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1 Intr oducción
Bienvenidoa la Official RedHat Linux x86InstallationGuide.

La Official RedHat Linux x86InstallationGuidecontieneinformaciónútil parafacilitarlela instala-
ción deRedHat Linux. Desdeconceptosfundamentalescomola preparacióna la instalación(reco-
lectandoinformaciónsobresusistemaactual)al procedimientodeinstalaciónpasoa paso,estelibro
será un recursovaliosoa la horadeinstalarRedHat Linux.

Estemanualle guiarápasoa pasopor unainstalacióntípicapor mediodelos CD-ROMs deRedHat
Linux. Una vez terminadala instalacióncomodescritaen estemanual,ustedtendráun sistemade
escritorioRedHat Linux completamentefuncional.

1.1 Convenciones de documentaci ón
Cuandoleaestemanualsedarácuentadequeciertaspalabrasseencuentranrepresentadasconfuen-
tes, tipos de letra, dimensionesy pesosdiferentes.Estetipo de resalteessistemático;las palabras
diferentessonrepresentadasconel mismoestiloparaindicarsuinclusiónenunacategoríaespecífica.
Los tiposdepalabrasrepresentadosdeestemodoincluyen:

comando

Los comandosde Linux y los comandosde otrossistemasoperativos, cuandoseutilizan, se
representandeestamanera.Esteestilo le indicaqueustedpuededigitar la palabrao fraseen
la líneadecomandosy pulsar[Intro] paraejecutarun comando.A vecesel comandocontiene
palabrasquepodríanaparecerconotro estilosi seencuentranaisladas(comolos nombresde
ficheros).En estoscasos,sedebenconsiderarcomopartedel comando,demodoquela frase
enterasevisualizarácomoun comando.Porejemplo:

Useel comandocat testfile paraver el contenidodeun ficherollamadotestfile en
el directorioenel cualseestátrabajandoenesemomento.

nombre de fichero

Los nombresdefichero,dedirectorio,depaqueteRPM y derutaseencuentranrepresentados
deestamanera.Esteestilole indicaqueundirectorioo ficheroparticularexisteconesenombre
ensusistemaRedHat Linux. Ejemplos:

El archivo .bashrc ensudirectoriodeinicio contienedefinicionesy aliasesdebashshellpara
supropiouso.

El fichero/etc/fstab contieneinformación sobredispositivosdesistemay sistemasdefi-
cherodiferentes.

El directorio/usr/share/doc contienela documentaciónparavariosprogramas.
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Instaleel webalizer deRPMsi deseautilizar unprogramadeanálisisdel ficheroderegistro
del servidorWeb.

aplicaci ón

Esteestilo le indicaqueel programamencionadoesunaaplicacióndeusuariofinal (envezde
sersoftwaredesistema).Porejemplo:

Utilice Navigator deNetscapeparanavegarenla Web.

[tecla]

Unatecladel tecladosemuestraenesteestilo. Porejemplo:

Parautilizar la terminaciónde [Tab] (tabulación),digiteun caráctery luegopulsela tecla[Tab].
Suterminalmostraráunalista deficherosdel directorioqueinicien conesaletra.

Combinacionesde teclas

Unacombinacióndeteclasserepresentadeestemodo: [tecla]-[tecla]. Porejemplo:

La combinacióndeteclas[Ctrl]-[Alt]-[Atrás] reiniciaráel sistemaX Window.

Secuenciasde comandosen menúsGUI (Interfaz Gráfica de Usuario)

SinecesitaescribirunasecuenciadecomandosdesdeunmenúGUI, aparecerádemanerasimilar
al siguienteejemplo:

PulsesobreProgramas =>Aplicaciones =>Emacs paraabrir el editordetexto Emacs.

Porañadidura,usamosvariasestrategiasdiferentesparallamarsuatenciónhaciaciertainformación.
Estosartículossemarcaráncomonotas,avisoso advertenciassegúnelgradodeimportanciaquetenga
la informaciónparasusistema.Porejemplo:

Nota

RecuerdequeLinux essensiblea mayúsculasy minúsculas.En otraspala-
bras,no dalo mismoescribirrosaqueROSA o rOsA.

ATENCION

No ejecutetareasrutinariascomo— root. Utilice unacuentadeusuarionor-
malamenosquenecesiteutilizar la cuentarootparaadministrarsusistema.
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ADVERTENCIA
�

Si decideno crear las particionesmanualmente,una instalación de tipo
servidor eliminará todaslasparticionesexistentesentodoslosdiscosdu-
ros instalados. No opte por estaclasede instalación a menosque esté
seguro de no tener datosque necesiteconservar.

1.2 Cómo utilizar este manual
Estemanualseconcentraen instalacionesbasadasen CD-ROM, asíquees ideal paralos usuarios
(ya seanuevoscomoantiguos)quedeseenunainstalación velozy sencilla.Le ayudaráa prepararsu
sistema,le acompañarápasoapasodurantela instalacióny le asistiráenla configuracióndeRedHat
Linux.

Nota

Si actualmenteestáusandoRedHatLinux 3.0.3(o versiónsucesiva),puede
efectuarunaactualización.Consulteel Capítulo 2, Pasosantesdecomenzar
pararepasarlos elementosbásicosy luego leael Capítulo 4, Instalaciónde
RedHat Linux, siguiendolas indicacionescomolasvayaleyendo. Cuando
hayadecididoefectuarunaactualizaciónenel programadeinstalación,con-
sulteel ApéndiceA, Actualizacióndel sistema.

Si esun usuarioconexperienciay deseallevar a cabounainstalacióndeRedHat Linux por medio
del CD-ROM y no necesitarepasarlos elementosbásicos,puedesaltaresapartee ir directamenteal
Capítulo 4, InstalacióndeRedHat Linux parainiciar el procedimientodeinstalación.

Nota

ConsultelaseccióndePreguntas frecuentes de Red Hat (FAQ)paraencon-
trar lasrespuestasapreguntasy problemasquepuedanocurrirantes,durante
o despuésdela instalación.EncontrarálasFAQ enlíneaen:

http://www.redhat.com/support/docs/faqs/rhl_general_faq/FAQ.html
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1.2.1 ¡Necesitamos saber su opinión!
Si encuentraunaerrataenOfficial RedHat Linux x86InstallationGuide, o si sele haocurridouna
manerademejorarestemanual,nosencantaríaquesepusieraencontactoconnosotros.Le rogamos
mandarsuinformea Bugzilla ( http://www.redhat.com/bugzilla) junto al componenterhl-ig-x86 .

No olvide mencionarel identificadordel manual:

rhl-ig-x86(ES)-7.1-Print-RHI (2001-01-30T11:38-0500)

deestamanerasabremosexactamentea quéversióndel manualserefiere.

Si tieneunasugerenciaparamejorarla documentación,tratedeserlo másespecífico posiblecuando
la describa.Si haencontradoun error, le rogamosindicarel númerode sección y citar un pocodel
texto alrededorparaquelo podamosencontrarconfacilidad.

Si tienepreguntassobreel soporte(si por ejemplonecesitaayudaparaconfigurar X, o si no está
segurodecómocrearlasparticionesdesu[s]disco[s]duro[s]),le rogamosqueregistresuproductoen
http://www.redhat.com/apps/activate/y utilice el sistemadesoporteenlíneaparaestetipo depetición.
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2 Pasos antes de comenzar
AntesdeinstalarRedHat Linux debeseguir los siguientespasos:

2.1 Paso 1 - ¿Tiene todos los componentes de Red
Hat Lin ux?
Si ha compradoel paqueteoficial RedHat Linux ¡estálisto paraempezar!A veces,puedentener
fallosocasionales,por lo tantoconvienecomprobarel contenidodesucaja.

EnsupaquetedeRedHatLinux, hayunaTarjeta deregistro blancay roja. Enel reversodela tarjeta
estála lista del contenidodesucaja. Porfavor, leaestalista y cercióresedequetienetodoslos CDs
y los manualesquehayenla versiónqueustedhaadquirido.

Si hacompradoel paqueteoficial RedHat Linux a RedHat, Inc. (o a unodesusdistribuidores),y le
faltaalgunodelosartículosenumerados,¡ hágalosaber!La direccióna la quesedebedirigir aparece
tambiénen la Tarjetaderegistro.

Cómoidentificar el productooficial: En la basedela cajaapareceel númeroISBN juntoaunodelos
códigosdebarras.EstenúmeroISBN deberíaserdeestetipo:

1-58569- x- y

(La x y y seránnúmerosúnicos).

RecuerdequeRedHat tieneacuerdosconotrossocios(nacionalese internacionales)paraqueusted
puedadisponerdemaneraconvenientedesupaquetedeRedHat Linux. De ahíquepuedadescubrir
quesuproductoRedHat Linux podríano habersidoproducidopor RedHat.

Si supaquetetieneun númeroISBN diferente(o no tieneninguno),deberíadecontactarconla em-
presaquelo haproducido.Normalmentelos tercerosproductoresincluyensulogotipoy/o contacto
en la parteexternade la caja;en la cajaoficial RedHat Linux seencuentrasólo nuestronombree
información decontacto.

2.1.1 Dónde encontrar otr os manuales de Red Hat Lin ux
Si sucajano contienetodoslos manualesimpresosdeRedHat Linux, podráencontrarlosenlíneao
enel CD deDocumentacióndeRedHat Linux.

Paraencontrarlos manualesen formatoHTML y PDF, visite http://www.redhat.com/support/ma-
nuals.
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2.1.2 Por qué deber ía registrar su producto Red Hat Lin ux
Si haadquiridounpaqueteoficial RedHatLinux 7.1,deberíaregistrarsuproducto.Estole reportará
serviciosprácticos,comosoporteenla instalación,accesoprioritario paraFTPy más.

Pararegistrarsu producto,vayaa http://www.redhat.com/apps/activate/. Encontrarásu ID de Pro-
ductoenla TarjetadeInformacióndeRegistroenel interior dela cajadesudistribuciónoficial Red
Hat Linux. Unavezsehayaregistrado,tendráaccesoa todoslos extrasqueRedHat proporcionaa
los usuariosregistrados.

Paramásinformación sobreel registro y soportetécnicode Red Hat, ver el ApéndiceD, Recibir
soportetécnico.

2.1.3 ¿No dispone del paquete? ¡Sin Problemas!
Obviamente,no todoscompranRedHat Linux encaja.EsposibleinstalarRedHat Linux utilizando
unCDcreadoporotraempresa,o inclusovíaFTP. Enestoscasos,necesitarácrearunoomásdisquetes
parapodercomenzar.

Paraobtenermásinformación sobrecomo bajarde Internety cómo instalarRed Hat Linux, mire
http://www.redhat.com/download/howto_download.html.

ParaaquéllosqueinstalenRedHatLinux desdeunCD-ROM quenoprovengadeRedHat,necesitarán
un discode arranqueo un discode arranquePCMCIA, si seva a utilizar un dispositivo PCMCIA
durantela instalación(comopuedasersi se instalaen un portátil). Sepuedeiniciar el procesode
instalacióndirectamentedesdeel CD.Másadelanteveremoscómohacerésto,asícomootrosmétodos
alternativosde instalación.

Paraobtenerinformaciónsobrecómorealizarlos discos,consultela Sección 2.4.2,Crear discosde
instalación .

2.2 Paso 2 - ¿Es compatib le su hardware?
La compatibilidaddelhardwareesparticularmenteimportanteparaaquellosusuariosquetienenanti-
guossistemaso sistemasquehanconstruidoellosmismos.RedHatLinux 7.1deberíasercompatible
con la mayoríadel hardwarede los sistemasquehansido fabricadosen los últimos dosaños. De
cualquiermodo,comolascaracterísticasdel hardwarecambiany mejorandiariamente,esdifícil ga-
rantizarquesuhardwareseacompatibleal 100%.

En primer lugar, reúnatodala información sobreel hardwaredesusistemaquele seaposible. Los
documentosCapítulo 3, Opcionesdeinstalacióny tabladerequisitosdelsistemay Capítulo 5, Insta-
lacióndeRedHat Linuxenmodotextoposeeninstrucciones(inclusoparausuariosdeWindows)que
puedenresultarledeayudapararealizarestatarea.
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2.3 Paso 3 - ¿Tiene suficiente espacio en el disco
dur o?
Casitodoslossistemasoperativos(SO;OS,operatingsystemeninglés) modernosutilizan particio-
nesdediscosy RedHatLinux noesunaexcepción.CuandoinstaleRedHatLinux tendráquetrabajar
conparticionesdediscos.Si nuncaanteshatrabajadoconparticionesdedisco(o necesitahacerun
repasorápidodelos conceptosbásicos),lea Introduccióna las particionestodediscoenel apéndice
dela Official RedHat Linux ReferenceGuideantesdeprocederconla instalación.

Si RedHat Linux va a compartirsu sistemacon otro SO, necesitará estarseguro de tenerespacio
disponiblesuficienteensu(s)disco(s)duro(s)parala instalación.

El espaciode discodestinadoa RedHat Linux debeestarseparadodel espacioutilizado por otros
sistemasoperativos quepuedanestarinstaladosen su sistema,comopuedanserWindows, OS/2o
inclusootrasversionesdeLinux. Sedeberándedicardosparticionesa RedHat Linux, una/ y otra
swap.

Antesdecomenzarel procesode instalación,deberánreunirseal menosunadelas trescondiciones
siguientes:

• Suordenadordeberátenerespaciosinparticionarsucifienteparala instalacióndeRedHatLinux.

• Puedequetengaqueborrarunao másparticionesparaliberarespaciosuficienteparainstalarRed
Hat Linux.

• Deberátenerunapartición formateada,de tipo FAT (DOS) con espaciosuficiente,parapoder
instalarRedHat Linux sin realizarningúntipo departicionamientoadicional(leael ApéndiceB,
Instalar sin particiones).

Nota

Pararealizarunainstalaciónsin particiones,debeelegir tambiénla clasede
instalaciónquedesea.Sinembargo,adiferenciadeunainstalacióntípica,no
debetemerpor la informaciónyaalmacenadaensusistema(noseperderá).
Una instalaciónsin particionesno eliminaráparticionesya existentes.Para
másinformación,ir al ApéndiceB, Instalar sin particiones.

2.3.1 Requisitos de espacio en disco para la instalación
Tipo estaciónde trabajo
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Unainstalacióndetipo estacióndetrabajo,habiendoelegidoinstalarGNOMEo KDE, requiere
al menos1.2GB deespaciolibre endisco.Si haelegidoambos,GNOMEy KDE, necesitaráal
menos1.5 GB deespaciolibre endisco.

Tipo servidor

Unainstalacióndetipo servidorrequiere650MB enla instalaciónmínimay al menos1.2GB
deespaciolibre endiscosi seseleccionantodoslos paquetes.

Tipo portátil

Unainstalacióndetipo portátil, al elegir instalarGNOME o KDE, requiereal menos1.2 MB
deespaciolibre endisco.Si eligeinstalarambos,GNOMEy KDE, necesitaráal menos1.5GB
deespaciolibre endisco.

Tipo personalizado

Unainstalacióndetipo personalizadorequiere300MB paraunainstalaciónmínimay al menos
2.4GB deespaciolibre endiscosi seseleccionantodoslos paquetes.

Nota

Parautilizar el particionamientoautomático,deberátenersuficienteespacio
libre endisco(1.2 GB o más);si no tienesuficienteespaciolibre endisco,
estaopciónno aparecerá durantela instalación.

Si no estásegurodecumplir todasestascondiciones,o si quieresabercómocrearespaciolibre para
la instalacióndeRedHatLinux, consulteel apéndicereferentealasparticionesdela Official RedHat
Linux ReferenceGuide.

2.4 Paso 4 - ¿Puede instalar usando el CD-ROM de
Red Hat Lin ux?
ExistenvariosmétodosdeinstalacióndeRedHatLinux. Estemanualsecentraenla instalacióndesde
CD-ROM. Paraobtenerinstruccionessobremétodosdeinstalaciónalternativos,consulteel Capítulo
5, InstalacióndeRedHat Linux enmodotexto.

La instalacióndesdeun CD requierequehayacompradola distribuciónoriginal RedHat Linux 7.1
o tengaun CD-ROM deRedHat Linux y unaunidadde CD-ROM. La mayoríade los ordenadores
actualespermitenel arranquedesdeCD-ROM. Si susistemasoportaestaopción,esla formamejory
másfácil decomenzarunainstalaciónenlocal medianteCD-ROM.
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SuBIOSnecesitarásercambiadaparapermitirel arranquedesdela unidaddeCD-ROM. Paraulterior
informaciónsobrelasmodificacionesdesuBIOS,consultela Sección 4.2.1,Arranquedel programa
de instalación.

2.4.1 Métodos de arranque alternativ os
Si no puedearrancardesdela unidaddeCD-ROM, existenotrasalternativasquepodráutilizar:

Discode arranque local

Si necesitaun discode arranquelocal, deberácrearlo. El ficherode la imagendel discode
arranquelocal,boot.img , estálocalizadoenel directorioimages enel CD deRedHat Li-
nux/x86.Consultela Sección 2.4.2,Creardiscosdeinstalación paraobtenermásinformación
sobrecómocrearun discodearranque.

Discosde arranque PCMCIA

NecesitarádiscosdearranquePCMCIA si estáutilizandoundispositivo PCMCIA parainstalar
RedHat Linux. Si necesitaestosdiscos,deberácrearlos. Consultela Sección 2.4.2,Crear
discosdeinstalación paraobtenerayudasobrecómocrearlos.

La siguientelista de control le ayudaráa determinarsi necesitacrearlos discosde arranque
PCMCIA:

• Si quiereinstalarRedHat Linux desdeun CD-ROM y su CD-ROM estáconectadoa su
ordenadormedianteunatarjetaPCMCIA.

• Si va a utilizar un adaptadorderedPCMCIA durantela instalación.

Las imágenesde los discosdearranquePCMCIA, pcmcia.img y pcmicadd.img , seen-
cuentranen el directorio images de su CD RedHat Linux/x86. Consultela Sección 2.4.2,
Creardiscosdeinstalación paraobtenermásinformación sobrecómocrearun discodearran-
que.

Nota

Aunqueno seanecesarioparacomenzarsu instalación,puedequenecesite
un discode controladoresparacontinuarconel procesode instalación.El
apéndiceDiscosdecontroladoresdeOfficial RedHatLinuxReferenceGuide
explica por quépuedesernecesarioutilizar un discodecontroladoresenel
procesodeinstalacióny cómopuedeobtenerunosi lo necesita.
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2.4.2 Crear discos de instalación
Puedequenecesitecrearun disquetedesdeun fichero de imagen; por ejemplo,puedequenecesite
usarunaimagendediscoactualizadadesdelapáginadeerratadeRedHatLinux opuedesencillamente
quenecesitecrearun discodearranque.

Un ficherode imagencontieneunacopiaexacta(o imagen)del contenidodeun disquete.Comoel
disquetecontieneinformacióndelsistemadeficheros,ademásdelosdatoscontenidosenlosficheros,
la imagenno podrá serusadahastaqueno hayasidoescritaenun disco.

Paracomenzar, necesitaráun discoenblanco,formateado,dealtadensidad(1.44MB) y de3.5 pul-
gadas.Necesitará tambiénaccedera un ordenadorconunadisqueterade3.5pulgadas.El ordenador
deberásercapazdeejecutaro bienun programadeMS-DOSo bienel comandodd queseencuentra
en la mayoríadelos sistemasoperativosestiloLinux.

El directorio images desuCd deRedHat Linux CD contienelas imégenesdearranqueparaRed
HatLinux/x86. Unavezquehayaseleccionadola imagenadecuada,deberátransferirlaaundisquete.

Uso de la utilidad rawrite

ParacrearundisquetebajoMS-DOS,utilice el comandorawrite , incluidoenelCDRedHatLinux,
en el directoriodosutils . Primero,etiqueteconvenientementeun discoen blancoy formateado
(como"Disco de Arranque"o "Disco de Actualización"). Inserteel discoen la disquetera.Luego,
utilice los siguientescomandos(asumiendoquesuunidaddeCD esd: ):

C:\> d:
D:\> cd \dosutils
D:\dosutils> rawrite
Enter disk image source file name: ..\images\boot.img
Enter target diskette drive: a:
Please insert a formatted diskette into drive A: and
press --ENTER-- : [Enter]
D:\dosutils>

Primero,rawrite le pide el nombredel ficherode unaimagende disco; tecleeel directorioy el
nombredela imagenquequiereescribir(por ejemplo,..\images\boot.img ). Entonces,raw-
rite le pedirá queintroduzcaun nombrede unidaden la queescribir la imagen;tecleea: . Para
terminar, rawrite le pediráconfirmacióndequeundiscoformateadoseencuentraenla unidadque
ustedhaseleccionado.Traspulsar[Intro] paraconfirmarlo, rawrite copiaráel ficheroconla ima-
genenel disco. Si necesitahacerotro disco,etiqueteel nuevo discoy ejecutedenuevo rawrite ,
especificandoel nombredela nueva imagenquequierecrear.
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Usar el comando dd

Paracrearun disquetebajoLinux (o cualquierotro sistemaoperativo estiloLinux), deberátenerlos
permisosnecesariosparaescribirenel dispositivo querepresentala unidaddediscosde3.5pulgadas
(conocidacomo/dev/fd0 bajoLinux).

Primero,etiqueteconvenientementeun disco en blancoformateado(como "Disco de arranque"o
"Discodeactualización").Inserteel discoenla unidad(noejecuteel comandomount ). Trasmontar
el CD deRedHatLinux, cambieal directorioquecontieneel ficherodeimagenquedeseacreary uti-
lice el comandosiguiente(cambiandoel nombredela imageny la unidaddediscosegúnconvenga):

# dd if=boot.img of=/dev/fd0 bs=1440k

Paracrearotro disco,etiqueteel nuevo disco,y ejecuteel comandodd de nuevo, especificandoel
nombredel nuevo ficherode imagen.

2.5 Paso 5 - ¿Qué tipo de instalación le conviene?
Normalmente,RedHatLinux sesueleinstalarensupropiaparticióno conjuntodeparticiones,osobre
otra instalacióndeLinux.

ADVERTENCIA

Instalar RedHat Linux sobreotra instalacióndeLinux (incluyendoRed
Hat Linux) no conserva la informaciónp (ni ficherosni datos)de la ins-
talación anterior. ¡Asegúresedequeguarda todoslosficherosimportan-
tes! Si está instalando de estemodo, y quiere conservar los datosde su
sistemaexistente,deberárealizar una copiadeseguridado bien realizar
una actualizaciónen lugar de una instalación.

RedHat Linux proporcionavariostipos,o clases,deinstalaciones:

Estación de trabajo

Una instalación de tipo estaciónde trabajoserála másadecuadasi esnuevo en el mundode
Linux y quiereprobarlo.Simplementeconresolverunaspocaspreguntasenel procesodeins-
talaciónpodrátenery ejecutarRedHat Linux enmuy pocotiempo.

Servidor

Una instalaciónde tipo servidoresmásadecuadasi deseaquesu sistemafuncionecomoun
servidorbasadoenLinux y no quierepersonalizarmuchola configuracióndesusistema.
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Portátil

Unainstalacióndetipo portátil estápensadaparaquela instalacióndeRedHat Linux enorde-
nadoresportátilesseamuchomásfácil. Al estilode la instalacióndetipo estacióndetrabajo,
estetipo deinstalaciónverificaráporustedquetienelospaquetesquenecesita,asícomoquele
ofreceráun entornoautomatizadode instalación.

Personalizada

Unainstalacióndetipo personalizadole permitirála mayorflexibilidad enel procesodeinsta-
lación. Podráelegir suesquemadeparticionamiento,los paquetesquedeseainstalary mucho
más.La instalacióndetipo personalizadoesmásapropiadaparausuariosalosquelessonfami-
liareslasinstalacionesdeRedHat Linux y paraaquéllosquetemenhaberperdidoflexibilidad.

Actualización

Si ya tieneunaversióndeRedHat Linux (3.0.3o superior)ensusistema,y quiereactualizar
rápidamentealosúltimospaquetesy versionesdelkernel,éstaesla soluciónmásadecuadapara
usted.

Nota
La instalacióndetipo personalizadole permiteunamayorflexibilidad. Las
instalacionesdetipo estacióndetrabajoy servidorpuedensaltarsealgunos
delospasosdelprocesodeinstalación.Detodasformas,sehaañadidoflexi-
bilidadanivel delparticionamientodelosdiscosenlasinstalacionesdetipo
estacióndetrabajoy servidor.

Estostiposde instalaciónle facilitanel procesode instalación (conel inconvenientedeunapérdida
potencialdeflexibilidad), o, si lo desea,puedemantenerla flexibilidad enunainstalaciónmuchomás
compleja. A continuación,veremoscon másdetallecadauno de los diferentestipos de instalación
paraquepuedaelegir cuálesel queseadaptamejora susituación.

Nota
Siestáplaneandorealizarunainstalaciónsinparticiones,deberátambiénele-
gir un tipo de instalación.A pesarde todo,puedepasarpor alto los avisos
quediganquetodaslasparticionesvana serborradas;estosavisossonsólo
paralos usuariosqueesténrealizandounainstalacióntípica. Si realizauna
instalaciónsinparticionamiento,nodebepreocuparsedeperderinformación
ensusistema.Unainstalación sin particionamientono borrará tampocolas
particionesexistentes.
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2.5.1 Instalación del tipo estación de trabajo
Másadecuadaparalos usuariosnuevos,la instalación detipo estacióndetrabajoinstalaráel entorno
deescritorioqueustedquiera,GNOMEo KDE, o ambos,asícomoenentornodeventanasX Window.

ADVERTENCIA

No elija estemétodosi estácompartiendo discocon Windows NT; si lo
hace,LILO seescribirá sobre el gestorde arranque de NT y no podrá
iniciar NT. Si estáinstalando Red Hat Linux para que comparta disco
conNT, deberárealizar una instalación detipo personalizadoy configu-
rar LILO para que no seinstaleen el Master Boot Record (MBR).

Para crearun entornodeincio dual enun sistemaqueactualmentetenga
NT instalado, deberá instalar LILO en el primer sectorde la partición
principal, envezdeenelMBR. Asegúresedecrearun discodearranque.
Necesitaráo bien usar el disco o bien modificar el gestor de arranque
de NT para poder iniciar LILO desdeel primer sector de la partici ón
principal.

Vayaa http://www.linuxdoc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-Loader .html
para obtenermásinformación para configurar LILO con NT.

ADVERTENCIA
�

Una instalacióndel tipo estacióndetrabajo borrar á todala información
de todaslas particionesde sudiscoduro relacionadascon Linux.

A continuació mostramosunalista de los requisitosde espacioen discode unainstalaciónde tipo
estaciónde trabajo.

• EstacióndetrabajoconGNOME: 1.2 GB

• EstacióndetrabajoconKDE: 1.2 GB

• EstacióndetrabajoconGNOME y KDE, asícomoconjuegos: 1.5GB

Si planeaelegir todoslos gruposde paquetes(por ejemplo,GNOME esun grupode paquetes),así
comoseleccionarlos paquetesindividualmente,puedequenecesiteunos1.5 GB deespaciolibre en
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discoadicional.Siproporcionaesteespacioextraadicional,podráinstalarmásprogramasy almacenar
másdatosposteriormente.

Nota
Al contrarioqueenlasinstalacionestipo estacióndetrabajodelasversiones
deRedHatLinux previasala 7.0,al realizarunainstalacióndetipo estación
detrabajo,7.1no instalaráel demonioderedxinetd (serviciosinet). Como
xinetd no seinstala,tendráun sistemamásseguro. El principal inconve-
nienteesqueotrasaplicacionesdered,comofinger, telnet, talk, y FTP no
funcionarán.1 Si necesitaalgunodeestosservicios,vuelva atrásy elija una
instalacióndetipo servidoro personalizada.

¿Qué hará una instalaci ón de tipo estación de trabajo?
Si elige particionamientoautomático,una instalaciónde tipo estaciónde trabajoborrarátodaslas
particonesrelacionadasconLinux entodoslos discosdurosinstalados(y usarátodoel espaciolibre
sin particionar)paracrearlassiguientesparticiones:

• Unaparticiónswapde64 MB.

• Una particiónde 16 MB (montadacomo /boot ) en la que residiráel kernel de Linux y los
ficherosrelacionadosconel mismo.

• Unaparticiónraíz de tamañovariable(montadacomo / ) en la queseinstalaránel restode los
ficheros(el tamañoexactodependerádel espaciolibre quetengaendisco).

2.5.2 Instalación de tipo servidor
Unainstalacióndetipo servidoresmásapropiadasi quierequesusistemafuncionecomounservidor
detipo Linux y no deseapersonalizarmuchosusistema.

Los requisitosrecomendadosde discoduro paraunainstalacióntipo estación de trabajosonlos si-
guientes:

• Servidor(mínimo): 650MB

• Servidor(eligiendotodo): 1.2 GB

Si planeaelegir todoslosgruposdepaquetes,asícomoseleccionarpaquetesindividualesadicionales,
deberápreveerespacioadicionalde unos1.2 GB o másde espaciolibre en discoadicional. Esto
proporcionaráespacioadicionalparadatosy programas.

1 Porejemplo,podráhacertelnet aotrossistemas,perootrossistemasnopodránhacertelnet asusistema
.
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ADVERTENCIA
�

Una instalación de tipo servidor borrará todaslas particiones(Linux y
no-Linux) de todoslos discosdurosde su ordenador.

¿Qué hará una instalaci ón de tipo servidor?
Duranteuna instalaciónde tipo servidor, el sistemaX Window no seconfigurará y no secargará
ningúnentornográfico deusuariocuandoseinicie el sistema,ano serqueelija instalarlos paquetes
apropiadosdurantela selecciónde paquetes.Si elige el particionamientoautomático,el programa
deinstalaciónborrará todoslos datosdelas particionesexistentesseandel tipo queseany decidirá
cómoparticionarel discoparala nueva versión.

Si eligeel particionamientoautomático,unainstalacióndetipo servidorborraráTODASlasparticio-
nesexistentesenTODOSlosdiscosdurosinstalados, asíqueestaesla instalaciónquedeberáutilizar
si no quiereguardarningunode susdatos.Cuandoterminela instalación,encontrarálassiguientes
particiones:

• Unaparticiónswapde256MB.

• Unapartición de256MB (montadacomo/ ).

• Unapartición deal menos512MB (montadacomo/usr ).

• Unaparticióndeal menos512MB (montadacomo/home ).

• Unaparticiónde256MB (montadacomo/var ).

• Unaparticiónde16 MB (montadacomo/boot ) enla queseguardaránel kerneldeLinux y los
ficherosrelacionadosconel mismo.

Esteesquemadeparticionamientoresultael másrazonabley flexible parala mayoríadesistemasde
ficherosde las tareastípicasdeun servidor.

2.5.3 Instalación de tipo por tátil
La instalaciónde tipo portátil instalaráa su elección los entornosde escritorioGNOME o KDE, o
ambos,asícomoel SistemaX Window.
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ADVERTENCIA
�

No elija estemétodode instalación si está compartiendo discocon Win-
dows NT; si lo hace,LILO seinstalará encima del gestor de arranque
deNT y no podrá iniciar NT. Si estáinstalandoRedHat Linux compar-
tiendo discocon NT, deberáejecutar una instalación de tipo personali-
zadoy configurar LILO para queno seinstaleenel Master Boot Record
(MBR).

Para crear un entorno dearranque dual enun sistemaqueya tengaNT
instalado,deberáinstalar LILO enel primer sectorde la partici ón raíz,
y no en el MBR. Asegúresede crear un discode arranque. Puedeque
necesiteesediscomásadelantepara iniciar el sistema.Si no, configure
el gestordearranque deNT para queinicie LILO desdeelprimer sector
de la partición raíz.

Vayaa http://www.linuxdoc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-Loader .html
para obtener másinformación sobre cómoinstalar LILO con NT.

ADVERTENCIA

Una instalaciónde tipo portátil borrará todala informaciónde todaslas
particionesrelacionadascon Linux de todoslos discosdurosde su orde-
nador.

A continuaciónsemuestraunalista delos requisitosdeespaciorecomendadosenunainstalaciónde
tipo portátil.

• Portátil conGNOME: 1.2 GB

• Portátil conKDE: 1.2 GB

• Portátil conGNOME y KDE: 1.5 GB

Si planeaelegir instalartodoslosgruposdepaquetes(porejemplo,GNOMEesungrupodepaquetes),
asícomoseleccionarpaquetesindividuales,deberíadejarunos1.7GB deespaciolibre adicionalenel
disco. Si proporcionaesteespacioextra, trendrásitio paradatosy programasadicionales,enel caso
dequelo necesite.
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¿Qué hará una instalaci ón de tipo por tátil?
Si elije el particionamientoautomático,unainstalación de tipo portátil borrrá todaslas particiones
relacionadasconLinux entodoslosdiscosdurosquetengainstalados(y utilizarátodoel espaciolibre
sin particionar)paracrearlassiguientesparticiones:

• Unaparticiónswapde64 MB.

• Unaparticiónde16MB (montadacomo/boot ) enla quesealmacenaránel kernely losficheros
relacionadosconél.

• Unaparticiónprincipaldetamañovariable(montadacomo/ ) dondesealmacenaránel restode
los ficheros(el tamañoexactodeestapartición dependerádel espaciodisponibleendisco).

EstainstalaciónborrarátodaslasparticionesLinux existentesentodoslosdiscosdurosdesusistema;
lasparticionesqueno seanLinux no seránborradas.

Una instalaciónde tipo portátil instalará,a suelección,el entornodeescritorioGNOME o KDE (o
ambos),asícomoel SistemaX Window.

Nota
Realizarunainstalación de RedHat Linux 7.1 de tipo portátil no instalará
el demonioxinetd (serviciosinet). La desapariciónde xinetd hacequesu
sistemaseamuchomásseguro. 2; Los serviciosrelacionadoscon la red,
como finger, telnet, talk y FTP no funcionarán. Si necesitaestetipo de
servicios,elija unainstalacióndetipo servidoro detipo personalizado.

2.5.4 Instalaciones de tipo personalizado
La instalaciónde tipo personalizadole permiteunamayorflexibilidad en la instalación.Los tipos
estacióndetrabajoo servidorvandirectamenteal procesodeinstalacióny omitenciertospasosdela
misma. Duranteunainstalación de tipo personalizado,usteddeberádecidir cuántoespaciodebería
deserparticionado.Tendrácontrol total sobrelos paquetesqueseinstalaránenel sistema.También
podrádeterminarsi utilizará LILO (theLInux LOader)parainiciar susistema.A noserquetengaya
experienciaconlas instalacionesdeLinux, serecomiendaqueno utilice el métododeinstalaciónde
tipo personalizado.

Losrequisitosdeespaciorecomendadosparaunainstalacióndetipo personalizadosonlossiguientes:

• Personalizado(mínimo): 300MB

2 Por ejemplo,podráhacertelnet a otrossistemas,perolos otrossistemasno podránhacertelnet en el
suyo.
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• Personalizado(elegir todo): 2.4 GB

¿Qué hará una instalaci ón de tipo personalizado?
Tal y comopuedeadivinar por supropionombre,la instalacióndetipo personalizadoponeespecial
énfasisen la flexibilidad. Durantela instalaciónde tipo personalizado,podráelegir cómoseva a
particionarel discoduro. Tendrácontrol total sobrelos paquetesquesevana instalarensusitema.
Tambiénpodrádeterminarsi va a utilizar LILO (theLInux LOader)paraarrancarsusistema.

La siguientelista puedeayudara quienesesténdecidiendoquéclasedeinstalaciónesmejorparasus
necesidades.Si piensaquetendráproblemaspararealizarlas tareasde estalista, no deberíahacer
unainstalaciónpersonalizadasin haberleídoestemanualy haberclarificadotodaslaspreguntasque
puedatener.

• Seleccionare instalarpaquetes— Estepasoserealizarádespuésdehaberconfiguradosusparti-
cionesy haberlasseleccionadoparaserformateadas.Sinoestácapacitadoparaseleccionargrupos
depaqueteso paquetesindividuales,o unacombinacióndeambos,deberíaelegir instalarTodo .

• ConfiguracióndeLILO — Enunainstalaciónpersonalizada,podráelegir dóndelegustaríainstalar
LILO; o enel MasterBoot Record(MBR) o enel pirmersectordela particiónraíz. Alternativa-
mente,podráelegir no instalarLILO.

• Configuracióndeautentificación— A lo largo de la instalaciónpersonalizadapodráconfigurar
lascontraseñasderedutilizandola configuracióndeautentificación.

Si elije particionamientoautomático, la instalaciónpersonalizadaborrarátodaslas particionesrela-
cionadasconLinux entodoslosdiscosdurosquetengainstalados(y utilizarátodoel espaciolibre sin
particionar)paracrearlassiguientesparticiones:

• Unaparticiónswapde64 MB.

• Unaparticiónde16 MB (montadacomo/boot ) enla queseinstalaráel kerneldeLinux y los
ficherosrelacionadosconel mismo.

• Unapartición principaldetamañovariable(montadacomo/ ) enla quesealmacenaránel resto
delos ficheros(el tamañoexactodeestaparticióndependerá del espaciolibre endisco).

2.5.5 Actualizar su sistema
ActualizarRedHatLinux 3.0.3(osuperior)noborrarálosdatosexistentes.El programadeinstalación
actualizael kernelmodularversión2.2.xy lospaquetesqueya tengainstalados.Consulteel Capítulo
4, InstalacióndeRedHat Linuxy el ApéndiceA, Actualizacióndelsistemaparaobtenerayudasobre
la actualización.
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3 Opciones de instalaci ón y tabla de
requisitos del sistema
Estecapítuloproporcionadiversastablasdereferenciaparaayudarenla instalacióndeRedHatLinux.

El primer grupode tablasproporcionaunavisión generalde cadaclasede instalación(estaciónde
trabajo,servidor, portátily personalizada).Compruébeloenlasventanasqueseencontraráenla parte
izquierda.En la partederecha,veráunalista decadaventanay el materialparala instalación corres-
pondientetal y comosemuestraenestemanual.

La última tablaesla tabladelos requisitosdel sistema,quele ayudaráa mantenerun registrodelas
configuracionesy requisitosdesusistemaactual.

Tabla 3–1 Tabla de referencia cruzada de tipo estación de trabajo

Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Seleccióndel idioma,Sección 4.5,Seleccióndel idioma

Configuración del teclado,Sección 4.6,Configuracióndel teclado

Configuración del ratón,Sección 4.7,Configuracióndel ratón

Bienvenidoa RedHat Linux, Sección 4.8,Bienvenidoa RedHat Linux

Opcionesdeinstalación,Sección 4.9,Opcionesdeinstalación

Particionamientoautomático,Sección 4.10,Particionamientoautomático

Particiones— si eligeparticionarmanualmenteusandoDisk Druid,
Sección 4.11,Particionamientodel Sistema

Elegir lasparticionesa formatear— si escogeparticionarmanualmente
utilizandoDisk Druid, Sección 4.13,Formateodeparticiones

Configuraciónde la red— si tieneunatarjetadered,Sección 4.15,
Configuraciónde la red

Configuración del firewall, Sección 4.16,ConfiguracióndelFirewall

Seleccióndelhusohorario,Sección 4.17,Configuracióndelhusohorario

Selección del soportedel idioma,Sección 4.18,Seleccióndel soporte
del idioma
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Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Configuracióndela cuentadeusuario,Sección 4.19,Configuraciónde
las cuentasdeusuario

Selección degruposdepaquetes,Sección 4.21,Seleccióndeun grupo
depaquetes

Selección depaquetesindividuales— si escogeseleccionarlos paquetes
individuales,Sección 4.21.1,Selecciónindividual depaquetes

Dependenciasno resueltas— si haseleccionadopaquetesindividualesy
hansurgido problemasdedependencias,Sección 4.21.5,Dependencias
no resueltas

ConfiguracióndeX, Sección 4.22,Utilidad deconfiguracióndel GUI X

Configuración delmonitor, Sección 4.22.2,Configurar sumonitor

Configuracióndegráficospersonalizada,Sección 4.22.3,Configuración
personalizada

Acercadela instalación,Sección 4.23,Preparaciónpara la instalación

Instalacióndepaquetes,Sección 4.24,Instalacióndepaquetes

Creación deun discodearranque,Sección 4.25,Creacióndeun disco
dearranque

Instalación completa,Sección 4.26,Instalacióncompleta

Tabla 3–2 Tabla de referencia cruzada de tipo servidor

Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Selección del idioma,Sección 4.5,Seleccióndel idioma

Configuración del teclado,Sección 4.6,Configuracióndel teclado

Configuración del ratón,Sección 4.7,Configuracióndel ratón

Bienvenidoa RedHat Linux, Sección 4.8,Bienvenidoa RedHat Linux

Opcionesdeinstalación,Sección 4.9,Opcionesdeinstalación

Particionamientoautomático,Sección 4.10,Particionamientoautomático
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Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Particiones— si escogehacerel particionamientomanualusandoDisk
Druid, Sección 4.11,Particionamientodel Sistema

Escogerparticionesenformato— si deseaescogermanualmentelas
particionesmedianteel usodeDisk Druid, Sección 4.13,Formateode
particiones

Configuraciónde la red— si tieneunatarjetadered,Sección 4.15,
Configuraciónde la red

Configuración del firewall, Sección 4.16,ConfiguracióndelFirewall

Seleccióndelusohorario,Sección 4.17,Configuracióndelhusohorario

Selección del soportedel idioma,Sección 4.18,Seleccióndel soporte
del idioma

Configuracióndela cuenta,Sección 4.19,Configuracióndelas cuentas
deusuario

Selección del grupodepaquetes,Sección 4.21,Seleccióndeun grupo
depaquetes

Selección individual depaquetes— si escogeseleccionarpaquetes
individuales,Sección 4.21.1,Selecciónindividual depaquetes

Dependenciasno resueltas— si haseleccionadopaquetesindividualesy
hansurgido problemasdedependencias,Sección 4.21.5,Dependencias
no resueltas

Configuraciónde X — si haseleccionadoel sistemaX Window
durantela seleccióndel grupodepaquetes,Sección 4.22,Utilidad de
configuración del GUI X

Configuracióndelmonitor— si haseleccionadoel sistemadeX Window
durantela seleccióndel grupodepaquetes,Sección 4.22.2,Configurar
sumonitor

Configuracióndegráficospersonalizada— si haseleccionadoel sistema
X Window durantela selección del grupodepaquetes,Sección 4.22.3,
Configuraciónpersonalizada

Acercadela instalación,Sección 4.23,Preparaciónpara la instalación
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Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Instalacióndepaquetes,Sección 4.24,Instalacióndepaquetes

Creación deun discodearranque,Sección 4.25,Creacióndeun disco
dearranque

Instalación completa,Sección 4.26,Instalacióncompleta

Tabla 3–3 Tabla de referencia cruzada de tipo por tátil

Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Selección del idioma,Sección 4.5,Seleccióndel idioma

Configuración del teclado,Sección 4.6,Configuracióndel teclado

Configuración del ratón,Sección 4.7,Configuracióndel ratón

Bienvenidoa RedHat Linux, Sección 4.8,Bienvenidoa RedHat Linux

Opcionesdeinstalación,Sección 4.9,Opcionesdeinstalación

Particionamientoautomático,Sección 4.10,Particionamientoautomático

Particiones— si eligeparticionarmanualmenteusandoDisk Druid,
Sección 4.11,Particionamientodel Sistema

Escogerquéparticionesformatear— si escogeparticionarmanualmente
utilizandoDisk Druid, Sección 4.13,Formateodeparticiones

Configuraciónde la red— si tieneunatarjetadered,Sección 4.15,
Configuraciónde la red

Configuración del firewall, Sección 4.16,ConfiguracióndelFirewall

Seleccióndelhusohorario,Sección 4.17,Configuracióndelhusohorario

Selección del soportedel idioma,Sección 4.18,Seleccióndel soporte
del idioma

Configuracióndela cuentadeusuario,Sección 4.19,Configuraciónde
las cuentasdeusuario

Selección degruposdepaquetes,Sección 4.21,Seleccióndeun grupo
depaquetes
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Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Seleccióndepaquetesindividuales— si escogeseleccionarlos paquetes
individuales,Sección 4.21.1,Selecciónindividual depaquetes

Dependenciasno resueltas— si haseleccionadopaquetesindividuales
y hatenidoproblemasdedependencias,Sección 4.21.5,Dependencias
no resueltas

ConfiguracióndeX, Sección 4.22,Utilidad deconfiguracióndel GUI X

Configuración delmonitor, Sección 4.22.2,Configurar sumonitor

Configuracióndegráficospersonalizada,Sección 4.22.3,Configuración
personalizada

Acercadela instalación,Sección 4.23,Preparaciónpara la instalación

Instalacióndepaquetes,Sección 4.24,Instalacióndepaquetes

Creación deun discodearranque,Sección 4.25,Creacióndeun disco
dearranque

Instalación completa,Sección 4.26,Instalacióncompleta

Tabla 3–4 Tabla de referencia cruzada de tipo personalizado

Referencia de
usuario Referencia de pantalla

Selección del idioma,Sección 4.5,Seleccióndel idioma

Configuración del teclado,Sección 4.6,Configuracióndel teclado

Configuración del ratón,Sección 4.7,Configuracióndel ratón

Bienvenidoa RedHat Linux, Sección 4.8,Bienvenidoa RedHat Linux

Opcionesdeinstalación,Sección 4.9,Opcionesdeinstalación

Particionamientoautomático,Sección 4.10,Particionamientoautomático

Particiones— si eligeparticionarmanualmenteusando— Disk Druid,
Sección 4.11,Particionamientodel Sistema

Escogerquéparticionesformatear— si escogeparticionarmanualmente
utilizandoDisk Druid, Sección 4.13,Formateodeparticiones
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Referencia de
usuario Referencia de pantalla

ConfiguracióndeLILO, Sección 4.14,InstalacióndeLILO

Configuraciónde la red— si tieneunatarjetadered,Sección 4.15,
Configuraciónde la red

Configuración del firewall, Sección 4.16,ConfiguracióndelFirewall

Seleccióndelhusohorario,Sección 4.17,Configuracióndelhusohorario

Selección del soportedel idioma,Sección 4.18,Seleccióndel soporte
del idioma

Configuracióndela cuenta,Sección 4.19,Configuracióndelas cuentas
deusuario

Configuracióndela autentificación,Sección 4.20,Configuracióndela
autentificación

Selección degruposdepaquetes,Sección 4.21,Seleccióndeun grupo
depaquetes

Selección depaquetesindividuales— si escogeseleccionarlos paquetes
individuales,Sección 4.21.1,Selecciónindividual depaquetes

Dependenciasno resueltas— si haseleccionadopaquetesindividuales
y hatenidoproblemasdedependencias,Sección 4.21.5,Dependencias
no resueltas

ConfiguracióndeX, Sección 4.22,Utilidad deconfiguracióndel GUI X

Configuración delmonitor, Sección 4.22.2,Configurar sumonitor

Configuracióndegráficospersonalizada,Sección 4.22.3,Configuración
personalizada

Acercadela instalación,Sección 4.23,Preparaciónpara la instalación

Instalacióndepaquetes,Sección 4.24,Instalacióndepaquetes

Creación deun discodearranque,Sección 4.25,Creacióndeun disco
dearranque

Instalación completa,Sección 4.26,Instalacióncompleta
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Tabla 3–5 Tabla de requisitos del sistema

Disco(s)duro(s): Tipo,
etiqueta,tamaño;ej: IDE
hda=1.2GB

Particiones:mapa
de las particionesy
puntosdemontaje; ej:
/dev/hda1=/home ,
/dev/hda2=/
(rellénelocuandosepa
dónderesidirán).

Memoria: La cantidad
deRAM instaladaensu
sistema;ej: 64MB, 128M

CD-ROM: Tipo de
interfaz; ej.: SCSI,IDE
(ATAPI)

AdaptadorSCSI: Si está
presente,marcay número
del modelo;ej: BusLogic
SCSIAdapter, Adaptec
2940UW

Tarjeta de red: Si está
presente,marcay número
del modelo; ej: Tulip,
3COM 3C590

Ratón: Tipo, protocolo
y númerode botones;
ej.: ratóngenéricoPS/2
3 botones,ratónserie
MouseMan2 botones

Monitor: Marca,modelo,
y especificacionesdel
fabricante;ej.:Optiquest
Q53,ViewSonicG773
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Tarjeta de vídeo:
Fabricante,númerode
modeloy cantidadde
VRAM; ej.: Creative
LabsGraphicsBlaster3D,
8MB

Tarjeta de sonido:
Fabricante, chipsety
númerode modelo;ej.:
S3 SonicVibes,Sound
Blaster32/64AWE

DireccionesIP, DHCP, y
BOOTP: Cuatronúmeros,
separadospor puntos;ej.:
10.0.2.15

Máscaras de red:
Generalmentecuatro
números, separadospor
puntos;ej.: 255.255.248.0

DirecciónIP de la
puertadeenlace: Cuatro
números, separadospor
puntosej: 10.0.2.245

DireccionesIP deunoo
másservidores(DNS):
Generalmenteunoo más
conjuntosde números
separadospor puntos;ej:
10.0.2.1
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Nombre del dominio:
el nombredadoa
su organización;ej.:
el de Red Hat sería
redhat.com

Nombre del Host: el
nombredesuordenador;
selecciónpersonalde
nombres;ej.: cookie ,
southpark

Si cualquieradeestostérminoso requisitosderedle resultanextraños,contacteconsuadministrador
deredparaobtenerayuda.
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4 Instalación de Red Hat Lin ux
Estecapítuloexplicacuálessonlos pasosquehayqueseguir pararealizarunainstalacióngrafica. Se
trataranlos siguientestemas:

• Familiarización conla interfazdeusuariodel programadeinstalación

• Inicio del programadeinstalación

• Eleccióndel métodode instalación

• Pasosparala configuracióndurantela instalación(idioma,teclado,ratón,etc.)

• Finalizarla instalación.

4.1 Interfaz de usuario del programa de instalaci ón
Si hautilizado la interfaz de usuario en modográfico (GUI) , conanterioridad,esteprocesole será
muy familiar. En casocontrariobastarásimplementeconutilizar el ratónparanavegarpor laspanta-
llas,pulselos botonesy rellenelos camposdetexto. Puedetambiénutilizar lasteclas[Tab] e [Intro].

Nota
Si no quiereutilizar el programadeinstalaciónGUI, estádisponibleel pro-
gramade instalaciónen modotexto. Parautilizarlo, ejecutelos siguientes
comandos:

boot: text

Consulteel Capítulo 5, Instalaciónde RedHat Linux en modotexto para
seguir lasinstruccionesdela instalacióenmodotexto.

4.1.1 Nota sobre las consolas vir tuales
El programade instalaciónde RedHat Linux ofrecemásdeunaventanade diálogodel procesode
instalación.Ademásdedarlela posibilidaddeinsertarcomandosdesdeel intérpretedecomandosde
la shell, tienea sudisponibilidadmuchostiposdiferentesdemensajes.Estainformaciónapareceen
cincoconsolasvirtuales, entrelascualespuedeeligir usandounacombinación deteclas.

Estascincoconsolasvirtualespuedenayudarleenel casodequeencuentreproblemasdurantela fase
deinstalacióndeRedHat Linux. Los mensajesvisualizadosdurantela instalacióno enlasconsolas
del sistema,puedenrepresentarun puntodepartidaparasolucionarlos problemas.Consultela Tabla
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4–1, Consolas,combinacionesde teclasy contenidosparaver la lista de las consolasvirtuales,las
combinacionesdeteclasparacambiardeunadeellasa otray el contenidodelasmismas.

Tabla 4–1 Consolas, combinaciones de teclas y contenidos

Consola Combinaci ón de teclas Contenido

1 [Ctrl]-[Alt]-[F1] diálogodeinstalación

2 [Ctrl]-[Alt]-[F2] indicadordecomandosde la
shell

3 [Ctrl]-[Alt]-[F3] registro de instalación
(mensajesdel programa
deinstalación)

4 [Ctrl]-[Alt]-[F4] mensajesdesistema

5 [Ctrl]-[Alt]-[F5] otrosmensajes

7 [Ctrl]-[Alt]-[F7] pantallagráfica deX

Generalmente,no deberíautilizar otraconsolaqueno seala consolapor defecto(consolavirtual #7)
a no serqueintentediagnosticarproblemasdeinstalación.

4.2 Inicio del programa de instalación
Parainiciar la instalación,tienequeiniciar el programadeinstalación.Asegúresededisponerdetodos
losmedios(CDso similar)necesariosparala instalación.Si yahaleídoel Capítulo 2, Pasosantesde
comenzary haseguidolasinstrucciones,deberíaestarpreparadoparaempezarconla instalación.
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Nota

A veces,algunoscomponentesdel hardwarerequierenun discode contro-
ladoresdurantela instalación. Estediscode controladorespuedehaberle
sidoproporcionadoporRedHat,puedehabersidocreadoporusted,o puede
serun disquetequeel vendedordel hardwarehayaincluido comopartedel
producto.

Si apareceunapantallaindicandoquedebeinsertarel discodecontrolado-
res,hagatal y comosele indica.Otrafuentedondelocalizarestosdisquetes
es http://www.redhat.com/support/errata/.Paramásinformaciónsobredis-
quetesdecontroladores,consulteel ApéndiceC. Discodecontroladoresen
la versiónespañoladela Official RedHat LinuxReferenceGuidedelCD de
Documentación.

4.2.1 Arranque del programa de instalación

Nota

Si tiene quecrearun disco de arranque,consultela Sección 2.4.2, Crear
discosde instalación.

Introduzcael disquetedearranqueenla primeradisqueteradesuordenadory reinícielo(o arranque
desdeel CD ROM si el sistemaselo permite).Dependiendodesi quierearrancarcondisqueteo con
CD ROM, tendráquemodificar los parámetrosdela BIOS desusistema.
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Adver tencia

Para modificar su BIOS, tengaen cuentalas instruccionesque puedever
cuandosu sistemaarrancapor primeravez. A menudoveráuna líneade
texto quele pidepulsarel botón[Supr] o [F1] paraaccedera los parámetros
de la BIOS.

Después,localicela seccióndondepuedealterarla secuenciade arranque.
Por defecto,éstasueleserC, A o A, C (dependiendode si arrancadesde
su discoduro, unidad[C], o si lo hacedesdeunaunidadde discoflexible
o disquetera,unidad[A]). Cambieestasecuenciaparaqueel CD-ROM sea
el primeroenel ordende inicio y C o A (cualquierade lasdos,sueleserla
unidaddearranque,pordefecto)ensegundolugar. Estoharáquesuordena-
dorutilice comounidaddearranquela unidaddeCD-ROM; si noencuentra
nadaallí, miraráenel discoduroo enla disquetera.

Salvesuscambiosantesdesalirdela BIOS.Paramásinformación,consulte
la documentación adjuntaal sistema.

Puedeiniciar el programadeinstalacióndeRedHatLinux usandolossiguientesmedios(dependiendo
del soportedesusistema):

• CD-ROM dearranque— Utilice estaopciónsi deseaefectuarunainstalacióndesdeel CD ROM
local y sumáquinasoportalos lectoresCD ROM parael arranque.

• Discodearranquelocal — Utilice estaopciónsi suordenadornosoportaCD ROM parael arran-
quey quiereefectuarunainstalación desdeun CD ROM local o desdeun discoduro.

• Discodearranquedered— Utilice estediscosi quiereinstalarpor la redmedianteNFS,FTPy
HTTP.

• DisquetedearranquePCMCIA— Useel discode arranquePCMCIA cuandonecesitesoporte
paraPCMCIA, perosumáquinanosoportael arranquedesdeunCD-ROM o enel casodequese
necesiteel soportePCMCIA parautilizar el CD ROM desusistema.Estedisquetedearranquele
permiteelegir todoslos métodosdeinstalación (CD-ROM, HD, FTP, NFSy HTTP).

Despuésdeunabrevepausaapareceráunapantallaconel indicadordecomandosboot: . Estapanta-
lla contieneinformaciónsobrealgunasopcionesdearranque.Cadaunadeestasopcionesestáasociada
a unapantalladeayuda.Paraaccedera ella, pulsela teclafuncióncorrespondientequeseencuentra
en la lista de la parteinferior de la pantalla.

Deberíatenersiemprepresentedoscosas:
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• Unavezqueveael indicadordecomandosboot: , la pantallainicial lanzaráautomáticamente
el programadeinstalaciónsi nohacenadaduranteun minuto. Parainhabilitarestacaracterística,
pulseunadelasteclasfuncióndela pantalladeayuda.

• Si pulsaunateclafunción de unapantallade ayuda,tendráqueesperarunossegundosparala
lecturadesdeel medioelegido parael arranque.

Normalmente,tendráquepulsarsimplemente[Intro] paraempezar. Observelosmensajesdearranque
paraver si el kerneldeLinux detectasuhardware. Si notaqueel hardwareno hasidodetectadode
forma correcta,tendráquereiniciar en modoexperto. Si suhardwareesdetectadoadecuadamente,
puedecontinuaren la siguientesección.

Opciones de arranque adicionales
Seleccioneel modoexpertomedianteel usodel siguientecomandodearranque:

boot: linux expert

Si no deseaejecutarunainstalación desdeCD-ROM enmodográfico, puedeiniciar unainstalación
enmodotexto medianteel siguientecomandodearranque:

boot: text

Paralasinstrucccionesdela instalación,consulteel Capítulo 5, InstalacióndeRedHat Linuxenmodo
texto.

El comandodeunainstalación en modo seriehacambiado.Si necesitarealizarunainstalaciónen
modoserie,escribael siguientecomando:

boot: linux console= <device>

El comandoanterior, <device>deberíacoincidirconel dispositivo queestáutilizando(esdecir, ttyS0
o ttyS1).

Parapediral sistemaundiálogoenelqueleseaposibleconfigurardispositivosadicionales(talescomo
dispositivos ISA), incluya la directriz ’isa’:

boot: linux isa

Los menasajesinicialesdearranqueno hacenningunareferenciaa dispositivosSCSIo a tarjetasde
red.Estosedebeaqueestosdispositivosestánsoportadospormódulosquesecargandinámicamente
duranteel procesode instalación.

Opciones del Kernel
Estasopcionessepuedentransmitirdirectamenteal kernel. Si por ejemplo,sedeseaqueel kernel
utilice todala RAM enun sistemade128MB, introduzca:

boot: linux mem=128M
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Trashaberintroducidosuopción,presione[Intro] paraarrancarutilizandoesasopciones.

Si necesitaespecificar lasopcionesparala indentificacióndelhardware,esel momentodeintroducir-
las. Lasopcionesdearranqueseránnecesariasduranteunapartede la configuración deLILO (para
másinformaciónconsultela Sección 4.14,InstalacióndeLILO).

Arranque sin disquetes
El CD-ROM RedHatLinux/x86CD-ROM puedeserejecutadoportodoslosordenadoresquesoporten
CD-ROMs de arranque.No obstante,no todossoportanestacaracterística. Si susistemano puede
arrancardesdeun CD-ROM, existe otro modode iniciar estainstalación sin el usode un discode
arranque.El siguientemétodoesexclusivo paralos ordenadoresbasadosenx86.

Si tieneinstaladoMS-DOSensusistema,puedearrancarsusistemadirectamentedesdeunaunidad
deCD-ROM sin usarun disquetedearranque.

Pararealizarlo(asumiendoquesuCD-ROM estéenla unidadd: ), utilice lossiguientescomandos:

C:\> d:
D:\> cd \dosutils
D:\dosutils> autoboot.bat

Estemétodono funcionaenunaventanaDOSdeWindows — el ficheroautoboot.bat debeser
ejecutadocuandoDOSeselúnicosistemaoperativo. Enotraspalabras,Windowsnosepuedeejecutar.

Si su ordenadorno puedearrancardesdeel CD ROM (y no puedeusarel autoarranquebasadoen
DOS),tendránecesariamentequecrearun disquetedearranque.

4.3 Selección de un método de instalación
Ahora,serequiereseleccionarunmétododeinstalación.Paraello,elijaCD-ROM. Sinembargo,puede
instalarRedHat Linux por mediodeunodelos siguientesmétodos:

CD-ROM

Si poseeun lectordeCD-ROM y tieneel CD-ROM deRedHat Linux,puedeutilizar estemé-
todo.Necesitaráundisquetedearranqueo unCD-ROM paraarrancar, undisquetedearranque
PCMCIA y un disquetedecontrolador.

Discoduro

Si hacopiadolos ficherosdeRedHatLinux enundiscodurolocal,podráutilizar estemétodo.
Consulteel Capítulo 5, InstalacióndeRedHat Linuxenmodotextoparalasinstruccionesdela
instalacióndel discoduro. Necesitaráun disquetedearranque,un disquetedearranquePCM-
CIA y un disquetedecontrolador.

Imagen NFS
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Si estáejecutandola instalacióndesdeun servidorNFSqueexporteel CD-ROM deRedHat
Linux o desdeunaréplicade RedHat Linux serequiereun disquetede arranquede red,uno
PCMCIA y undisquetedecontrolador. Consulteel Capítulo 5, InstalacióndeRedHat Linuxen
modotexto paralasinstruccionesdeunainstalacióndered. Tengaencuentaquela instalación
vía NFSpuedeserefectuadatambiénenmodográfico, GUI.

FTP

SiestáinstalandoRedHatLinux directamentedesdeunservidorFTP, selepediráundisquetede
arranquedered,un disquetedearranquey/o un disquetedecontroladorPCMCIA. Consulteel
Capítulo 5, InstalacióndeRedHat Linuxenmodotextoparalasinstruccionesdela instalación
deFTP.

HTTP

Si está instalandoRedHat Linux directamentedesdeun servidorWebHTTP, utilice estemé-
todo. Necesitará un disquetede arranque,un disquetede arranquePCMCIA y/o un disquete
de controlador. Consulteel Capítulo 5, Instalaciónde RedHat Linux en modotexto paralas
instruccionesde la instalación.

4.4 Inicio de la instalaci ón
Si desearealizarla instalación víaCD-ROM usandola interfazgráfica, leaa continuación.

Nota

Si prefiereejecutarla instalaciónenmodotexto, reinicieel sistemaconenel
indicadordecomandosboot: escribiendotext . Parainstruccionespos-
terioresrelativasa estecomandoconsulteel Capítulo 5, InstalacióndeRed
Hat Linux enmodotexto.

4.4.1 Instalación del CD-ROM

ParainstalarRedHat Linux desdeun CD-ROM, escojaCD-ROM y seleccioneOK. Cuandoel pro-
gramaselo indique, inserteel CD de RedHat Linux en el lector de disco,seleccioneOK y pulse
[Intro].

El programadeinstalaciónprobarásusistemaeintentaráidentificarsulectordeCD-ROM. Enprimer
lugar, buscaráun lector de CD-ROM IDE (tambiénconocidocomoATAPI). Si lo encuentra,conti-
nuaráconel siguientepasodelprocesodeinstalación(consultela Sección 4.5,Seleccióndel idioma).
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Nota
Si quiereinterrumpir la instalaciónen estemomento,tan sólo tendráque
reiniciar la máquinay extraerel disquetedearranqueo el CD-ROM. Puede
anularla instalaciónencualquiermomentoantesdela pantallaAcer ca de la
instalaci ón (consultela Sección 4.23,Preparaciónpara la instalación).

Si no seha reconocidoningunaunidadde CD-ROM, sele preguntaráquétipo de lector CD-ROM
posee.Elija entrelos siguientestipos:

SCSI

Selecciónelosi suCD-ROM estáconectadoconun controladorSCSI.El programadeinstala-
ción le pediráelegir un controladorSCSI.Elija el quemásseparezcaa sucontrolador. Puede
ademásespecificar opcionesparael controlador, la mayoríadelos controladoresdetectaránsu
adaptadorSCSI.

Otr os

Si suunidaddeCD-ROM noesdetipo IDE ni SCSI,serácatalogadocomo"otro". Lastarjetas
de sonidocon interfacesde CD-ROM propiasrepresentanun buenejemploparaesetipo de
CD-ROM. El programadeinstalaciónpresentaunalistadecontroladoresparasoportarunidades
deCD-ROM — elija uno,y si fueranecesario,especifiquealgunasopcionesdel controlador.

Nota
En la Official RedHat Linux ReferenceGuide, en el apéndiceParámetros
y módulosgeneralesencontraráunalista parcialde parámetrosopcionales
paraunidadesdeCD-ROMs.

¿Qué hacer si no se detecta el CD-ROM IDE?
SielprogramadeinstalaciónnodetectasuCD-ROM IDE (ATAPI) (lepreguntaráquétipodeCD-ROM
tiene), reinicie el programade instalación y en el indicadorde comandosboot: tecleelinux
hdX=cdrom. Reemplacela X conunade lassiguientesletras,dependiendode la interfaza la que
estáconectadala unidady desi está configuradocomomaestroo esclavo:

• a — PrimercontroladorIDE, maestro

• b — PrimercontroladorIDE, esclavo

• c — SegundocontroladorIDE, maestro

• d — SegundocontroladorIDE, esclavo
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Si tieneun tercero uncuartocontrolador, continúesimplementeasignandolasletrasenordenalfabé-
tico, pasandodecontroladora controlador, demaestroa esclavo).

4.5 Selección del idioma
Utilizandosu ratón,elija el idiomaquequiereusarpor defectoparala instalación y parael sistema
(consulteel Gráfico 4–1, Seleccióndel idioma).

La seleccióndel idiomaapropiadole ayudarátambiéna seguir los pasoscorrectosparaconfigurar la
zonahoraria(husohorario),mástarde. El programade instalaciónintentará definir el husohorario
adecuadobasándoseensuconfiguración.

Gráfico 4–1 Selección del idioma

4.6 Configuración del teclado
Elija el tipo detecladoquemejorseadaptea susistema(consulteel Gráfico 4–2, Configuraciónde
teclado). Si no consigueencontrarel tipo exacto,elija el quemásseparezcaal suyo,normalmente
serádetipo generic (por ejemplo,Generic 101-key PC).

Ahora,elija la disposicióndelasteclasdesuteclado(por ejemplo,Spanish).
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La creaciónde caracteresespecialespor mediode unacombinaciónde teclas(comoÑ, Ô y Ç) ha
sidohechautilizandolasteclasmuertas(conocidastambiéncomo"deadkeys"). Estasteclasyaestán
activadaspor defecto.Si no quiereutilizarlas,seleccioneDesactiv ar teclas muer tas .

Paracomprobarla configuracióndesuteclado,useel campodetexto enblancoal fondodela pantalla
parainsertarel texto.

Sugerencia

Paramodificar el tipo de tecladodespuésde la instalación, deberíaconver-
tirseenroot o superusuarioy utilizar el comando/usr/sbin/kbdcon-
fig , o teclearsetup enel indicadordecomandosde root .

Paraconvertirseenroot,tecleesu - enel indicadordecomandosdela shell
enunaventanadel terminaly pulse[Intro]. Entonces,introduzcala contra-
señaderoot y pulse[Intro].

Gráfico 4–2 Configuración de teclado
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4.7 Configuración del ratón
Elija el ratónadecuadoa susistema.Si no encuentrael tipo exacto,elija el quecreaqueserácompa-
tible conel suyo(consulteel Gráfico 4–3, Configuracióndel ratón).

Paradeterminarla interfazdelratón,mireel conectordesuratón.Si el conectoresrectangular, enton-
cestendráunratónserie;si el conectoresredondo,entoncesel ratónesdetipo PS/2.Siestáinstalando
RedHat Linux enun ordenadorportátil,enla mayoríadelos casosel ratónserádetipo PS/2.

Si noencuentraunratónqueseacompatibleconel suyo,elija el tipo Generic enfuncióndelnúmero
debotonesy de la interfaz.

Gráfico 4–3 Configuración del ratón

Si tieneunratónPS/2o unratóntipo Bus,notienequeseleccionarel puertoni el dispositivo. Si tiene
un ratónserie,tendráqueelegir el puertoy el dipositivo correctosparasuratón.

La casilladeverificaciónEmular 3 Botones le permitesimularel funcionamientodeunratóndetres
botonessi tieneunodedos.Si seleccionaestacasilladeverificación,podráemularuntercerbotón,el
queseencontraríaenel medio,presionandosimultáneamenteambosbotonesdisponiblesensuratón
dedosbotones.Engeneral,esmásfácil usarelSistemaX Window sidisponedeunratónde3botones.
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Sugerencia
Paracambiarla configuracióndel ratóndespuésdela instalación,ustedde-
beríasersuperusuario.Puedeutilizar el comando/usr/sbin/mouse-
config desdeel indicadordecomandosdela shell.

Si quiereconfigurarel ratónparautilizarlo conla manoizquierda,tieneque
reconfigurarel ordende los botonesdel ratón. Esosepuedehacerdespués
dehaberiniciadosusistemaRedHat Linux, tecleandogpm -B 321 enel
indicadordecomandosde la shell.

4.8 Bienvenido a Red Hat Lin ux
La pantalladeBienvenida no le pediráqueintroduzcaningúndato.Leacuidadosamentelasinstruc-
cionesenla parteizquierdadela pantallay la informaciónpararegistrarsuproductooficial RedHat
Linux.

Tengaencuentael botónEsconder Ayuda dela esquinainferior izquierdadela pantalla.La pantalla
deayudaestáabiertapordefecto.Si no quiereverestapantalla,hagaclick enEsconder Ayuda para
minimizarestapartede la pantalla.

Hagaclick enel botónSiguiente paracontinuar.

4.9 Opciones de instalación

Nota
Nuevas características: RedHatLinux 7.1presentaunnuevomé-
tododeinstalaciónconocidocomoinstalaciónsinparticiones.Si susistema
tieneunaparticiónFAT (DOS/Windows)consuficienteespaciolibre, puede
instalarRedHat Linux sin reparticionarel disco. Estemétodoesperfecto
paraaquellosquenoconocenLinux y quierenprobarloconunamodificación
mínimadesuordenador. Parasabermás,consulteel ApéndiceB, Instalar
sin particiones.

Elija quétipo deinstalacióndesearealizar, o unainstalación o unaactualización(consulteel Gráfico
4–4, Elegir Instalacióno Actualización).

El sistemaRedHatLinux le permitiráelegir el tipo deinstalaciónquemejorseajusteasusnecesida-
des.Susopcionesserán:Estación de trabajo , Servidor , Personalizada , o Actualización .
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Gráfico 4–4 Elegir Instalaci ón o Actualización

Paraactualizarsusistema,consulteel ApéndiceA, Actualizacióndel sistema.

Paramásinformaciónsobrelosdiferentestiposdeinstalación,consultela Sección 2.5,Paso5 - ¿Qué
tipo de instalaciónle conviene?.

4.10 Particionamiento autom ático
El particionamientoautomáticole permiterealizarunainstalación sin quesetenganquecrearparti-
cionesensu(s)disco(s).Si no sesientesegurodurantela particiónmanualdesudisco,seaconseja
elegir la particiónautomática,a fin dequeel procesodeinstalacióndecidapor vd. quétipo departi-
ción adoptar.

Nota
Si lapantalladeParticionamiento automático noaparece,entoncesesposi-
ble queno tengaespaciosuficienteendiscoparaestaopcióndeinstalación.
Puedesalir del programade instalación y crearespaciodisponible,o bien
realizarla particiónmanualmente.
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En estapantalla,podráelegir continuarcon la instalación,crearmanualmentelas particionesen el
discousandoel Disk Druid, particionarmanualmentecon fdisk, o usarel botónAnterior paraelegir
un métododeinstalacióndiverso(véaseel Gráfico 4–5, Particionamientoautomático).

Si no quiereperderlos datospresentesenel sistema,debeelegir la particiónmanualdel discoo bien
unaclasediferentede instalación.

Gráfico 4–5 Particionamiento automático

ATENCION
�

Una instalaciónde tipo estaciónde trabajo,personalizadoo portátil utili-
zandoel particionamientoautomáticoborrará todoslosdatosqueexistiesen
en las particionesLinux existentes.

Si noquiereinstalarel sistemaoperativo RedHatLinux enel sectordearran-
quedel discoduro(MBR), o bienquiereusarun administradordearranque
distintodeLILO, no elija estemétododeinstalación.
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ATENCION
�

Una instalacióndetipo servidorpuedeborrar todoslos datosde todaslas
particionesLinux existentes.

Si noquiereinstalarel sistemaoperativo RedHatLinux enel sectordearran-
quedel discoduro(MBR), o bienquiereusarun administradordearranque
distintodeLILO, no elija estemétododeinstalación.

Si no estáseguro de la partición del sistema,leael capítulosobreel particionamientoen la Official
RedHat Linux ReferenceGuideenel CD dedocumentación.

4.11 Particionamiento del Sistema
Si eligeParticionamiento Autom ático , vayadirectamentealaSección 4.15,Configuracióndela red.

Si eligeParticionamiento Manual con fdisk , vayadirectamentea la Sección 4.12,Particionamiento
con fdisk.

AhoraesnecesarioqueelprogramadeinstalaciónsepadóndeinstalarRedHatLinux. Estosehacede-
finiendopuntosdemontajeparaunao másparticionesdondeseráinstaladoRedHatLinux. También
podránecesitarcreary/o eliminarparticionesenestemomento(veael Gráfico 4–6, Particionamiento
conDisk Druid).

Nota

Si no tienedecididocómoconfigurar lasparticiones,veael apéndicesobre
lasparticionesenla versiónespañoladela Official RedHat LinuxReference
Guide. Comorequisitosmínimos,necesitaráal menosunaparticiónroot de
900MB y unapartición swapdeal menos32MB..
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Gráfico 4–6 Particionamiento con Disk Druid

La herramientadeparticionamientousadaenRedHatLinux 7.1seráel Disk Druid. Conla excepción
deciertassituaciones"esotéricas",el Disk Druid normalmentemantienelos requisitosdeparticiona-
mientodeunainstalación normaldeRedHat Linux.

4.11.1 Campos de la par tición
Cadalíneaenla secciónParticiones representaunaparticióndedisco.Cadalíneaenestasecióntiene
cincocamposdiferentes:

• Punto de montaje : Un puntode montajeesel lugar en la jerarquíade directoriosa partir del
cualunvolumenexiste;el volumense"monta"enestelugar. Estecampoindicadóndesemontará
la partición. Si la particiónexisteperono sehadefinido un puntodemontaje,necesitarádefinir
uno. Hagadobleclick sobrela particióno enel botónModificar paracambiarlos parámetrosde
la partición.

• Dispositiv o: Estecampomuestrael nombredel dispositivo dela partición.

• Requerido : Estecampomuestrael tamañooriginal de la partición. Pararedefinir el tamañode
unapartición,deberáborrarla partición actualy crearotrausandoel botónAñadir .

• Real: Estecampomuestrael espacioasignadoactualmentea la partición.
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• Tipo : Estecampomuestrael tipo departición(por ejemplo,Linux Nativeo DOS).

4.11.2 Esquema de par ticionamiento recomendado
A no serquetengarazonesparahacerlodeotro modo,le recomendamosquecreelassiguientespar-
ticiones:

• Una particiónswap (de al menos32 MB) — seusaparasoportarmemoriavirtual. En otras
palabras,losdatosseescribenenla particiónswapcuandonohaysuficienteRAM paraalmacenar
losdatosquesusistemaestáprocesando.Si suordenadortiene16MB dememoriaRAM o menos,
tendráquecrearunaparticiónswap. Inclusosi tienemásmemoria,serecomiendaseguirutilizando
unaparticiónswap. El tamañomínimo de su particiónswap debería ser igual a la cantidadde
memoriaRAM quetienesusistema,o 32MB (o cualquieraqueseamayor).Enel Disk Druid, el
campodeparticiónparaswap deberíaparecersea:

<Swap> hda2 125M 125M Linux swap

• Unapartición/boot (32MB máximo)-- Estaparticiónmontadasobre/boot contieneel kernel
del sistemaoperativo (quepermitirá al sistemaarrancarRedHat Linux), junto a otrosarchivos
utilizadosparael procesode arranque.Debidoa las limitacionesde la mayoríade lasBIOS de
losPCs,seaconsejala creacióndeunapequeñaparticiónquecontendráestosficherosnecesarios
paraarrancarel sistemaoperativo. Estaparticiónno debesermayorde32MB. EnDisk Druid, el
campodeparticiónpara/boot deberíaparcersea:

/boot hda1 16M 16M Linux native

ATENCION
�

Si sudiscoduro tienemásde1024cilindrosdeberácrearunapartición
/boot si quierequela partición/ (root)utilice todoel espaciodisponi-
ble del disco.

• Unapartición root (1.2-2.4GB) — endondeselocalice"/ " (el directorioraíz). En estainsta-
lación, todoslos ficherosexceptoaquéllossituadosen/boot ) seencuentranenla particiónraíz.
Unaparticiónraízde1.2GB permitiráunainstalacióndel tipo estacióndetrabajo(conmuypoco
espaciolibre), mientrasqueunaparticiónraízde2.4GB le permitiráinstalartodoslos paquetes.
En Disk Druid, el campodela particiónpara/ deberíadeserparecido:

/ hda5 3734M 3734M Linux native
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4.11.3 Problemas al añadir una par tición
Si intentaañadirunaparticióny Disk Druid no puedellevar a cabosupetición,veráunaventanade
dialogoconunalistadelasparticionesqueestánactualmentesinubicar, asícomola razónpor la que
no sehapodidorealizarel particionamiento.Lasparticionesno ubicadassemuestranen la pantalla
principaldeDisk Druid (aunquepuedequetengaquehacerun scroll dela secciónParticiones para
verlas).

Mientrasquehaceel scroll en la sección de Particiones , puedequeveaun mensajePartición No
Ubicada entexto color rojo , seguidodeunao másparticiones.Unarazónhabitualparaestetipo de
erroresla faltadeespaciolibre enla partición.Enestecaso,la razónpor la quela particiónnopuede
serubicadaseindicarádespuésdel puntodemontajequela partición requiere.

Paracorregir el problemadelasparticionesno ubicadas,deberámover la partición a otraunidadque
tengaespaciolibre suficiente,cambiarla particiónparaquequepaenla unidadactual,o borrarcom-
pletamentela partición. Hagaestoscambiosusandoel botónModificar o haciendodobleclick enla
partición.

4.11.4 Resumen de unidad
Cadalíneaenla secciónResumen de unidad representaunodelosdiscosdurosensusistema.Cada
líneatienelos siguientescampos:

• Unidad : Estecampomuestrael nombredel dispositivo.

• Geom [C/H/S] : Estecampomuestrala geometría del discoduro. Esteparámetroconsisteen
tresnúmerosquerepresentanel númerodecilindros,cabezasy sectoressegúnlasinformaciones
proporcionadaspor el propiodiscoduro.

• Total : Estecampomuestrael espaciototal disponibleenel discoduroenmegabytes.

• Libre : Estecampomuestrael espaciolibre enel discoenmegabytes.

• Usado : Estoscamposmuestranquécantidaddel espacioen discoestásiendoocupadapor las
particiones,enmegabytesy enporcentaje.

La secciónResumen de Unidades semuestrasóloparaindicarlela configuración desudisco.Esto
noquieredecirquesepuedautilizar paraespecificarel discodestinodeunaparticióndada.Parahacer
esto,utilice el campoUnidades admisib les enla Sección 4.11.6,Añadir particiones.

4.11.5 Botones de Disk Druid
EstosbotonescontrolanlasaccionesdeDisk Druid. Seutilizanparaañadiry borrarparticioneso para
cambiarlosatributosdeunapartición.Losbotonesdeestapantallaseutilizantambiénparaaceptarlos
cambiosquehemosrealizado,o parasalir deDisk Druid. Paramásinfomación,mire la explicación
decadaunodelos botones.
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• Añadir : Seutilizaparacrearunanuevapartición.Cuandolo pulse,apareceunaventanadediálogo
conlos campos(comoel puntodemontajey el tamaño),paraquelos relleneconlos datosdela
nueva partición.

• Modificar : Seutiliza paramodificar los atributosde la particiónquetenemosseleccionadaen
la sección Partitions . Si pulsael botónModificar , seabriráunaventanadediálogo. Sepueden
modificarcualquieradeloscampos,enfuncióndesi la informaciónyahasidoescritao noadisco.

• Borrar : Seutiliza paraborrarla particiónquetenemosseleccionadaenel momentodepulsarel
botón enla secciónParticiones presentes en el disco . Sele pediráconfirmaciónenel casode
quequieraborrarcualquierpartición.

• Reiniciar : Seutiliza pararestaurarDisk Druid asuestadooriginal. Todosloscambiosefectuados
seperderánsi seleccionaReiniciar lasparticiones.

• Creación del dispositiv o RAID: La Creación del dispositiv o RAID puedeserutilizadasi quiere
proporcionarredundanciaa cualquierparticióndel disco.Deberíautilizarla tan sólosi tieneex-
perienciaconRAID. ParamásinformaciónsobreRAID, remítasea RAID (Array redundantede
discosindependientes)enla Official RedHat Linux ReferenceGuide.

4.11.6 Añadir par ticiones
Paraañadirunanueva partición,pulseel botón Añadir . Apareceráunaventanadedialogo.

Atención
TendráquededicaralmenosunaparticiónaRedHatLinux y, opcionalmente,
másparticionesadicionales.Estasituaciónseexplica con másdetalleen
Introduccióna lasparticionesdediscosenOfficial RedHat LinuxReference
Guide.

• Punto de montaje : Seleccionee introduzcael puntodemontajedela partición.Porejemplo,si
la particiónvaaserla particiónraíz, introduzca/; o introduzca/boot parala partición/boot,
e igual parael restodeparticiones.Tambiénpuedeutilizar los menúesdeslizantesparaelegir el
puntodemontajecorrectoparasupartición.

• Tamaño (Megas) : Introduzcael tamañodela partición(enmegabytes).Tengaencuentaqueeste
campocomienzaconun "1" y, a no serquecambieestevalor, crearáunapartición de1 MB.

• Utilizar espacio restante : Estacasilladeverificación indicasi el tamañoquesehaelegidopara
la particiónserefiereal tamañoexactoo al tamañomínimoquesepuedeasignara la partición.Si
seselecciona,la particiónaumentarádetamañohastaocupartodoel espaciodisponibleenel disco
duro. Estatamañoaumentaráo disminuiráenfuncióndelos tamañosdel restodelasparticiones
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queestemosconfigurando. Sepuedenhacervariasparticionesde estetipo, quecompartirána
partesigualesel espaciodisponible.

• Tipo de Partición : Estecampocontieneunalista de los diferentestipos de particiones(como
puedenserLinux Nativeo DOS).Seleccioneel tipo departiciónapropiadoconla ayudadel ratón.

• Unidades admisib les : Estecampocontieneunalistadelosdiscosinstaladosensusistema.Si la
cajadeundiscoduroestáseleccionada,sepuedecrearunaparticiónenesedisco.Si lacajanoestá
seleccionadaentoncesla particiónnuncasecrearáenesedisco.Usandodiferentescombinaciones
deestascasillasdeverificaciónsepuedehacerqueDisk Druid coloquelasparticionestal y como
lasvemos,o bienpodemosdejarquedecidadóndedeberánir lasparticiones.

• Aceptar : Seleccioneel botónAceptar unavezqueestésatisfechodesusparámetrosy deseecrear
la partición.

• Cancelar : Seleccioneel botónCancelar si no quierecrearla partición.

4.11.7 Modificar par ticiones
Paramodificar unapartición, seleccioneel botónModificar o hagadobleclick sobreunapartición
existente.

Atención

Si la particiónya existíaen sudiscoduro, tansólo podrácambiarel punto
de montajede la misma. Si quiererealizarcualquierotro tipo decambios,
necesitaráborrarla particióny volver a crearla.

4.11.8 Borrar par ticiones
Paraborrarunapartición,seleciónelaenlasecciónPartitiones y hagadobleclick enelbotónEliminar .
Sele preguntarási deseaconfirmar el borradodela partición.

Vayaala Sección 4.13,Formateodeparticionesparaobtenermásinformaciónsobrelasinstrucciones
de instalación.

4.12 Particionamiento con fdisk
Estaseccióntan sólo le seráútil si ha elegido utilizar fdisk paraparticionarsu sistema.Si no está
utilizandofdisk, vayaa la Sección 4.10,Particionamientoautomáticoparaunparticionamientoauto-
máticoo a la Sección 4.11,Particionamientodel Sistemaparaun particionamientoconDisk Druid.
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ATENCION
�

A no serqueya hayautilizadoconanterioridadfdisk y conozcacómofun-
ciona,no le recomendamosquelo utilice.

Disk Druid esmuchomásfácil decomprenderquefdisk. Parasalirdefdisk,
hagaclick en el botónAnterior paravolver a la pantallaanterior, anulela
selecciónfdisk, y pulseentoncesenel botónSiguiente .

Sihaelegidofdisk, lapantallasiguientelepediráqueseleccioneunaunidadparaparticionarconfdisk.

Unavezhayaelegidoquéunidadquiereparticionar, sele presentarála interfazdecomandosdefdisk.
Si no sabequécomandoutilizar, pulse[m] paraobtenerayuda.

Cuandohayaterminadodecrearparticiones,pulse[w] paraguardarsuscambiosy salir. Volveráde
nuevo a la pantallaoriginal de fdisk dondepodráelegir si quiereparticionarotraunidado si quiere
proseguir con la instalación.

Unavezquehayaparticionadosu(s)disco(s),hagaclick enSiguiente . TendráentoncesqueusarDisk
Druid paraasignarpuntosdemontajea lasparticionesqueacabadecrearcon fdisk.

No podráañadirparticionesnuevasconDisk Druid, peropodrá editarlos puntosdemontajede las
particionesqueacabadecrear.

Paracadaparticiónquehacreadoconfdisk, hagaclick enelbotónModificar , elijael puntodemontaje
adecuadoparaesaparticióndesdeel menúdeslizantey pulseOK.

Remítasea la Sección 4.13,Formateodeparticionesparaobtenerinformaciónadicional.

4.13 Formateo de par ticiones
Unavezcreadaslasparticiones,necesitaráformatearlas.Elija lasparticionesquedeseaformatear. To-
daslasparticionesreciéncreadasdeberíandeserformateadas.Además,lasparticionesexistentesque
contengandatosquenosequieranconservardeberíanformatearsetambién.Lasparticiones/home o
/usr/local no sedebenformatearsi contienendatos(consulteel Gráfico 4–7, Elegir particiones
a formatear).
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Gráfico 4–7 Elegir par ticiones a formatear

Si quierebuscarbloqueserróneosensudiscoal mismotiempoqueformateaContr ole los bloques
dañados durante el formateo . Estaopciónpuedeprevenirpérdidasdedatosal localizarlosbloques
defectuososenel discoy haciendounalista delos mismosparaevitar suutilizaciónenel futuro.

Nota

La seleccióndeContr ole los bloques dañados durante el formateo puede
aumentardrásticamenteel tiempodeinstalacióntotal. Al serlosdiscoscada
vezmásgrandes,esteprocesopuedellegara durarmuchotiempo;estadu-
racióndependerádirectamentedel tamaño desudisco. Si eligeestaopción
podrámonitorizarsuestadoenla consolavirtual #6.

4.14 Instalación de LILO
Si estárealizandounainstalación de tipo estaciónde trabajo,servidoro portátil, vayaa la Sección
4.15,Configuraciónde la red.
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ParapoderarrancarsusistemaRedHat Linux deberíainstalarLILO (theLInux LOader).Puedeins-
talarLILO endossitios:

Master boot record (MBR)

Esel sitio recomendadoparainstalarLILO, anoserqueelMBR estéocupadoporotrogestorde
arranquedeotro sistemaoperativo, comoel SystemCommanderdeOS/2.El MBR esun área
desudiscoquela BIOSdesuordenadorcargaenel momentodearrancardondeLILO tomael
controldela secuenciadearranque.Si instalaLILO enel MBR, al arrancarsumáquina,LILO
presentaráunalíneaLILO: . Podráentoncesiniciar RedHat Linux o cualquierotro sistema
operativo quehayaconfiguradoparaserarrancaodpor LILO.

El primer sectorde la partición raíz

Serecomiendasi estáutilizandootrogestordearranqueensusistema(comopuedaserel Boot
Managerde OS/2). En estecaso,el otro gestorde arranquetendráel control en un primer
momento.Podráconfiguraresegestordearranqueparaqueinicie LILO (queiniciará a suvez
RedHat Linux).

Si eligeinstalarLILO, seleccionedóndedeberáestarensusistema(veael Gráfico 4–8,Configuración
deLILO). Si susistematansólova a utilizar RedHat Linux, deberíautilizar el MBR. Parasistemas
conWindows 95/98tambiénserecomiendaestaopciónparapoderarrancarambossistemas.

Si tieneWindows NT (y quiereinstalarLILO) deberíaelegir instalarLILO enel primersectordela
particiónraíz, y no en el MBR. Por si acaso,creeun discode inicio. En estecaso,necesitaráusar
el discodearranque,o configurarel gestorde inicio deWindows NT paraqueinicie LILO desdeel
primersectorde la particiónraíz.

Visite http://www.linuxdoc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-Loader.htmlparaobtenermásinformación
sobrecomoinstalarLILO y NT.

ATENCION
�

Si elige no instalarLILO por cualquiermotivo, no podráarrancarRedHat
Linux directamente,y necesitaráotro métododearranque,comopuedeser
un disquete. Utilice estaopciónsi estáseguro de tenerotro métodopara
iniciar susistemaRedHat Linux.

La opciónUsar modo lineal estáselecionadapordefecto.En la mayoríadeloscasos,el modolineal
debería deestarhabilitado. Si suordenadorno puedeusarel modolineal paraaccedera los discos
duros,deshabiliteestaopción.
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Gráfico 4–8 Configuración de LILO

Si quiereañadiropcionespordefectoal comandodeinicio deLILO, introdúzcalasenel campoPará-
metr os del Kernel . Estasopcionessepasaránal kerneldeLinux encadaarranque.

Cadaparticióndearranquesemuestraenla lista, incluyendoparticionesqueestánsiendousadaspor
otrossistemasoperativos. La particiónquecontrolael sistemade ficherosprincipal de su sistema
RedHat Linux tendrá unaetiqueta de inicio de lin ux . Las otrasparticionespuedentambién tener
etiquetas.Si quiereañadiretiquetasdearranque(o cambiarunaetiquetayaexistente),hagaclick una
vezsobrela particiónparaseleccionarla.Unavezseleccionada,podrácambiarsuetiqueta.

Nota

La columnaEtiqueta de inicio muestralo quedeberemosteclearcuandonos
encontremosel indicadordecomandosLILO: paracadaunodelossistemas
operativosquetengamosinstalados.De todasformas,si olvida lasetiquetas
de inicio quehabíaasignado,podráobtenerun listadode las mismaspul-
sandola tecla[Tab] enel indicadordecomandosdeLILO: .
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4.14.1 Configuración de LILO
ExistenalgunasopcionesenestapantallaparaconfigurarLILO o puedeinclusono instalarLILO.

Crear disco de arranque — la opciónCrear disco de arranque estáseleccionadapor defecto.Si
no quierecrearun discodearranquedeberádeseleccionarestaopción. Le recomendamosencareci-
damentequecreeun discodearranque.Un discodearranquepuedeserútil porvariasrazones:

Instalacionessin particionamiento— si elige efectuarunainstalación sin particionamiento,deberá
crearun discodearranque.Sin estedisquete,no podráarrancarRedHat Linux. Si pierdeo destruye
estedisco,no podrá arrancarRedHat Linux.

ParausarloenlugardeLILO — puedeusarun discodearranqueenlugardeLILO. Si estáprobando
RedHat Linux porprimeravezy sesientemássegurosi el procesodeinicio desusistemaoperativo
habitualno cambia,puedeutilizar un disqueteenlugardeLILO. Conel discodearranque,la vuelta
a susistemaoperativo estanfácil comosacarel discodela disqueteray reiniciarel equipo.Si elige
estaopción,asegúresequela opciónInstalar LILO no hasidoseleccionada.

Enel casodequeotrosistemaoperativo borreLILO — otrossistemasoperativosnosontanflexibles
comolo puedeserRedHat Linux en lo queserefiere a métodosde inicio soportados.A menudo,
instalaro actualizarotro sistemaoperativo provocael borradoy posteriorescrituradel MBR (donde
estabaLILO). Si estoocurre,podráutilizarel discodearranqueparainiciar RedHatLinux y reinstalar
LILO.

Si eligió no Instalar LILO — si tiene Windows NT instaladoen su sistema,puedequeno quiera
instalarLILO. SieligenoinstalarLILO debidoaesto,asegúresedehabercreadoundiscodearranque;
de otro modono podráarrancarLinux. Puedetambiénelegir omitir LILO si no quierequeLILO
escribaensudisco.Asegúresedequela opciónInstalar LILO no hasidoseleccionada.
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Adver tencia
Si necesitautilizar el modorescate,existenvariasopcionesdisponibles.

• Usandoel CD-ROM dearranque,tecleelinux rescue enel indica-
dor decomandosboot: .

• Usandoel discode arranqueen red, tecleelinux rescue en el in-
dicadorde comandosboot: . Se le pediránlos datosnecesariospara
recuperarunaimagenderescatea travésdela red.

• Usandoel discodearranqueincluido en la cajadeRedHat Linux, te-
cleelinux rescue enel indicadordecomandosboot: . Seleccione
un métodode instalacióny un árbolde directoriosdedóndeobtenerla
imagen.

Paramásinformaciónsobreel modorescate,consultela Official RedHat
Linux CustomizationGuide.

4.14.2 Alternativ as a LILO
Si no quiereinstalarLILO parainiciar susistemaRedHat Linux, tienevariasalternativas:

discode arranque

Tal y comosehacomentadoantes,sepuedeusarel discodearranquecreadopor el programa
deinstalación(si eligió crearuno).

LOADLIN

PuedecargarLinux desdeMS-DOS.Desafortunadamente,estorequiereunacopiadel kernel
deLinux (y undiscoRAM adicionalsi disponededispositivosSCSI)enla particiónMS-DOS.
LOADLIN estádisponibleen ftp://metalab.unc.edu/pub/Linux/system/boot/dualboot/y enlos
sitiosespejosasociados.

SYSLINUX

SYSLINUX esun programadeMS-DOSparecidoa LOADLIN. Seencuentraen ftp://meta-
lab.unc.edu/pub/Linux/system/boot/loaders/y enlos sitiosespejoasociados.

Gestoresde inicio comerciales

PuedecargarLinux usandogestoresdearranquecomerciales.Porejemplo,SystemCommander
o Partition Magic puedenarrancarLinux (perotodavía necesitanqueLILO esté enla partición
raíz de Linux).
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4.14.3 Placas madre SMP y LILO
Estasecciónesespecífica de lasplacasmadreSMP. Si el programadeinstalacióndetectaunaplaca
SMPensusistema,automáticamentecrearádosentradaslilo.conf , en lugarde la únicaquees
habitual.

Lasdosentradasenlilo.conf seránlinux y linux-up . linux arrancarápordefecto.Si tiene
problemasconel kernelSMP, podráelegir si quierearrancarlinux-up ensulugar. Mantendrátoda
la funcionalidadqueteníaantes,perotansóloutilizará un procesador.

4.15 Configuración de la red
Si no tiene tarjetade red, no deberíaver estapantalla. Sigacon la siguienteparte,Sección 4.17,
Configuracióndel husohorario.

Si tieneunatarjetaderedy no la haconfiguradotodavía,ahoratendrála oportunidaddehacerlo(tal
y comosepuedever enGráfico 4–9, ConfiguracióndeRed).

Si tienemúltiplesdispositivos,veráunacarpetaporcadadispositivo. Podrácambiarentrelosdiferen-
tesdispositivos(porejemplo,entreeth0y eth1)y la informaciónqueveráenla pantallacorresponderá
al dispositivo seleccionadoenesemomento.

Elija estemétodoparaconfigurarla direcciónIP usandoDHCP(DynamicHostConfigurationProto-
col). Si seleccionaActiv ar al inicio , su interfazderedseiniciaráal arrancarel sistema.Si no tiene
accesoclientea DHCPo no estáseguro,contacteconsuadministradordesistemas.

Despuésintroducirá, cuandoseanecesario,la direccionesIP, Máscara de red , red y Broadcast . Si
no estásegurodecuálesdebeintroducir, contacteconsuadministradordesistemas.
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Gráfico 4–9 Configuración de Red

Si tieneunnombrededominioparael dispositivo dered,introdúzcaloenel campoNombre del Host .

Tip
Inclusosi suordenadornoformapartedeunared,puedeintroducirunnom-
bredehostparasuequipo.Si no introduceninguno,suequiposeráconside-
radocomo localhost .

Para finalizar, introduzcala Puer ta de enlace y el DNS Primario (si los conoce,también el DNS
Secundario y DNS Terciario ).

4.16 Configuración del Firewall
RedHat Linux tambiénle ofreceprotecciónvía firewall paraunaprotección mejorada.Un firewall
sedisponeentresuordenadory la red y determinaquérecursosde su equipoestánaccesiblespara
los usuariosremotosde la red. Un firewall bien configuradopuedeaumentarsignificativamenela
seguridaddesusistema.

Elija un nivel deseguridadapropiadoa susistema.
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Gráfico 4–10 Configuración del Firewall

Alto

Si eligeAlto , susistemano aceptarámásquelasconexiones(ademásdelasdefinidaspor de-
fecto)quehayansidoexplícitamentedefinidasporusted.Pordefecto,sólolassiguientescone-
xionesseaceptan:

• RespuestasdeDNS

• DHCP— enel casodequevariosinterfacesderedqueusenDHCPpuedanserconfigurados

Si eligeAlto , su firewall no permitirá:

• FTPenmodoactivo (el modopasivo deFTP, usadopordefectoenla mayoríadelosclientes
deberíafuncionar)

• TransferenciasdeficherosIRC DCC

• RealAudio™

• Clientesdel SistemaX Window remotos
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Si conectasusistemaa Internet,perono piensautilizarlo comoservidor, éstaesla opciónmás
segura.Si necesitaserviciosadicionales,puedeelegir Personalizar parapermitir servicioses-
pecíficosa travésdel firewall.

Medio

Si eligeMedio , sufirewall nopermitiráa lasmáquinasremotasaccederaciertosrecursosdesu
sistema.Pordefecto,los accesosa los recursossiguientesno estánpermitidos:

• Puertosmenoresdel 1023— los puertosreservadosestándar, usadospor la mayoríadelos
servicioscomoFTP, SSH, telnet, y HTTP

• El puertodel servidordeNFS(2049)

• La pantallalocal del SistemaX Window paraclientesX remotos

• El puertodel servidorde fuentesde X (por defecto,xfs no escuchaa la red, ya queestá
deshabilitadoenel servidordefuentes)

Si quiere,puedepermitir recursoscomoRealAudio™, mientrasquebloqueelos recursosnor-
males,(elija Medio ). PuedeseleccionarPersonalizar parapermitiraserviciosespecíficospasar
a travésdel firewall.

Ningún Fir ewall

Estaconfiguraciónproporcionaun accesocompletoal sistemay no reallizaningúntipo deve-
rif icación de seguridad. Con estamedidasepuedenaccedera algunosservicios.Tan sólo se
recomiendaestaopciónsi estáusandounared certificaday segura(no Internet),o si planea
realizarunaconfiguracióndetalladadel firewall másadelante.

Elija Personalizar paraañadirdispositivosautentificadoso parapermitir nuevosservicios.

Dispositiv os autentificados

Al seleccionarDispositiv os autentificados permitiráelaccesoasusistemaatodoel tráfico del
dispositivo; seexcluirádelasreglasdel firewall. Porejemplo,si está ejecutandounaredlocal,
peroestáconectadoa Internetvía PPP, puedeseleccionarel dispositivo eth0 y todoel tráfico
quelleguedesuredlocalserápermitido.Seleccionandoeth0 comoautentificadosignificaque
aceptaremostodo el tráfico Ethernet,perola interfazppp0seguirá bajo el firewall. Si quiere
restringirtodoel tráfico deunainterfaz,déjelosin seleccionar.

No esrecomendablequehagadeundispositivo conectadoaredespúblicasunDispositiv o au-
tentificado .

Permitir la entrada
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Al activar estaopción,permitiráquealgunosserviciosespecíficos puedanpasara travésdel
firewall. Tengaencuentaque,duranteunainstalacióndel tipo estacióndetrabajo,la mayoría
deestosserviciosno estáninstaladosenel sistema.

DHCP

Sipermitela entraday salidadepeticionesDHCP, permitiráel accesoacualquierinterfaz
deredqueestéutilizandoDHCPparadeterminarsupropiadirecciónIP. DHCPsueleestar
activado.Si DHCPno está activado,suordenadorno podráobtenerunadirecciónIP.

SSH

SecureSHell (SSH)esun paquetedeutilidadesparapoderconectarsey ejecutarprogra-
masenunamáquinaremota.Si preveeutilizar lasutilidadesSSHparaquepasenatravés
deun firewall, deberáactivar estaopción.Necesitará tenerel paqueteopenssh-ser-
ver parapoderutilizar lasutilidadesSSH.

Telnet

Telnetesun protocoloparaconectarsea máquinasremotas.LascomunicacionesTelnet
nosonencriptadasy noproporcionanseguridaddered.No serecomiendapermitirTelnet
remoto.Si quierepermitir el servicioTelnet,deberáinstalarel paquetetelnet-ser-
ver .

WWW (HTTP)

El protocoloHTTP lo utiliza Apache(y otrosservidoresweb)paraofrecerel serviciode
páginasweb. Si planeahacerunservidorwebdisponibleplúblicamente,habiliteestaop-
ción. Estaopciónnoesnecesariaparala publicacióndepáginaswebenlocal. Necesitará
instalarel paqueteapache si quiereservirpáginasweb.

Correo (SMTP)

Siquierepermitirladistribucióndecorreoexternoatravésdesufirewall, detal formaque
los hostsremotossepuedanconectardirectamentea sumáquinapararepartirel correo,
habilite estaopción. No necesitahabilitar estaopciónparapoderaccedera su correo
externo.

FTP

El protocoloFTPseutiliza paratransferirficherosentremáquinasenunared. Si planea
realizarunservidorFTPdisponiblepúblicamente,habiliteestaopción.Necesitaráinsta-
lar el paquetewu-ftpd (y posiblementetambiénanonftp ) paraqueestaopción sea
útil.

Otros puer tos
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Puedepermitir el accesoa puertosqueno hasidocomentadosenestedocumento,selec-
cionándolosenel campoOtros puer tos . Utilice el siguienteformato:port:proto-
col. Porejemplo,si quierepermitir IMAP diría imap:tcp. Puedeindicarexplícita-
menteel númerodepuertopor ejemplo,1234:udp. Paraespecificar múltiplespuertos,
sepárelospor comas.

4.17 Configuración del huso horario
Puedeelegir suhusohorarioo bienseleccionandola localizaciónfísicadesuordenadoro bienespe-
cificandosuhusohorarioenfuncióndel CoordinatedUniversalTime (UTC).

Gráfico 4–11 Selección del huso horario

Fíjeseenlasdospestañasenlo alto dela pantalla(veael Gráfico 4–11,Seleccióndel husohorario).
La primerapestañale permiteconfigurarsuhusohorarioenfuncióndesulocalización.Puedeespeci-
ficardiferentesáreasparaver: World , Nor th America , South America , Pacific Rim , Europe , Africa ,
yAsia .

Enel mapainteractivo, puedehacerclick enunaciudadespecífica,queestánmarcadasconun punto
amarillo;unaX roja apareceráindicandosuselección. Puedetambiéndesplazarseenla lista y selec-
cionarun husohorario.
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La segundapestañale permiteespecificar un desplazamientoUTC. Estapestañamuestraunalista de
desplazamientosparaelegir, asícomolasopcionesparael cambiodel horariodeinvierno/verano.

Enambaspestañas,puedeseleccionarReloj del Sistema utiliza UTC. Elija estaopciónsi sabequesu
equipoestáenhoraUTC.

Adver tencia

Si quierecambiarsuconfiguración horariaunavezhayainstaladoRedHat
Linux, hágaseroot y ejecuteel comando/usr/sbin/timeconfig .

4.18 Selección del sopor te del idioma
RedHat Linux puedeinstalary soportarmúltiplesidiomasensumáquina.

Debeinstalarun idiomaparausarlocomoidiomapor defecto.El idiomapor defectoseráusadopor
RedHat Linux unavez quela instalaciónsehayacompletado.Si elije instalarotro idioma, podrá
cambiarsu idiomapor defectomásadelante.

Gráfico 4–12 Selección del Sopor te de Idioma
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Si tansólovaautilizar un idiomaensusistema,podráganarbastanteespacioendisco.El idiomapor
defectoesel idiomaquehayautilizadoduranteel procesode instalación. Si seleccionatan sóloun
idioma,no podrá utilizar otro unavezfinalizadala instalación.

Parausarmásdeun idiomaensusistema,elija idiomasespecíficosparaserinstaladoso seleccione
los idiomasparaserinstalados.

Utilice el botónReiniciar paracancelarsusselecciones.Al utilizarlovolveráalosvalorespordefecto;
tansóloel idiomaqueseleccionó durantela instalaciónseinstalará.

4.19 Configuración de las cuentas de usuario
La pantallaConfiguración de las cuentas lepermiteconfigurarlacontraseñadelsuperusuario(root).
Adicionalmente,podráconfigurar cuentasde usuarioparaquepuedanaccederal sistemaunavez
finalizadala instalación(consulteel Gráfico 4–13,Creacióndecuentas).

Gráfico 4–13 Creación de cuentas

4.19.1 Configurar la contrase ña de root
La configuracióndeunacuentay unacontraseñadesuperusuarioesunodedelos pasosmásimpor-
tantesde la instalación. Sucuentade root escomola cuentadeadministradorde lasmáquinasque
utilizan Windows NT. La cuentaderoot seutiliza parainstalarpaquetes,actualizarRPMsy realizar
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la mayorpartedel mantenimientodel sistema.Entraral sistemacomoroot le permitirátenercontrol
total sobreel sistema.

Utilice la cuentade root sólo parala administracióndel sistema.Deberíacrearunacuentano-root
parausogeneral,y utilizar el comandosu - cuandonecesiteaccedera derechosdeadministrador.
Conéstamedidabásicapodráevitar queun comandoerróneodañesusistema.

El programadeinstalaciónle pediráqueintroduzcaunacontraseñaparala cuentaderoot1parasusis-
tema.Deberáintroducirunacontraseñaderoot. El programadeinstalaciónnole dejaráir al siguiente
pasosin haberintroducidounacontraseñaderoot.

La contraseñade root deberá teneral menosseiscaracteresde longitud; lo queustedescribano se
veráenla pantalla.Deberáintroducirla contraseñadosveces;si lasdoscontraseñasno coinciden,el
programadeinstalación le pediráquelos introduzcadenuevo.

Deberíaescribirunacontraseñade root fácil de recordar, peroqueno seaobvio o fácil de adivinar.
Sunombre,sunúmerode teléfono,qwerty, contraseña,root, 123456, y anteayer seríanejemplos
de contraseñasincorrectos.Las contraseñasmejoressonaquéllasquemezclannúmeroscon letras
mayúsculasy minúsculasque no formen palabrascontenidasen diccionarios,como por ejemplo:
Aard387vark o 420BMttNT . Recuerdequela contraseñaessensiblea lasmayúsculasy minúsculas.
Serecomiendaquenuncaescribasucontraseñapero,si la escribeenun papel,guárdeloenun lugar
seguro.

Nota

No utilice un ejemplodecontraseñadeestemanual.Si la usapuedeserun
riesgoparasuseguridad.

Nota

El usuarioroot (superusuario)tieneaccesocompletoal sistema.Por ello,
entrarenel sistemacomoroot sedeberíahacersólo pararealizartareasde
mantenimientoy administración.

1 La contraseñaderootesla contraseñadeadministracióndesusistemaRedHatLinux. Deberáentraral sistema
comoroot sólo cuandonecesitarealizartareasde mantenimiento.La cuentade root no tienelas restricciones
normalesdel restodecuentasdeusuarios,así queloscambiosquerealicecomorootpuedentenerimplicaciones
ensusistema.
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4.19.2 Configurar las cuentas de usuario
Si eligecrearunacuentadeusuarioenestemomento,tendráunacuentaconla quepoderentrarenel
sistemaunavezhayaterminadola instalación. Estole permitiráentrarensusistemadeformafácil y
segurasin tenerquecrearunacuentadeusuarioconel usuarioroot.

Introduzcaunnombreparala cuenta.PulseIntro y confirme la contraseñadeeseusuario.Introduzca
el nombrecompletodel usuariode esacuentay pulsesobreel botón Añadir . La información de
estacuentaseañadiráa la lista de cuentasdel sistema.Los camposseinicializarán,y podráseguir
añadiendousuarios.

Puedepulsarel botónNuevo paraañadirun nuevo usuario.Introduzcala información del usuarioy
pulseel botónAñadir paraañadirel usuarioa la lista.

TambiénpuedeModificar o Eliminar lascuentasdeusuarioquetengay no necesitemás.

4.20 Configuración de la autentificación
Si estárealizandounainstalación del tipo estaciónde trabajo,servidoro portátil, vayaa la Sección
4.21,Seleccióndeun grupodepaquetes.

Puedesaltarseestasecciónsi novaaaconfigurarcontraseñasdered.Si nosabeporquédeberíahacer
esto,contacteconsuadministradordesistemas.

A no serqueestéutilizandoautentificaciónNIS, veráquesólo las contraseñastipo MD5 y shado w
estánseleccionados(mire Gráfico 4–14, Configuración de autentificación). Le recomendamosque
utilice ambostiposdecontraseñasparaquesumáquinasealo másseguraposible.

Paraconfigurar la opciónNIS, deberá estarconectadoa unared NIS. Si no estáseguro de si está
conectadoa unaredNIS, contacteconsuadministradordesistemas.



Sección 4.20:Configuración de la autentificación 71

Gráfico 4–14 Configuración de autentificación

• Activ ar contraseñas MD5 permitela utilizacióndecontraseñaslargas(hasta256caracteres),en
lugardelos ochocaractereso menosqueseofrecepor defecto.

• Activ ar contraseñas shado w proporcionaun métodosegurodealmacenamientodelascontra-
señas.Lascontraseñasseguardaránenel directorio/etc/shadow , quetansólopuedeserleído
por el root.

• Activ ar NIS le permitequeun grupode ordenadoresde un mismodominio del Serviciode in-
formaciónderedpuedancompartirlos ficherosdecontraseñasy grupos.Podráelegir entredos
opciones:

– Dominio NIS le permitirá especificar el dominioo grupodeordenadoresal quepertenecesu
sistema.

– Usar broadcast para encontrar el servidor NIS le permitiráhacerun broadcasten su red
local paraencontrarel servidorNIS.

– Servidor NIS hacequesuordenadorutilice un servidorNIS específico, envezdeenviar un
broadcasta todala redparaencontrarel servidorNIS disponible.

• Activ ar LDAP le diceasuordenadorqueutilice LDAP paraalgunaso todaslasautentificaciones.
LDAP consolidaciertostiposdeinformaciónenel senodesuorganización.Porejemplo,todaslas
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diferenteslistasdeusuariosquepuedehaberenlaorganizaciónsepuedenunirenunsólodirectorio
LDAP. ParamásinformaciónsobreLDAP, consulteenla Official RedHat LinuxReferenceGuide,
LightweightDirectoryAccessProtocol(LDAP). Podráelegir entrelassiguientesopciones:

– Servidor LDAP — le permiteaccederaunservidorespecífico (mediantesudirecciónIP ) que
estéejecutandoel protocoloLDAP.

– LDAP Base DN — le permtiebuscarinformaciónacercadelos usuariosmediantesuDistin-
guishedName(DN).

– Usar TLS (TransportLayerSecurity) lookups — estaopciónpermitea LDAP enviar infor-
maciónencriptadadenombresdeusuarioy contraseñasal servidorLDAP antesdela autenti-
ficación.

• Activ ar Kerber os — Kerberosesun sistemadeseguridadqueproporcionaserviciosdeautenti-
ficaciónenred. ParamásinformaciónacercadeKerberos,conslulteUsarKerberos5 enRedHat
Linuxenla Official RedHat Linux ReferenceGuide. Puedeelegir entretresopciones:

– Dominio — estaopciónle permiteaccederala redqueutiliza Kerberos,compuestaporunoo
variosservidores(tambiénconocidoscomoKDCs)y unnúmeropotencialmentealtodeusua-
rios.

– KDC — estaopciónle permiteaccederal CentrodeDistribucióndeClaves(Key Distribution
CenterKDC), unamáquinaqueemiteticketsde Kerberos(a vecessellama tambiénTicket
GrantingServer o TGS).

– Servidor de Administración — estaopción le permiteaccedera un servidorqueejecute
kadmind.

4.21 Selección de un grupo de paquetes
Trashaberseleccionadosusparticionesy haberlasconfiguradoparasu formateo,ya estápreparado
parala instalaciónde los paquetes.

Nota

A no serqueelija unainstalacióndetipo personalizado,el programadeins-
talacióneligirá la mayoríadelospaquetesporusted.A pesardeesto,deberá
elegir entreinstalarel entornodeescritorioGNOMEo KDE (o ambos).
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GNOMEy KDE sonentornosdeescritorio2 quepuedenpersonalizarel aspectogeneraldesusistema.
Deberáelegir unodelos dosparatenerunaconfiguración gráfica por defecto,peropodráinstalarlo
dosparapoderelegir cuál prefieremástarde.

Si tienelímitesdeespacio(al menos1.7GB) parainstalarGNOMEo KDE , la Sección 4.21.2,Breve
introducción a GNOMEy la Sección 4.21.3,Breve introduccióna KDE deberíanhacerla elección
másfácil parausted.

Puedeseleccionarun componentequeagrupepaquetesentemas(por ejemplo,Desarr ollo en C, Es-
tación de trabajo en red , o Servidor Web), paquetesindividuales,o combinacionesdeambos.

Paraseleccionaruncomponente,hagaclick enel botóndeselecciónsituadoasulado(veael Gráfico
4–15, SeleccióndeGruposdePaquetes).

Gráfico 4–15 Selección de Grupos de Paquetes

Seleccioneloscomponentesquedeseainstalar. Al seleccionarTodo (al final dela listadecomponen-
tes)enunainstalacióntipo personalizadoseinstalarántodoslospaquetesincluídosenRedHatLinux.
Si seleccionatodoslospaquetes,necesitaráaproximádamenteunos1.7GB deespaciolibre endisco.

2 Un entornodeescritorioenLinux esparecidoal entornoquepuedeencontrarenotrossistemasoperativos.
Los entornospuedendiferir ensu aspectográfico y puedenserconfiguradosen funciónde los gustosde cada
individuo.
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Paraseleccionarlospaquetesindividualmente,seleccionela opciónSelección individual de Paque-
tes enla parteinferior de la pantalla.

4.21.1 Selección individual de paquetes
Trashaberseleccionadolospaquetesquequierainstalar, podráseleccionaro anularla seleccióndelos
paquetesindividualmente.Podrá hacerlousandosuratón(veael Gráfico 4–16, SelecciónIndividual
de Paquetes).

Gráfico 4–16 Selección Individual de Paquetes

Enla parteizquierdadela pantallaveráunalistadevariosgruposdepaquetes.Cuandoabracadauno
de los diferentesdirectorios(haciendodobleclick o seleccionándolo)o al hacerclick enunode los
directorios,la listadelospaquetesdisponiblesparala instalaciónapareceráenel paneldela derecha.

Paraseleccionarun paqueteindividual,hagadobleclick enla casilladeverificaciónsituadajunto al
nombredelpaquete.Si la casilladeverificaciónaparecemarcada,estoquieredecirqueseráinstalado.

Paramásinformaciónsobreunpaqueteespecífico, hagaclick sobreel nombredelpaquete.Aparecerá
informaciónacercadel paqueteenla parteinferior dela pantalla.
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Podráseleccionaro anularla seleccióndetodoslos paquetesquepertenecenaun grupoenparticular
haciendoclick en los botnesSeleccionar todo en el grupo o Anular la selección de todo en el
grupo .

Nota

Algunospaquetes(comoel kernelo algunaslibrerías)sonnecesariospara
poderejecutarRedHat Linux y no estarándisponiblesparasero no selec-
cionados.Estospaquetesbásicosseseleccionanpor defecto.

4.21.2 Breve intr oducci ón a GNOME
GNOMEesunpoderosoentornodeescritoriográfico. GNOMEinlcuyeunpanel(paralanzaraplica-
cionesy mostrarel estado),unescritorio(dóndesepuedensituarlasaplicaciones),múltiplesgestores
deventanas(quecontrolanel aspectodesuescritorio)y unjuegoestándardeutilidadesy aplicaciones
de escritorio.

GNOME le permitetenersuescritorioconel aspectotal y comolo quieraustedtener. El gestorde
sesióndeGNOME recuerdala configuración y los programasqueestánenejecución.Así, unavez
quetengala configuracióndeunaformaquele guste,serádeestaformaenadelante.
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Gráfico 4–17 Pantalla de usuario GNOME

4.21.3 Breve intr oducci ón a KDE
KDE proporcionaunentornodeescritoriocompleto,incluyendounadministradordeficheros,unges-
tor deventanas,un sistemadeayudaintegrado,un sistemadeconfiguracióny numerosasutilidades,
asícomoun númerodeaplicacionescadavezmayor.

KDE ofreceun escritorioactual,un sistemade ayudacon soportede búsquedasobrela utilización
delescritorioKDE y susaplicaciones,unmenúestándar, mapeadodeteclado,esquemasdecoloresy
muchomás.
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Gráfico 4–18 Pantalla de usuario KDE

4.21.4 Gráfico de caracter ísticas destacadas
Enla Tabla4–2,CaracterísticasdisponiblesdeGNOMEy KDE sele ofrecela oportunidaddecompa-
rar GNOMEy KDE porustedmismo.Lascaracterísticasclavedeambosescritoriossehanresaltado
y unaampliagamadeaplicacionesy utilidadessehancubierto.

Tabla 4–2 Características disponib les de GNOME y KDE
Caracter ísticas GNOME KDE

altamenteconfigurable sí sí

múltiplesgestoresdeventanas sí no

aplicacionesdeInternet sí sí

temasdeescritoriointercambiables sí sí

paneldeaplicaciones sí sí

posibilidaddeañadir/editarel panelde
aplicaciones

sí sí
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Características GNOME KDE

administradordeficheros sí sí

funcionalidadde"arrastrary soltar" sí sí

ayudaenlínea sí sí

múltiplesescritorios sí sí

administradordefuentes sí sí

aplicacionesmultimedia sí sí

editoresdetexto sí sí

aplicacionesgráficas sí sí

juegos sí sí

aplicacionesdered sí sí

utilidades sí sí

hojadecálculo sí sí

"papelera"parael borradotemporalde
ficheros

sí sí

4.21.5 Dependencias no resueltas
Muchospaquetesde software,parapoderfuncionarcorrectamente,dependende otrospaquetesde
softwarequedebenestarinstaladosensusistema.Porejemplo,lamayoríadelasutilidadesgráficasde
administración deRedHat Linux requierenlos paquetespython y pythonlib . Paraestarseguro
dequesusistematienetodoslospaquetesquenecesitaparapodersercompletamentefuncional,Red
Hat Linux compruebalas dependenciasde los paquetescadavez que instalao borrapaquetesde
software.

Si algúnpaquetenecesitaotro paquetequeno haseleccionadoparainstalar, el programale mostrará
unalista de estasdependenciasno resueltasy le darála oportunidadde resolverlas(veael Gráfico
4–19, Dependenciasno resueltas).

La pantallaDependencias no resueltas tan sólo aparecerási los paquetesqueha seleccionadola
requieren.En la parteinferior de la pantalla,la casillade verificación Instalar paquetes para sa-
tisfacer las dependencias estaráseleccionadapor defecto.Si la dejaseleccionada,el programade
instalaciónresolverálasdependenciasautomáticamenteañadiendolospaquetesnecesariosenfunción
de la lista depaquetesquehayaseleccionado.
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Gráfico 4–19 Dependencias no resueltas

4.22 Utilidad de configuraci ón del GUI X
Si decideinstalarlospaquetesdelSistemaX Window, tendrála oportunidaddeconfigurarunservidor
X parasusistema.Si decidióno instalarlospaquetesdelSistemaX Window, vayaa la Sección 4.24,
Instalacióndepaquetes.

4.22.1 Configuración de la tarjeta de vídeo
Xconfigurator le presentará unalista detarjetasparaqueelija una.

Si sutarjetadevídeonoapareceenla lista(veael Gráfico 4–20,Configuracióndela tarjetadevídeo),
puedequeX no la soporte.Sin embargo, si tieneconocimientostécnicosdesu tarjeta,puedeelegir
la opciónTarjeta no listada e intentarconfigurarlaemparejandoel chipsetdesutarjetadevídeocon
unodelos servidoresX disponibles.
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Gráfico 4–20 Configuración de la tarjeta de vídeo

A continuación,deberáintroducir la cantidaddememoriainstaladaentu tarjetadevídeo.Si no está
seguro de cuántamemoriatienesu tarjeta,consultela documentaciónqueveníacon la misma. No
dañarásutarjetasieligemásmemoriadelaquetienedisponible,peroelservidorX puedenofuncionar
correctamente.

Sidecidequelosvaloresquehaseleccionadosonincorrectos,puedehacerclick enelbotónRestaurar
valores originales paravolver a los valoressugeridospor el programadeinstalación.

Puedeseleccionartambiénla opciónSaltar se la Configuración de X si prefiereconfigurarX después
de la instalacióno si no quierehacerlonunca.

4.22.2 Configurar su monitor
Xconfigurator, la utilidad deconfiguracióndel SistemaX Window, presentaunalista demonitores
paraquepuedaelegir elquecorrespondaalsuyo.Enla listaqueaparece,puedeobienelegir elmonitor
quehasidopreseleccionadoo elegir manualmenteotro.
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Gráfico 4–21 Configurar el monitor

Si sumonitorno apareceenla lista,seleccioneel modeloGenérico másapropiadodentrodelosmo-
delosdisponibles.Si seleccionaun monitorGenérico , Xconfigurator le sugerirá valoresderefresco
horizontaly vertical.Estosvaloressuelenencontrarseenla documentaciónqueacompañaal monitor
o la puedeobtenerde suvendedoro del fabricante;verifique su documentaciónparaasegurarsede
queestosvaloressoncorrectos.

ATENCION

No seleccioneun monitor similar al suyoa no serqueestéseguro de que
el monitorquehaseleccionadono superalascapacidadesdesumonitor. Si
haceesto,sepuedeproducirunasobrecargaenel monitorquepodríadañarlo
o destruirlo.

Losrangosdesincronizaciónhorizontaly verticalqueXconfigurator sugiereparasumonitorsemos-
traránen estapantalla.

Si decidequelosvaloresquehaintroducidosonincorrectos,puedepulsarel botónRestaurar Valores
Originales paravolver a los valoresrecomendados.
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Hagaclick enSiguiente cuandohayaterminadodeconfigurarsumonitor.

4.22.3 Configuración personalizada
Elija la profundiaddecolory la resoluciónparasuconfiguracióndeX. Hagaclick enel botónProbar
Configuración paraprobarestaconfiguración.Si no le gustael resultadodela prueba,hagaclick en
No paraelegir otra resolución.

Le recomendamosquepruebesuconfiguraciónparaasegurarsedequela resolucióny laconfiguración
decolor sonadecuadas.

Si instalótantoGNOMEcomoKDE, podráelegir cuáldeellosutilizar comosuentornodeescritorio
por defecto.Si instalótansólounodeellos, tansólo tendrá la opcióndeGNOME o deKDE como
entornode escritorio.

Gráfico 4–22 Personalización de X

Puedeelegir si quiereiniciar susistemaenmodotexto o enmodográfico unavezqueRedHatLinux
estéinstalado.A no serquetenganecesidadesespeciales,serecomiendael inicio en modográfico
(parecidoal entornode Windows). Si elije iniciar en modotexto, sele presentaráun intérpretede
comandos(al estiloDOS).
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4.23 Preparación para la instalación
Veráunapantallapreparándoseparala instalacióndeRedHat Linux.

ADVERTENCIA
�

Si, por cualquier razón, prefiereno seguir conel procesode instalación,
estaesla última oportunidad que tendrá para cancelarel procesoy rei-
niciar su máquina. Una vezque haya pulsadoel botón Siguiente , sees-
cribirán lasparticionesy seinstalarán los paquetes.Si deseaabortar la
instalación, deberáreiniciar el ordenador antesde que los discosduros
seanreescritos.

Paracancelaresteprocesodela instalación,pulseel botónResetdesuordenadoro la combinaciónde
teclas[Control]-[Alt]-[Suprimir].

Paraconsultasposteriores,un informedesuinstalaciónseencontraráen/tmp/install.log una
vezquehayareiniciadoel sistema.

4.24 Instalación de paquetes
En estemomento,no podráhacernadahastaquetodoslos paqueteshayansido instalados(veael
Gráfico 4–23,Instalacióndepaquetes). La rapidezdeesteprocesodependerádelnúmerodepaquetes
quehayaseleccionadoy dela velocidaddesuordenador.
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Gráfico 4–23 Instalación de paquetes

4.25 Creación de un disco de arranque

ADVERTENCIA
�

Si elije hacer una instalación sin particionar, deberácrear un disco de
arranque. Sin estedisco,no podrá arrancar RedHat Linux. Si pierde o
destruye estediscono podrá arrancar Red Hat Linux.

Si elije crearun discodearranque,deberáinsertarun discoenblanco,formateado,en la disquetera
(veael Gráfico 4–24, Creacióndel discodearranque).

Un discodearranquepuedesermuy útil. Paramásinformación consultela Sección 4.14.1,Configu-
racióndeLILO.

Trasun pequeñotiempode espera,su discode arranqueestarácreado;sáquelode la disqueteray
etiquételoadecuadamente.Sinecesitacrearotrodiscodeinicio unavezterminadala instalaciónpodrá
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hacerlomástarde.Paramásinformación,mire la páginademanualdemkbootdisk tecleandoman
mkbootdisk enla líneadecomandos.

Si arrancael sistemaconel discodearranque(enlugardeLILO), asegúresedecrearun nuevo disco
cadavezquehagacambiosenel kernel.

Gráfico 4–24 Creación del disco de arranque

4.26 Instalación completa
¡Enhorabuena!SuinstalacióndeRedHat Linux 7.1 hafinalizado.

El programade instalaciónle pedirá quepreparesu sistemaparareiniciarse.No seolvide desacar
cualquierdiscodelasdisqueterasy CD dela unidaddeCD-ROM. Si no instalóLILO, esel momento
de introducirel discodearranqueenla disquetera.

Unavezquela secuenciadearranquehabitualdesuordenadorhayafinalizado,verála líneadeco-
mandodeLILO, dondepodrá:

• Pulsar[Intro] — paracargar la entradapor defectodeLILO.

• Seleccionarunaetiquetadeinicio, seguidode[Intro] — paraqueLILO inicie el sistemaoperativo
correspondientea esaetiqueta.(Pulse[?] en la líneade comandosde LILO: paraobteneruna
lista deetiquetasválidas.)
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• No hacernada— trasun periododeespera,LILO , (por defecto,cincosegundos)incializarála
primeraparticiónautomáticamente.

Hagalo necesarioparainiciar RedHat Linux. Deberíapasarvariaspantallas.Eventualmente;podrá
ver unaentradadel indicadordecomandoslogin: o unapantallade login gráfico (si hainstalado
el SistenaX Window).

Adver tencia

Si por cualquiermotivo tienequedesactivar la pantalladeinicio, podrá ha-
cerloeditandoel ficherolilo.conf y reiniciandoLILO denuevo.

Para haceresto,hágaseroot y comente(o borre) la línea quedice mes-
sage=/boot/message en el fichero lilo.conf . Paracomentaruna
línea,introduzcael caracter# al principio de la línea. Unavezhayahecho
esto,ejecuteLILO de nuevo. Paraello, teclee/sbin/lilo -v . En el
próximoarranque,veráel texto LILO: , tal y comoseveíaenanterioresver-
sionesdeRedHat Linux.

Puedeactivar de nuevo la pantallade inicio gráfica añadiendola líneade
nuevo enel ficherolilo.conf y ejecutandodenuevo LILO.

Adver tencia

Si no está seguro de qué hacer luego, le sugerimosque comiencepor
la Official Red Hat Linux Getting StartedGuide (disponibleen línea en
http://www.redhat.com/support/manualssi no se ha incluído junto con el
paqueteen la caja original), ya que cubre los temasrelacionadoscon el
funcionamientobásicodel sistema,así como una introducción a Red Hat
Linux.

Si esustedun usuarioexperimentadoen la búsquedade informaciónsobre
temasdeadministración,puedequeOfficial RedHat LinuxReferenceGuide
le resultemásútil.

Si buscainformación sobrela configuracióndel sistema,podráencontrarla
enla Official RedHat Linux CustomizationGuide.
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5 Instalación de Red Hat Lin ux en modo
texto
EstaversióndeRedHat Linux ofreceun programadeinstalacióngráfica, consoportederatón,pero
tambiénpuedeinstalarRedHat Linux usandoel "modotexto", conun programade instalacióncon
soporteparateclado. Estecapítuloexplica brevementecómoutilizar el programade instalaciónen
modotexto. Aquí tienealgunasrecomendaciones:

• Si esla primeravezquehaceunainstalaciónLinux, consultepreviamenteel Capítulo 4, Instala-
ción deRedHat Linux. El principalpuntodel capítuloesel procesode instalacióngráfica, pero
la mayoríadelos conceptoshacenreferenciatambiéna la instalaciónenmodotexto. Despuésde
haberleídoestecapítulo, la Sección 5.1,Cosasa tenerencuentale aportaráunainformaciónmás
detalladasobreaspectosde la instalaciónde RedHat Linux queno seaplicanen el procesode
instalacióngráfica.

En adición,el apéndiceIntroduccióna las particionesdel discoenla Official RedHat Linux Re-
ferenceGuide le puedeserútil, ya quetratael redimensionadode las particionesdel disco. Si
quiereinstalarRedHat Linux enun discoenel cual tieneinstaladootro sistemaoperativo, esta
informaciónescrucial.

• Si necesitasoporteparaPCMCIA pararealizarla instalación(p.e.Si deseainstalarenunportátil
equipadoconunatarjetaPCMCIA), necesitarádiscosdearranquePCMCIA. El Capítulo 2, Pasos
antesdecomenzarle explica cómohacerlo.

• Si deseainstalarenunared(víaNFS,FTP, or HTTP),debecrearundiscodearranquedered.El
Capítulo 2, Pasosantesdecomenzarle explicancómohacerlo.

• Si nuncahautilizadoel programadeinstalación enmodotexto o necesitaun recordatoriode la
interfazdel usuario,lea lassiguientessecciones.

• Paraempezarla instalaciónenestemomento,remítasea la Sección 5.3, Inicio del programade
instalación.

5.1 Cosas a tener en cuenta
AntesdeinstalarRedHat Linux, deberíarecogerinformaciónsorbresusistema.Estainformaciónle
ayudaráaprevenirposiblessorpresasdurantela instalación.Puedeencontrargranpartedela informa-
ciónenla documentaciónqueacompañaasusistemao aquéllaquele desuvendedoro sufabricante.

Al final del Capítulo 3, Opcionesdeinstalacióny tabla derequisitosdel sistemaencontraráun tabla
quedebecompletarcon los requisitosespecíficos de su sistema.Revise la lista de hardwareen la
Tabla3–5, Tabla derequisitosdel sistema.
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La lista másrecientede hardwaresoportadola encontraráen http://hardware.redhat.com.Debería
comprobarquesuhardwareestápresenteenestalista antesdecontinuar.

Obser vación

PuedeejecutarunainstalaciónenmodotextodeRedHatLinux 7.1siguiendo
las instruccionesdeestecapítulo. No obstante,si hacela instalacióndesde
un CD-ROM, preferiráutilizar el modode instalación gráfica, queesfácil
de usary proporcionaun modode instalación personalizadagráfica. Para
informaciónulterior, remítaseal Capítulo 4, InstalacióndeRedHat Linux.

5.1.1 Configuración del hardware básico
Deberíatenerunconocimientobásicodelhardwareinstaladoensuordenador, queincluyelo siguiente:

• Discoduro(s)— específicamente,el número,el tamaño,y el tipo. Si tienemásdeuno,le seráútil
sabercuálesel primero,segundoetc. Le convine tambiénsabersi susunidadessonIDE o SCSI.
Si tieneunidadesIDE, deberíacomprobarla BIOS desuordenadorparaver si accedea éstasen
modolineal. Paraconocerla secuenciade clave correctaparaaccedera la BIOS, remítasea la
documentacióndesuordenador. Observe quela BIOS desuordenadorsereferiráa modolineal
conotrosnombres,talescomo"largediskmode."Paracualquieraclaraciónconsultela documen-
tacióndesuordenador.

• Memoria— cantidaddeRAM instaladaensuordenador.

• CD-ROM — el tipo deinterfazdela unidadIDE, SCSIu otrainterfazy paraCD-ROMs queno
seanni IDE ni SCSI,la marcay el númerodel modelo.Los CD-ROMs IDE, tambiénconocidos
comoATAPI, sonel tipo máscomúnde CD-ROM paraordenadoresPCcompatiblesfabricados
recientemente.

• adaptadorSCSI— marcay númerodemodelo.

• Tarjetadered— la marcadela tarjetay el númerodemodelo.

• Ratón— tipo deratón(serie,PS/2,o bus),protocolo(Microsoft, Logitech,MouseMan,etc.) y
númerodebotones;tambiénpararatonesserie,el puertoserieal queestáconectado.

En muchossistemasnuevos, el programade instalaciónescapazde identificar automáticamentela
mayoríadel hardware. No obstante,esunabuenaidearecolectarestainformaciónde todasformas,
simplementeparaasegurarse.
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Información sobre su hardware mediante Windo ws
Si suordenadorfuncionaconWindows9x, puedeseguir lossiguientespasosparaobtenerinformación
adicionalsobrela configuración:

Gráfico 5–1 Propiedades del sistema Windo ws

• En Windows, pulseel icono Mi PC usandoel botónsecundario(generalmenteel derecho)del
ratón. Aparecerá un menúcontextual.

• SeleccionePropiedades . Deberíaaparecerla ventanaPropiedades del Sistema . Observe la
informaciónlistadabajoOrdenador — enparticularla cantidaddeRAM.

• Pulseenel tabuladorAdministrador de dispositiv os . Apareceráunarepresentacióngráfica de
la configuracióndel hardwaredesuordenador. Asegúresedequeseleccionael botóndeopción
Ver dispositiv os por tipo .

Puedehacerdobleclick sobrelos iconos(o un soloclic enel signomás+) paraver cadaentradacon
másdetalle.Leala informaciónsobrelos siguientesiconosparaunainformaciónmásdetallada:
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Gráfico 5–2 Administrador de dispositiv os bajo Windo ws 95

• Unidades de disco — Aquí no encontraráel tipo de unidadde discoduro (IDE o SCSI).(Las
unidadesIDE generalmenteincluyenla palabra"IDE", no esel casodelasunidadesSCSI.)

• Contr oladores de disco dur o — informaciónsobreel controladordel discoduro.

• CDROM — informaciónsobrecualquierunidaddeCD-ROM conectadaa suordenador.

Nota

En algunoscasos,no existirá el icono CD-ROM aunquesu ordenador
tengaunaunidaddeCD-ROM enfuncionamiento.Estoesnormal,de-
pendiendodelmodoenquehayasidoinstaladoWindowsoriginarimente.
Encasodedarseestasituación,encontraráinformaciónadicionalleyendo
el controladordel CD-ROM descargadoen el archivo de su ordenador
config.sys .

• Ratón — tipo deratónpresenteensuordenador.
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• Adapatador de vídeo — si deseaejecutarel sistemaX Window, deberíaanotarla información
queencuentreaquí.

• contr oladores de sonido, vídeo y juegos — si su ordenadortienecapacidadesaudio , aquí
encontrarámásinformaciónsobreéstos.

• adaptadores de red — informaciónsobrela tarjetadereddesuordenador(si poseeuna).

• contr oladores SCSI — si suordenadorusaperiféricosSCSI,aquíencontraráinformación adi-
cionalsobreel controladorSCSI.

Estemétodono esun sustitutocompletoa abrir la cajadel ordenadory examinarfísicamentecada
componente.Sin embargo,enmuchoscasospuedeproporcionarlesuficienteinformaciónparaconti-
nuarcon la instalación.

Nota
Tambiénpuedeimprimir estainformaciónpulsandoel botónImprimir . Apa-
receráunasegundaventanaquele permitiráescogerla impresora,asícomo
el tipo deinforme. El tipo deinformeResumen de todos los dispositiv os
del sistema esel máscompleto.

5.1.2 Configuración vídeo
Si quiereinstalarel sistemaX Window, debería estarfamiliarizadoconlo siguiente:

• Sutarjetadevídeo— la marcadela tarjetay el númerodemodelo(o el chipsetdevídeoqueusa)
y la cantidaddeRAM de vídeoquetiene. (La mayoríade las tarjetassonsoporteparaPCI son
autodetectadaspor el programadeinstalación.)

• Sumonitor— la marcay el númerodemodelo,junto a rangosadmisiblesparavelocidadesde
actualizaciónhorizontalesy verticales.(el programade instalacióndetectaautomáticamentelos
últimosmodelos.)

5.1.3 Información relativ a a la red
Si estáconectadoa unared,asegúresedeconocerla siguienteinformación:

• DirecciónIP — normalmenteestárepresentadaporunconjuntodecuatronúmerosseparadospor
puntos,p.e10.0.2.15 .

• Máscaradered— conjuntodecuatronúmerosseparadospor puntos;un ejemplodemáscarade
redsería 255.255.248.0 .
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• DirecciónIP de la puertade enlace— conjuntode cuatronúmerosseparadospor puntos;por
ejemplo,10.0.2.254 .

• Unoo másdeunadireccióndeservidorIP — unoo másgruposdenúmerosseparadosporpuntos;
un ejemplodedireccióndeun nombredeservidorsería,10.0.2.1 .

• Nombrededominio— nombrequeusasuorganización;por ejemplo,el nombrededominiode
RedHat esredhat.com .

• Nombredelhost— nombreasignadoasusistemaindividual;porejemplo,unordenadorsepodría
llamarpooh .

Nota

La informaciónquele hemosproporcionadotansóloesun ejemplo. No la
utilice parainstalarRedHat Linux. Si no conocelos valorescorrectospara
sured,preguntea suadministradordered.

5.2 Interfaz de usuario del programa de instalaci ón
El programade instalaciónen modotexto de RedHat Linux utiliza una interfaz con soportepara
ventanasqueincluyela mayoríadelos "widgets"deventanaquehabitualmenteseencuentranenlas
interfacesgráficasdeusuario.El Gráfico 5–3, Widgetsdel programadeinstalacióntal y comoapa-
recenenConfiguración de TCP/IP y el Gráfico 5–4, Widgetsdelprogramadeinstalacióntal y como
aparecenenDisk Druid ilustranun ejemplodelasventanasqueseencontrará.
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Gráfico 5–3 Widg ets del programa de instalaci ón tal y como aparecen en
Configuración de TCP/IP

Gráfico 5–4 Widg ets del programa de instalación tal y como aparecen en
Disk Druid
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Aquí tieneunalistadeloswidgetsmásimportantesquepodráverenel Gráfico 5–3, Widgetsdelpro-
gramadeinstalacióntal y comoaparecenenConfiguración de TCP/IP y enel Gráfico 5–4, Widgets
del programadeinstalacióntal y comoaparecenenDisk Druid :

• Ventana— ventanas(normalmentellamadasde diálogo en estemanual)queapareceránen su
pantallaa travésdel procesodeinstalación. En algunasocasiones,unaventanasesobrepondráa
la otra; en estoscasos,sólo podrácontinuarcon la ventanasuperpuesta.Cuandohayaacabado
condichaventana,éstadesaparecerá,demodoqueustedpuedaseguir trabajandoconla ventana
deabajo.

• Entradade texto — las líneasdeentradade texto sonregionesdondepuedeintroducir la infor-
maciónquele pidael programadeinstalación.Cuandoel cursorpermaneceenunalíneadetexto,
deberintroduciry/o modificar informaciónenaquellalínea.

• Casilladeverificación— lascasillasdeverificaciónle permitenseleccionaro no unacaracterís-
tica. La casillavisualizaun asterisco(seleccionada)o un espacio(no seleccionada).Cuandoel
cursorseencuentreenunacasilladeverificación,pulse[Espacio] paraseleccionarunacaracterís-
tica no seleccionadao parano seleccionarunacaracterísticaya seleccionada.

• Widgetdetexto — loswidgetsdetexto sonregionesdela ventanaparala visualizacióndel texto.
A veces,los widgetsdetexto puedencontenerotroswidgets,talescomocasillasdeverificación.
Si unwidgetdetexto contienemásinformacióndela quepuedevisualizarenel espacioreservado
paraello, apareceráunabarrade desplazamiento.Si posicionael cursoren el widget del texto,
puedeutilizar lasteclasdeflechas[Arriba] y [Abajo] paradesplazarseatravésdetodala información
disponible.Suposiciónactualserámostradaenla barradedesplazamientopor el carácter#, que
mueve arribay abajola barradedesplazamientoal desplazarse.

• Widgetdelbotón— loswidgetsdelbotónsonelprimermétododeinteracciónconelprogramade
instalación.Pasaatravésdetodaslasventanasdelprogramadeinstalaciónmedianteestosbotones
y lasteclas[Tab] e [Intro]. Estosbotonespuedenserseleccionadoscuandoaparecendestacados.

• Cursor— aunquenoesunwidget,el cursorseusaparaseleccionar(e interactuar)conunwidget
particular. Mientrasel cursorsemueve deun widgeta otro, el widgetcambiaráde color o verá
el cursorposicionadoenel widgeto cercadeéste.En el Gráfico 5–3, Widgetsdel programade
instalacióntal y comoaparecenen Configuración de TCP/IP, el cursorestáposicionadoen el
botónOK. Gráfico 5–4, Widgetsdelprogramadeinstalacióntal y comoaparecenenDisk Druid
muestrael cursorenel botónModificar .

5.2.1 Uso del teclado para navegar
Es posiblenavegar a travésde las ventanasde diálogode instalacióncon un pequeñoconjuntode
teclas.Paramover el cursor, uselasteclasconflechas[Izquierda], [derecha], [Arriba], y [Abajo]. Use
[Tab] y [Alt]-[Tab] paramoversepor los menúesdecadapantalla.En la partedeabajo,la mayoríade
laspantallasmuestranlas teclasquesedebenutilizar.
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Parapulsarun botón, posicioneel cursorsobreestebotón(usando[Tab], por ejemplo)y pulse[Es-
pacio] o [Intro]. Paraseleccionarun objetodeunalista, mueva el cursorhaciaesteobjetoquedesea
seleccionary pulse[Intro]. Paraseleccionarlodesdeunalista deelementos,mueva el cursorhaciala
ventanade verificacióny pulse[Espacio] paraseleccionarlo.Paraanularla seleccióndeseleccionar,
presione[Espacio] unasegundavez.

Pulsando[F12] seaceptantodoslos valoresactualeselegidosy sepasaa la siguienteventanadediá-
logo; equivalea seleccionarel botónOK.

ATENCION
�

A menosquela ventanade diálogoestéa la esperade datos,no presione
ningunatecladuranteel procesodeinstalación (delo contrariosepuededar
un comportamientoimpredecible).

5.3 Inicio del programa de instalación
Puedeutilizar los siguientesmétodosdurantela instalación:

• Introduzcael discoen la disquetera(o un discodearranquedered,o discosPMCIA, quehaya
creado)enla primeraunidaddediscoy arranquesuordenador.

• Introduzcael CD 1 de RedHat Linux en la unidady arranque,si suordenadorpuedearrancar
desdeunaunidaddeCD-ROM.

• ArranqueMS-DOSe inicie un programaen el directoriode dosutils de RedHat Linux el
CD-ROM sellama autoboot.bat (sólo funcionará con DOS; no funcionaráen unaventana
DOSquehayasido iniciadaenWindows).

Mientrasel programadeinstalación secarga,los mensajessedesplazaránensupantalla.Cuandoel
programadeinstalaciónsehayacargado,apareceráesteintérpretedecomandos:

boot:

5.3.1 Opciones de arranque en modo texto
Si pulsa[Intro] enel intérpretedecomandosboot: y pasadoun minuto,empezaráel programade
instalacióngráfica. Pulseunadelasteclasconla funcióndepantalladeayuda,comosele haindicado
previamente,paradeshabilitarla característicadeautoainicio.

Parainiciar el programadeinstalación enmodotexto, antesdepulsar[Intro] teclee:

boot: text
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Si el programadeinstalaciónnodetectacorrectamentesuhardware,deberáreiniciarla instalaciónen
modoexperto.Parainiciar unainstalaciónenmodoexperto,teclee:

boot: text expert

El modoexpertodeshabilitala mayoríadelascomprobacionesdehardwarey le dala opcióndeintro-
ducir opcionesparalos driverscargadosdurantela instalación.

Nota
Losmensajesdearranqueinicialesnoharánningunareferenciaa lastarjetas
deredni SCSI.Estoesnormal;estosdispositivossonsoportadospormódu-
los quesecarganduranteel procesodeinstalación.

Fíjesequeseha cambiadoel comandode empezaruna instalaciónen serie. Si deberealizaruna
instalaciónenmodoserie,teclee:

boot: linux text console=<device>

En estecomando,<device> deberíaestarel dispositivo queusando(comottyS0or ttyS1).

Puedetambiénpasaropcionesal kernelmientrasarrancael programade instalación.Por ejemplo,
parainstruir el kernely asípoderutilizar todala RAM enun sistemade128MB, teclee:

boot: linux text mem=128M

Parapedirexplícitamenteundiálogoparapoderconfigurardispositivosadicionales(comlosdisposi-
tivos isa) incluya la directrizisa:

boot: linux text isa

5.3.2 Visualización de la ayuda online
Unavezqueel programadeinstalaciónsehacargado,puedeobtenerinformaciónsobreel procesode
instalacióny lasopcionespulsandodesde[F1] hasta[F6]. Porejemplopuls[F2] paraobtenerinforma-
ción generalsobrela ayudaonline.

5.4 Tabla de referencia cruzada de instalaci ón
La mayoríade las pantallasde instalaciónpuedentenerreferenciascruzadasconsushomólogosde
pantallasGUI. Estatablalistalaspantallasdeinstalaciónenordeny le dicedondepuededirigirsepara
obtenerla informaciónnecesariaparacadapartedela instalación.



Sección 5.4:Tabla de referencia cruzada de instalación 97

Paralaspantallasqueno tenganunhomólogoadecuadoGUI, estecapítulole proporcionainstruccio-
nesbasadasen la instalacióny enscreenshots.

Tabla 5–1 Tabla de referencias cruzadas de instalación

Pantalla en modo texto Punto de referencia en modo texto

Pantalladel idioma Sección 4.5,Seleccióndel idioma

Pantalladel teclado Sección 4.6,Configuracióndel teclado— diseño

Métododeinstalación Sección 4.3,Seleccióndeun métododeinstalación

Identifique la particióndel discoa
instalardesde

Sección 5.5, Instalacióndesdeun discolocal

Instalaciónenunared Sección 5.6, Instalaciónenunared

Pantalladebienvenida Sección 4.8,Bienvenidoa RedHat Linux

Tipo deinstalación Sección 4.9,Opcionesdeinstalación

Sólo actualización— Paquetes
personalizadosa actualizar

Sección A.3, Personalizarsuactualización

Particionamientoautomático Sección 4.10,Particionamientoautomático

Disk Druid Sección 4.11,Particionamientodel Sistema

fdisk Sección 4.12,Particionamientocon fdisk

InstalacióndeLILO Sección 4.14,InstalacióndeLILO

Configuracióndel nombredel Host Sección 4.15,Configuracióndela red

configuracióndel firewall Sección 4.16,Configuracióndel Firewall

Configuracióndela red Sección 4.15,Configuracióndela red

Seleccióndel ratón Sección 4.7,Configuracióndel ratón

Soportedel idioma y idioma
predeterminado

Sección 4.18,Seleccióndel soportedel idioma

Seleccióndel husohorario Sección 4.17,Configuracióndel husohorario

Contraseñadel root Password Sección 4.19,Configuracióndelas cuentasdeusuario

Añadir usuario/Configuraciónde la
cuentadeusuario

Sección 4.19,Configuracióndelas cuentasdeusuario
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Pantalla en modo texto Punto de referencia en modo texto

Configuracióndela autentificación Sección 4.20,Configuracióndela autentificación

Instalaciónde paquetes(Grupo,
Individual,Dependencias)

Sección 4.21,Seleccióndeun grupodepaquetes

X Configuración — Adaptadordevídeo Sección 5.7,Configuracióndeladaptadordevídeo

Instalacióndepaquetes Sección 4.23,Preparaciónpara la instalaciónand
Sección 4.24,Instalacióndepaquetes

Creacióndeun discodearranque Sección 4.25,Creacióndeun discodearranque

Configuracióndel sistemaX Window Sección 5.8,Configuracióndel sistemaX Window

Tarjetadevídeo— selecciónmanual Sección 4.22.1,Configuracióndela tarjetadevídeo

Instalacióncompleta Sección 4.26,Instalacióncompleta

5.5 Instalación desde un disco local

Nota

Las instalacionesactualesde discoduro requierenel usode imágenesISO
(o CD-ROM) en lugardecopiarun árbolde instalaciónentero.Trashaber
puestolas imágenesISO requeridasen un directorio,escojainstalardesde
el discoduro. De estamaneraindicará al programade instalación en ese
directorioqueejecutela instalación.

EspreferiblequeverifiquequelasimágenesISOestánintactasantesdeque
intentehacerla instalación,de estamaneraevitará tenerproblemastípicos
durantela instalacióndel discoduro. Paraverificar quelas imágenesISO
estánintactasantesdeejecutarla instalación,utilice un programamd5sum
(muchosprogramasmd5sum estándisponiblesparavariossistemasopera-
tivos).Un programamd5sum deberíaestardisponibleenel mismoservidor
quelas imágenesISO.

La pantallaSelección de par tici ón en(Gráfico 5–5, Seleccióndeldiálogodeparticiónpara la insta-
lacióndeldiscoduro) seaplicasólosiustedestáinstalandodesdeunaparticióndedisco(esdecir, si ha
seleccionadoDisco dur o enel Método de instalación . Estediálogole permitenombrarla partición
del discoy el directoriodesdeel queestá instalandoRedHat Linux.
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Gráfico 5–5 Selección del diálogo de par tici ón para la instalación del disco
dur o

Introduzcael nombredeldispositivo dela particiónquecontienelasimágenesISOdeRedHat. Existe
tambiénun campoetiquetadocomoDirectorio de imág enes . Si las imágenesISO no estánen el
directorioraízdeesapartición,introduzcala rutadelasimágenesdeISO(porejemplo,si lasimágenes
ISO estánen /test/new/RedHat , teclee/test/new ).

Despuésdehaberidentificadolaparticióndeldisco,verála ventanadediálogoBienvenido . Remítase
a Tabla5–1, Tabla dereferenciascruzadasdeinstalaciónparainformaciónulterior.

5.6 Instalación en una red
Si estárealizandounainstalacióndered,apareceráel la ventanadediálogoconfiguración de TCP/IP;
paraunaexplicacióndeestediálogo,vayaa la Sección 4.15,Configuraciónde la redy vuelva aquí
de nuevo.

5.6.1 Configuración de NFS
El diálogodeconfiguracióndeNFS(Gráfico5–6,DiálogodeconfiguracióndeNFS) seaplicatansólo
si estáinstalandodesdeunservidorNFS(esdecir, si haarrancadodesdeunaredo discosdearranque
PCMCIA haseleccionadoImagen NFS enel Método de instalaci ón .
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Gráfico 5–6 Diálogo de configuración de NFS

Introduzcaunnombrededominiototalmentecualificadoo undireccióndeIP deunservidorNFSy el
nombredeundirectorioexportadoquecontienelosarchivosdeinstalacióno CDsdeRedHatLinux.
Por ejemplo,si estáinstalandodesdeun host llamadoeastcoast en el dominio redhat.com ,
introduzcaeastcoast.redhat.com enel campoServidor NFS.

Si el servidorNFStieneel CD deRedHat Linux montadoen/mnt/cdrom enel campodirectorio
de Red Hat. Si el servidordeNFSestáexportandoun mirror del árboldeinstalaciónRedHat Linux
envezdeun CD, introduzcael directorioquecontieneel directorioRedHat . Porejemplo,si suser-
vidor contieneel directorio/mirrors/redhat/i386/RedHat , introduzca/mirrors/red-
hat/i386 .

Nota

Si está ejecutandouna instalación NFS y está copiando archivos del
CD-ROM de Red Hat Linux , aegúresede comprobarsi los permisos
de los archivos estáncorrectamenteconfiguradosparasu instalación. en
casocontrario,los archivos queustedcopie,no seránejecutablesy deberá
modificar los permisosantesde instalarlos.

A continuaciónveráel diálogoBienvenido . Paramásinformaciónleala Tabla5–1, Tabladereferen-
ciascruzadasde instalación.
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5.6.2 Cofiguración FTP
La pantalladeconfiguración FTP (Gráfico 5–7, Diálogo deconfiguración) aparecetansólosi está
haciendola instalación desdeun servidorFTP(esdecir, si haseleccionadoFTP enel diálogodeMé-
todo de instalación ). Estediálogole permiteidentificarel servidorFTPdesdeel cualestáinstalando
RedHat Linux.

Gráfico 5–7 Diálogo de configuración

Introduzcael nombrededominioo la direcciónIP del sitio FTPdesdeel queestáhaciendola insta-
lacióny el nombredel directorioenel sitio FTPquecontienelos archivosdeinstalacióndeRedHat
parasu arquitectura. Por ejemplo,si el sitio FTP contieneel directorio /pub/mirrors/red-
hat/i386/RedHat , teclee/pub/mirrors/redhat/i386.

Si haespecificadotodocorrectamente,apareceráunmensajeindicándolequebase/hdlist hasido
recuperado.

A continuación apareceráel diálogoBienvenido . Consultela Tabla5–1, Tabla dereferenciascruza-
dasde instalación paramásinformación.

5.6.3 Configuración de HTTP
La pantalladeconfiguración de HTTP (Gráfico 5–8, Diálogo deconfiguracióndeHTTP) aparecerá
si hacela intalacióndesdeun servidorHTTP (esdecir, si estáhaciendola instalación HTTP en el
diálogoMétodo de instalación . Estediálogole dainformaciónsobreel servidorHTTPdesdeel que
está instalandoRedHat Linux.
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Gráfico 5–8 Diálogo de configuración de HTTP

Introduzcael nombreo la direcciónIP del sitio HTTP desdeel que está haciendola instalación
y el nombredel directorio en el sitio FTP que contienelos archivos de instalaciónde RedHat
parasu arquitectura.Porejemplo,si el sitio HTTP contieneel directorio /pub/mirrors/red-
hat/i386/RedHat , teclee/pub/mirrors/redhat/i386.

Si seha especificado todo correctamente,apareceráun mensajeindicándolequeseha recuperado
base/hdlist .

A continuaciónapareceráel diálogoBienvenido . Remítasea la Tabla5–1, Tabla dereferenciascru-
zadasde instalaciónparamásinformación.

5.7 Configuración del adaptador de vídeo
El programadeinstalaciónpruebasutarjetadevídeo.Si éstaesdetectada,pulseOK.
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Gráfico 5–9 Confirmación de la tarjeta de vídeo

Si elprogramadeinstalaciónnopuededetectarsuadaptadordevídeo,necesitaráseleccionarsutarjeta
devídeoentreunade lasdisponiblesen la lista. Remítasea la Sección 4.22.1,Configuraciónde la
tarjeta devídeoparamásinformación.

5.8 Configuración del sistema X Windo w
La utilidad Xconfigurator le proporcionala oportunidaddeconfigurarel servidorX parasusistema.

Xconfigurator visualizaunalista de monitores(veael Gráfico 5–10, Diálogo de configuración del
monitor). Si su monitor estáen la lista, seleccióneloy pulse[Intro]. En casocontrario,seleccione
Personalizar .

Si seleccionaunmonitordela lista,necesitaráintroducirla memoriadesuvídeo.Leael Gráfico 5–15,
Memoriade vídeo.
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Gráfico 5–10 Diálogo de configuración del monitor

Si seleccionaPersonalizar , Xconfigurator le indicaqueseleccioneel rangodesincronizaciónhori-
zontaly un rangode sincronización vertical de su monitor (estosvaloressepuedenconsultaren la
documentaciónqueacompañaasumonitoro consultarlosdirectamenteal vendedoro al fabricantede
sumonitor).
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Gráfico 5–11 Configuración personalizada del monitor

ATENCION
�

No seleccioneningúnrangoqueexcedala capacidadde sumonitor. De lo
contrario,podríadañarloo destruirlo.

Escojaun rangodesincronismohorizontalparasumonitor(veael Gráfico 5–12,Configuraciónper-
sonalizadadel monitor - Sincronismohorizontal). Asegúresedeno escogerun rangoqueexcedala
capacidaddesumonitor. Paraunaconfiguraciónpersonalizada,remítaseal Gráfico 5–14, Informa-
ción personalizadadel monitor.
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Gráfico 5–12 Configuración personalizada del monitor - Sincr onismo
horizontal

A continuación,escojaun rangosincronismovertical.

Gráfico 5–13 Configuración personalizada del monitor — Sincr onismo
ver tical
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Si haescogidointroducirunaconfiguracióndelmonitorpersonalizada,introduzcalos rangossynho-
rizontay verticalparasumonitor(veael Gráfico 5–14, Informaciónpersonalizadadelmonitor).

Gráfico 5–14 Informaci ón personalizada del monitor

Despuésdehaberseleccionadoel monitor (y la configuración),debeseleccionarla cantidaddeme-
moriaproporcionadapor sutarjetadevídeo(veael Gráfico 5–15,Memoriadevídeo).
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Gráfico 5–15 Memoria de vídeo

Si noestásegurodela cantidaddememoriaquetienesutarjeta,consultela documentaciónqueacom-
pañaa sutarjetadevídeo.El hechodeescogermásmemoriadela queestápresenteensutarjetano
la dañará,peroposiblementeXFree86no seiniciarácorrectamente.

A continuación,escojala configuracióndel chip del reloj si su tarjetade vídeo lo soporta. Se le
recomiendaelegir Ninguna configuración del chip del reloj , ya queXFree86puededetectarauto-
máticamenteel chip del reloj másadecuadoenla mayoríadelos casos.
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Gráfico 5–16 Diálogo de configuración del chip del reloj

Paraseleccionarel mododevisualizaciónpreferido(consulteel Gráfico 5–17,Modosdeselecciónde
vídeo), seleccioneunoo másmodospulsando[Espacio].

Gráfico 5–17 Modos de selecci ón de vídeo
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Adver tencia
La configuraciónmínimarecomendadaparalos modosdevídeoson16 bits
parala mayoríadeaplicacionesen1024x 768. Los modosdevídeoconfi-
guradosa másde16 bits sonmáslentos.

No seleccioneun modoqueexcedala capacidaddesumonitor.

Unavezquehayaseleccionadoelvídeopordefectoy unmododiferenteespecificado,eldiálogoInicio
de X le permitiraácomprobarsuconfiguracióndeX.

Gráfico 5–18 Pruebe su configuraci ón de X

Si seleccionaOK, tendrá la oportunidaddevolver atráse introducirvaloresdeconfiguracióndiferen-
tes,si seprodujeraun error. Si no seproduceningúnerror, X empezaráy unapequeñaventanade
visualizaciónle preguntará si puedeleer su contenidocon claridad,medianteel usodel ratón,pul-
sandoSí enlos próximosdiezsegundos.A continuación,sele preguntarási quiereiniciar X cuando
el sistemaarranque.

Enla mayoríadeloscasos,la configuracióndeX escompleta,lo quele permitirávisualizarlapantalla
entera.

Xconfigurator guardatodaslaseleccionesdelarchivo deconfiguración /etc/X11/XF86Config
o /etc/X11/XF86Config-4 . Paramodificar la configuracióndeX trasla instalación,emitael
comandoXconfigurator comoroot.
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A Actualización del sistema
Estecapítulomuestrael procedimientoquehayqueseguir pararealizarla actualizacióndel sistema
RedHat Linux 7.1.

A.1 ¿Qué significa actualizar?
El procesodeinstalacióndeRedHat Linux 7.1 incluye la posibilidaddeactualizarunaversiónpre-
cedentedeRedHat Linux (versión3.0.3y sucesivas)basadasentecnologíaRPM.

Al actualizarsusistemainstalaráel kernelmodular2.4.x y actualizarálasversionesde los paquetes
instaladosensusistema.

El procesodeactualización mantienela configuración delos archivosya existentesrenombrándolos
conla extensión.rpmsave (por ejemplo,sendmail.cf.rpmsave ) y escribeun registrodelas
operacionesrealizadasen el archivo /tmp/upgrade.log . Comoel formatode los archivos de
configuración puedecambiar, deberácompararlos archivosoriginalesconlos nuevosarchivosantes
de introducir los cambios.

Nota

Algunospaquetesactualizadospodríanrequerirla presenciadeotrospaque-
tesparatrabajarcorrectamente.Sieligelaconfiguraciónpersonalizadadelos
paquetessele pediráqueresuelva losproblemasdedependenciasnoresuel-
tas.Encasocontrario,el procesodeactualizaciónutilizarálasdependencias,
instalandopaquetesadicionalesqueno estánpresentesenel sistema.

A.2 Actualizar el sistema
Llegadosaestepunto,deberíahaberescogidoActualización comotipo deinstalaciónpreferida(con-
sultela Gráfico A–1, Elegir Instalacióno Actualización).
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Gráfico A–1 Elegir Instalaci ón o Actualización

A.3 Personalizar su actualización
¿Quiereescogerlospaquetesparaqueseanactualizadosoprefieredejarqueelprogramadeinstalación
seejecutedeformaautomática?Consultela Gráfico A–2, Actualizaciónpersonalizada.

Parapermitir al programade instalaciónempezarel procesoautomáticamente,asegúresede quela
opciónPersonalizar los paquetes para que sean actualizados nohayasidoseleccionaday pulseel
botón Siguiente (veala Sección A.6, Actualizacióndelos paquetes).

Si quierepersonalizarla configuraciónde los paquetesqueva a actualizar, seleccioneestaopción y
pulseel botónSiguiente .
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Gráfico A–2 Actualización personalizada

A.4 Selección de paquetes que desea actualizar
Aquí tienela posibilidaddeelegir quépaquetesquiereactualizar(veael Gráfico A–3, Selecciónindi-
vidual de paquetes).

Enla parteizquierdadelapantallaveráundirectorioconla listadelosgruposdepaquetes.Si expande
estalista (haciendodobleclick) y haceun dobleclick sobreun directorio, la lista de los paquetes
disponiblesparala instalaciónaparecerá enla partederecha.

Paraseleccionarunúnicopaquete,hagadobleclick sobreéste.Unamarcarojaaparecerásobretodos
los paquetesquehaseleccionadoparala instalación.

Paraobtenermásinformaciónsobreun paqueteespecífico, hagaclick enun nombredepaqueteindi-
vidual. El paqueteaparecerá enla partedeabajodela pantalla.

Puedeseleccionaro anularla seleccióndetodoslospaqueteslistadosenungrupoparticular, pulsando
los botonesSeleccionar todo en grupo o Anular la selecci ón de todo en grupo .

Comoel sistemaRedHat Linux requierealgunospaquetes(comoel kernely algunaslibrerías)no le
seráposibleseleccionaro deseleccionardichospaquetes.Estospaquetesbasesonseleccionadospor
defecto.
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Gráfico A–3 Selección individual de paquetes

A.4.1 Dependencias no resueltas
Si un paqueterequiereotro queno hasidoseleccionadoparainstalar, el programapresentaunalista
deestasdependenciasno resueltasy le dala posibilidadderesolverlas.(veael Gráfico A–4, Depen-
denciasno resueltas).

La pantallaDependencias no resueltas aparecerásólo si ciertospaquetessolicitadospor otrosno
estánpresentes.En la lista delos paquetesquefaltan,existeunaopciónInstalar paquetes para sa-
tisfacer dependencias queya estáseleccionada.Si mantieneseleccionadaestaopción,el programa
deinstalaciónresolverálasdependenciasautomáticamenteañadiendotodoslospaquetesrequeridosa
la lista depaquetesseleccionados.
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Gráfico A–4 Dependencias no resueltas

A.5 Instalación de LILO
Parapoderarrancarel sistemaRedHat Linux, necesitaráinstalarLILO (the LInux LOader). Podrá
instalarLILO enunodeestosdoslugares:

Sectorde arranque del disco- master boot record (MBR)

Seráel sitio recomendadoparainstalarLILO, a menosqueel MBR arranqueya otro cargador
desistemaoperativo,comoSystemCommanderoAdministradordearranquedeOS/2.El MBR
esunazonaespecialensuunidadquecargaautomáticamentela BIOS desuordenadory esla
maneramásrápidadequeLILO tomeel controldel procesodearranque.Si instalaLILO en
el MBR, LILO visualizaráel intérpretedecomandosboot: cuandola máquinaarranque.A
partir deesemomentopodráarrancarRedHat Linux o cualquierotro sistemaoperativo confi-
gurandoLILO paraarrancar.

El primer sectorde su partici ón raíz

Recomendadosi estáusandootrocargadordearranqueensusistema(comoel administradorde
arranquedeOS/2).Enestecaso,el otrocargadordearranquepuedetomaráel controlprimero.
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Puedeentoncesconfigurar esecargadorparaempezarcon LILO (el cual arrancaráRedHat
Linux).

Gráfico A–5 Configuración de LILO

Si elige instalarLILO, seleccioneclaramentedóndedesearía realizarla instalaciónde LILO en su
sistema(ver el Gráfico A–5, ConfiguracióndeLILO). Si susistemausaraRedHat Linux solamente,
debeelegir el sectordearranquedel disco(MBR). ParasistemasquearranquenconRedHat Linux
y Win95/98,tambiéndeberáinstalarLILO enel MBR, demaneraqueLILO puedaarrancarambos
sistemasoperativos.

Si tieneWindows NT (y quiereinstalarLILO) debería elegir instalarLILO enel primersectordela
particiónderoot,noenelMBR. Asegúresedecrearundisquetedearranque.Enestoscasos,necesitará
ademásusarestediscodearranque,o configurarel cargadordelsistemaNT paraarrancarLILO desde
el primersectordela particiónderoot. Consultehttp://www.linuxdoc.org/HOWTO/mini/Linux+NT-
Loader.html paramásinformaciónsobrela configuracióndeLILO y NT.
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ATENCION
�

Si porcualquiermotivo eligeno instalarLILO, nopodráreiniciarel sistema
RedHatLinux directamentey deberáutilizar otrométodo(comoel discode
arranque).¡Utilice estaopciónsólosi estásegurodepoderarrancarRedHat
Linux deotro modo!

El botónUsar modo lineal apareceseleccionadopor defecto.En la mayorpartede los casos,
el modolineal deberíaaparecerseleccionado.Si suordenadorno puedeutilizar el modolineal para
accedera los discos,anulela selección deestaopción.

Si quiereañadiropcionesal comandodearranquedeLILO, introdúzcalasdentrodel campocorres-
pondientea los parámetrosdel kernel. Cadaopciónintroducidapasaráal kerneldeLinux cadavez
quesearranque.

Cadaparticióndearranqueapareceenla listadelasparticionesusadasporotrossistemasoperativos.
En la columna"Etiquetasdearranque"por cadaparticiónquealojará el sistemadearchivosderoot
deRedHat Linux debeintroducirla palabralinux . Tambiénlasotrasparticionespuedenteneruna
etiqueta(label). Si quiereañadirotrasetiquetasparaotrasparticionesde arranque(o cambiarlas
etiquetasexistentes),hagaclick sobrela particiónparaseleccionarla.Una vez seleccionada,podrá
modificar la etiquetadearranque.

Nota

La columna"Etiquetasde arranque"muestralo quedebeteclearen el in-
dicadorde comandosde LILO boot: paraarrancarel sistemaoperativo
deseado.Si porejemploseolvidadela etiquetasiemprepodrápulsarel bo-
tón [Tab] en el indicadorde comandosboot: de LILO paravisualizarla
lista deetiquetasexistentes.

A.5.1 Configuración de LILO
TienediferentesopcionesenestapantallaparaconfigurarLILO o puedeescogerno instalarlo.

Creación del disco de arranque -- La opciónCreación del disco de arranque seencuentraactivada
pordefecto.Si noquierecrearel discodearranquedeberáanularla seleccióndeestaopción. Detodos
modos,le recomendamosla creacióndel discodearranque.Un discodearranquepuederesultarútil
por variasrazones:
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Instalacionessinparticiones— si haescogidorealizarun instalaciónsinparticiones,deberíacrearun
discodearranque.Sin estedisco,no le seráposiblearrancarenRedHat Linux. Si haperdidoo ha
destruidoestedisco,no podráarrancarenRedHat Linux.

Utilizarlo enlugardeLILO -- Podráutilizar el discodearranqueenlugardeLILO. Serámuycómodo
si estáprobandoRedHat Linux por primeravez y prefiere no modificar el procesode arranquede
otrosistemaoperativo. Conundiscodearranque,volveral otrosistemaoperativo serátanfácil como
sacarel discoy reiniciarel sistema.Si prefiereusarel discodearranqueenvezdeLILO, asegúrese
dequela opciónInstalar LILO no hasidoseleccionada.

Adver tencia

Si necesitaulilizar el modorescate,tienea sudisposicióndiversasopciones
disponibles.

• Utilizar el CD-ROM de arranque,tecleelinux rescue enel intér-
pretedecomandosboot: .

• Utilizar el CD-ROM de arranque,tecleelinux rescue enel intér-
pretedecomandosboot: . Sele pedirála imagenquedesearecuperar
desdela red.

• Utilizar el disquetede arranqueincluido en la cajade RedHat Linux,
tecleelinux rescue en el intérpretede comandosboot: . Podrá
elegir entoncesel métododeinstalaciónasícomounarutaválidadeins-
talacióndesdela quecargar los datos.

Paramásinformaciónreferenteal mododerescate,remítasea Official Red
Hat Linux CustomizationGuide.

Si otro sistemaoperativo sobreescribeLILO — otrossistemasoperativosno sontan flexiblescomo
RedHatLinux enreferenciaamétodosdearranquesoportados.A menudo,la instalacióno la actuali-
zación deotro sistemaoperativo puedeprovocarqueel MBR (queoriginalmentecontieneLILO) sea
reescrito,haciendoimposiblearrancarla instalaciónRedHat Linux. El discodearranquepuedeser
utilizadoparaarrancarRedHat Linux demaneraqueustedpuedereinstalarLILO.

No Instalar LILO — si tieneinstaladoen su sistema,no desearáinstalar LILO. Si ha escogidono
instalarLILO por estemotivo, asegúresedehaberelegidocrearun discodearranque;delo contrario
no le será posiblearrancarLinux. Tambiénpuedeescogersalir deLILO si no quiereescribirLILO
ensudiscoduro. Asegúresedequela opciónInstalar LILO no estáseleccionadaa menosquedesee
instalarLILO.
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A.5.2 Alternativ as a LILO
Si no quiereusarLILO paraarrancarel sistemaRedHat Linux, existenmuchasalternativas:

Discode arranque

Comoseha explicado con anterioridad,puedeutilizar el discode arranquecreadodesdeel
programadeinstalación (si haelegido crearlo).

LOADLIN

PuedecargarLinux desdeMS-DOS.Desafortunadamente,serequiereunacopiadel kernelde
Linux (y un discoRAM inicial, si tieneun controladorSCSI)en unaparticiónMS-DOS.La
únicamaneradellevaracaboestatarea,seráarrancarsusistemaRedHatLinux usandounmé-
todoalternativo (porejemplo,desdeLILO contenidoenundisquete)y entoncescopiarel kernel
enunaparticiónMS-DOS.LOADLINseencuentradisponibleen ftp://metalab.unc.edu/pub/Li-
nux/system/boot/dualboot/y los sitiosespejosasociados.

SYSLINUX

Un programaMS-DOSmuysimilaraLOADLIN. SYSLINUX seencuentradisponiblea través
de ftp://metalab.unc.edu/pub/Linux/system/boot/loaders/y lasréplicasasociadas.

Algunos cargadoresde arranque comerciales

Por ejemplo,SystemCommandery Partition Magic, puedenarrancarLinux (peropidenque
LILO seainstaladoenla partición root deLinux).

A.5.3 Placas madre SMP y LILO
EstasecciónesespecíficasóloparalasplacasmadreSMP. Si la instalaciónreconoceunaplacamadre
SMPsobreel sistema,crearáautomáticamentedosentradaslilo.conf, envezdela típicaentradaúnica.

A unaentradasele llamarálinux y a la otra linux-up . Con la etiquetalinux arrancarápor
defecto. Sin embargo, si tieneproblemascon el kernelSMP, puedearrancara travésde la llamada
linux-up . Dispondráde toda la funcionalidadde antes,peroel sistemautilizará un procesador
único.

A.6 Actualización de los paquetes
Llegadosa estepunto,ya no puedehacernadamáshastaquetodoslos paqueteshayansidoactuali-
zadose instalados(consulteel Gráfico A–6, Instalacióndepaquetes).
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Gráfico A–6 Instalación de paquetes

A.7 Actualización completada
¡Felicidades!¡La actualización deRedHat Linux 7.1hasidoterminada!

Sele indicaráprepararsusistemapararearrancarlo.No olvide sacarcualquierdiscodela disquetera
o enla unidaddeCD-ROM . Si no tieneinstaladoLILO, necesitaráarrancarsudiscoahora.

Adver tencia

Si necesitaunarápidarevisión de los conceptosbásicosde RedHat Linux
veala Official RedHat LinuxGettingStartedGuide(Guíaoficial para prin-
cipiantesRedHat Linux).

Paramásinformaciónsobrela configuracióndelsistemay la administración
veala versiónespañoladela Official RedHat LinuxReferenceGuide.
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B Instalar sin par ticiones
Estecapítuloexplica cómoinstalarRedHatLinux 7.1sincrearparticionesLinux ensusistema.

Nota

Aunqueésteseaun buenmododeexplorarel mundodeRedHat Linux sin
tenerqueintroducirparticionesLinux ensusistema,tomenotaporquedeberá
realizarunainstalacióncompletaRedHat Linux tal y comosedescribeen
estemanual.

Debetenerun sistemade ficheros DOS(FAT) formateadode manera que
puedaefectuarestetipo deinstalación. Los usuariosqueposeenWin95/98
nodeberíandetenerproblemasconestainstalación.Losusuariosquetienen
particionesNTFS(comoaquellosqueusanNT) deberáncreary darformato
a un sistemadeficherosDOS(FAT) antesdequeestainstalaciónpuedalle-
varsea cabo. Estainstalaciónno funcionarási el sistemade ficherosDOS
(FAT) no hasido formateadoantesdecomenzarla instalaciónRedHat Li-
nux.

ADVERTENCIA

Si deciderealizar una instalaciónsin particiones,debecrear un discode
arranque. Sin estedisco,no le seráposiblearrancar Red Hat Linux. Si
pierde o destruye estedisco,no podrá arrancar Red Hat Linux.

B.1 Ventajas y desventajas de una instalación sin
par ticiones
Existenbuenasrazonespor lasqueustedoptaráporunainstalaciónsinparticiones,perotambiénten-
drá susdesventajasel hacerlo(dependede su puntode vista). Discutiremosestasdesventajasmás
adelante.Aquí le mostraremoslo quesucederádurantela instalación,el resultadodeestetipo deins-
talación y cómoseverá afectadosusistema.

Instalación básica
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Realizaráuna instalaciónRedHat Linux básica. Sin embargo, en vez de añadirparticiones
Linux a susistema,modificaráunaparticiónDOS (FAT) formateadaya existente(debetener
suficienteespaciolibre) quesellamarároot (/ ).

Al contrariodeunainstalacióntípicadeRedHatLinux, nonecesitaráformatearningunaparti-
ción, a la vistadequeno añadiráparticionesa susistema.

LILO (LI nux LOader) y discode arranque

Enunainstalaciónsinparticiones,noconfiguraráLILO (el cargadordeLinux). Enunainstala-
cióntípicaserácapazdeelegir dóndedeseaqueLILO seainstalado-- o enel disqueteprincipal
dearranque(MBR), o bien,enel primersectordesuparticiónroot-- o puededecidirnoinstalar
LILO.

DebecrearundiscodearranqueparaaccederaRedHatLinux conunainstalaciónsinparticio-
nesy sele pediráquecreeun disquetedearranqueal final dela instalación.

Nota

ParaarrancarRedHatLinux enunainstalaciónsinparticionesusando
un disquetede arranque,deberáconfigurar su BIOS correctamente.
SuBIOS debeserconfiguradaparaarrancardesdela unidaddedisco
flexible (unidadA), y así usarel discodearranque.

Paracambiarlascaracterísticasde la BIOS, necesitarátomarnotade
las instruccionesdadascuandosuordenadorarranca.Confrecuencia
veráunalíneadetexto quele indicapresionar[Supr] o [F1] paraentrar
en la configuraciónde la BIOS.

Después,deberáencontrarla secciónquele permitealterarla secuen-
cia dearranque.Pordefecto,éstaseráC, A o A, C (dependiendode
si ustedarrancadesdeel discoduro [C] o desdela unidadde disco
flexible [A]). Cambieestasecuenciaparaarrancardesdela unidadde
discoflexible (A) primero.Estohará queel ordenadorreviseprimero
la unidaddediscoflexible (floppy-disk) comomediodearranque,si
no encuentraallí la maneradearrancar, miraráenla siguienteunidad
de la secuenciadearranque.

Asegúresedesalvar suscambiosantesdesalir de la BIOS. Paramás
informaciónconsultela documentaciónqueacompañabaasusistema.

Consecuenciasen las prestaciones
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RedHatLinux serámáslentodelo normalquesi tuviesesuspropiasparticiones.Sinembargo,
paraaquéllosquenoestáninteresadosenla rapidez,unainstalaciónsinparticionesesunóptimo
modoparaverlo queofreceRedHatLinux sintenerquetratarconlasparticionesdesusistema.

B.2 Ejecutar una instalaci ón sin par ticiones
Si tieneun sistemadeficherosDOS(FAT) debeasegurarseprimerodequetieneunaparticiónDOS
(FAT) conbastanteespaciolibre paraestainstalación.

B.2.1 ¿Cuánto espacio necesita?
Comoenunainstalaciónnormal,necesitarábastanteespaciodisponibleparainstalarRedHatLinux en
susistema.Paraquepuedaorientarse,másadelanteencontraráunalistaconlosmétodosdeinstalación
y susnecesidadesmínimasdeespacio.

• Estaciónde trabajo- 1.2 GB

• Servidor- 650MB

• Personalizada(eligiendoTodo) - 2.4GB

Parainformación adicionalsobreestasclasesde instalación,veaSección 2.5,Paso5 - ¿Quétipo de
instalaciónle conviene?.

B.2.2 Utilizar el Disk Druid
Ya queno añadiráni crearáparticionesnuevas,sonpocaslascosasqueustednecesitaráhacerconel
Disk Druid (unaherramientaGUI paraparticionar).

Lo queusteddeberíavisualizarcuandoaparecela pantallaprincipaldeDisk Druid esunalistadesus
particionesDOS(FAT) (veael Gráfico B–1, SeleccionarparticionesDOS(FAT) para definirlas como
/). Elija unaparticiónDOS(FAT) conbastanteespaciolibre parainstalarel tipo de instalación que
ustedhaelegido. Visualicela particiónhaciendoclick enella conel ratóno utilizandolassiguientes
teclas,[Tab], [Arriba] y [Abajo].
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Gráfico B–1 Seleccionar par ticiones DOS (FAT) para definirlas como /

Unavezqueaparecela particióndeseada,seleccioneModificar . Apareceráunanuevaventanaquele
permitiráponernombreaestapartición(veael Gráfico B–2, Modificar unaparticiónDOS(FAT)). En
el campopunto de montaje , marqueestaparticióncomo/ (conocidacomoroot)y hagaclick enOk.

Apareceráunacasilladeverificación(veael Gráfico B–3, Confirmación) pidiéndolequeconfirme si
deseacontinuarconla instalación.TambiénexplicaqueustednopodrátenerningunaparticiónLinux
ensusistema,nohabráotramásquela particiónDOSetiquetada/ queacabadecrear. Hagaclick en
Sí paracontinuar.

Despuésde estopodrá determinarel tamañodel sistemade ficherosroot y el tamañoswap de esta
partición/ .
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Gráfico B–2 Modificar una par tición DOS (FAT)

Gráfico B–3 Confirmación

El programadeinstalacióndeterminaráel tamañomáximoparael sistemadeficherosderoot(Gráfico
B–4, Configuracióndel sistemadeficheros). Puedehacercuantoquieraenel sistemadeficherosde
root, siemprey cuandono supereel tamañomáximorecomendado.

El tamañoqueha asignadoparael sistemade ficherosroot esla cantidadde espaciodel discodis-
ponibleparatodoel sistemadeficheros(estosignifica quedeberátenerencuentael tamañodel tipo
de instalaciónqueva a realizar, demaneraquele permitadisponerdeespacioparaescribiry grabar
datos).

El espacioswaphacedememoriavirtual. En otraspalabras,los datossonescritosenunapartición
swapsi nohaysuficienteRAM paraalmacenarlosdatosquesusistemaestáprocesando.El programa
deinstalación asignaráunaswapde32MB por defecto.Ustedpuededecidiraumentarel tamañode
la swap,perono tienenecesidaddecrearun espacioswapmayorde256MB.



126 Apéndice B:Instalar sin particiones

Gráfico B–4 Configuración del sistema de fic heros

Desdeaquí,puedecontinuarconel capítulode la instalaciónprincipal (veala Sección 4.15,Confi-
guraciónde la red) paraposterioresindicacionessobrela instalación.La únicadiferenciaqueverá,
seráunapantallaquele sugierecrearundisquetedearranque.Unavezquelo hayacreadoy quehaya
efectuadolasdemásindicaciones,la instalaciónsehabrácompletado.

ParaaccederaRedHatLinux, asegúresedequeel discodearranquequehacreadodurantela instala-
ciónestáenla disquetera.Cuandoreinicieel sistema,estediscole permitiráentrarenRedHatLinux
antesqueenotro sistemaoperativo. Paraaccedera otro sistemaoperativo saqueel discodearranque
y reinicieel sistema.

B.2.3 Cómo eliminar una instalación sin par ticiones del
sistema
Paraeliminarestainstalaciónsinparticiones,deberáeliminarlossiguientesficherosdesdesupartición
DOS/Windows:

redhat.img
rh-swap.img
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Unavezquesehaneliminadoestosficheros, RedHat Linux no arrancarámásdesdesusistema.El
sistemavolveráa suestadoanteriory ustedpodráaccederal espaciousadopor RedHat Linux con
normalidad.
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C Eliminar Red Hat Lin ux
ParadesinstalarRedHatLinux desdeel sistema,deberáeliminarla informaciónLILO deldiscoprin-
cipal dearranque,MasterBoot Record(MBR).

ExistenvariosmodosparaeliminarLILO del discoprincipaldearranquedel ordenador. Dentrode
Linux, podrácambiarel MBR por unaversiónanteriordelMBR usandoel comando/sbin/lilo :

/sbin/lilo -u

En DOS,NT, y Windows 95 puedeusarfdisk paracrearun nuevo MBR conel indicador"no docu-
mentado"/mbr . EstosobreescribiráSOLOsobreel MBR parainiciar la particiónDOSprincipal.El
comandodebería serentonces:

fdisk /mbr

Si eliminaLinux desdeun discoduroy ha intentadohacerlocon fdisk desdeDOS,por defecto,en-
contraráel problemade"Particionesexistentesperoqueno aparecen".El mejormodoparaeliminar
particionesqueno seandeDOSesutilizar unaherramientaquereconozcaotrasparticionesdiversas
a las deDOS.

Puedehacerloconel discodeinstalación,tecleando"linux expert" (sin lascomillas)enel indicador
decomandosboot:

boot: linux expert

Seleccioneinstalar(envezdeactualizar)y cuandoarranquela unidad,elija fdisk. En fdisk teclee[p]
paraimprimir losnúmerosdela partición,y eliminelasparticionesLinux conel comando[d]. Cuando
esté satisfechoconlos cambiosrealizados,puedesalir con [w] y los cambiosseránsalvadossobreel
disco.Si haeliminadodemasiado,pulsesobre[q] y no seráefectuadoningún cambio.

CuandohayaeliminadolasparticionesLinux, podrá reiniciarel ordenadorpulsando[Control-]-[Alt-]-
[Suprimir] envezdecontinuarconla instalación.
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D Recibir sopor te técnico
D.1 Recuer de que debe registrar se
Si tieneel productooficial RedHat Linux 7.1,recuerdequetienequeregistrarseparadisfrutardelas
ventajasquele podemosofrecerlecomoclientedeRedHat.

Le ofrecemosdiversasventajas,enfuncióndelproductooficial RedHat Linux quehayaadquirido:

• SoporteOficial RedHat -- Nuestrostécnicoscualificadosestána sudisposiciónparasolucionar
los problemasquepudieraencontrardurantela instalación.

• RedHatLinux — Actualiceconfacilidadsuspaquetesy recibainformacionesdeseguridadper-
sonalizadaparasusistema.Vayaa http://www.redhat.com/network paramásdetalles.

• AccesoPrioritario FTP -- No másnochessin dormir paradescargar susprogramaspreferidos.
Los propietariosdeRedHat Linux7.1 tienenaccesogratuitoa priority.redhat.comquele ofrece
un servicioa altavelocidadnochey día.

• RedHatUpdateAgent-- Recibiráune-maildirectamentedeRedHatencuantolasactualizaciones
seencuentrendisponibles. Utilice los filtros UpdateAgent pararecibir informaciónsobrelos
temasquele interesan.

Pararegistrarseconéctesea nuestrositio http://www.redhat.com/apps/activate. Encontrarásu Iden-
tif icador Personaldel Productoenunatarjetarojay blancadentrodela cajaoficial RedHatLinux.

D.2 Descripción del sopor te Red Hat
RedHatofreceasistenciadurantela instalacióndelconjuntodeproductosoficialesdeRedHatLinux
, entendiéndosela instalaciónenun soloordenador. Estaasistenciaesunaayudaal clienteparaque
puedainstalarRedHat Linux y seofrecepor teléfonoy vía web.

Damosrespuestastambiéna los problemasdepre-instalacióncomo:

• Preguntassobrela compatibilidaddesuhardware

• Estrategiasbásicasparaparticionarel disco

El SoporteRedHat, Inc. ofreceasistenciadurantela fasedeinstalación:

• Reconociendodecualquierhardwaresoportadoporel sistemaoperativo RedHat Linux

• Dandoasistenciaparael particionamento

• ConfigurandoRedHat Linux y otro sistemaoperativo (sóloenplataformasIntel) conun doble
arranqueusandoel cargadordel programadearranquedeLinux, LILO. Atención:cargadoresde
arranquey softwaredeparticionamientodetercerosno sonsoportados.
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Le ayudamosa solucionartambiénproblemasbásicosdela fasedepost-instalación,como:

• Configuración deX Window usandoXconfigurator

• Configuracióndeunaimpresoralocal a travésdel puertoparalelo

• Configuracióndel ratón

Nuestroserviciodeasistenciaala instalaciónhasidopensadoparaqueinstaley utilice RedHatLinux
lo másrápidoy fácilmenteposible.Sin embargo,haymuchasotrascosasqueustedquerráhacercon
susistemaRedHat Linux (desdecompilarun kernelpesonalizadohastaconfigurarunservidorWeb)
quela asistenciano cubre.

Paramásinformación sobreestasúltimastareas,puedeconsultarlos documentosHOWTO, en los
sitios web paraLinux y en las revistasde Linux. Sin embargo el sistemaoperativo RedHat Linux
incluyemuchosHOWTOenel CD dela instalaciónenel directorio/doc/HOWTO, queal serficheros
detexto puedenserleídosconcualquiersistemaoperativo, aunqueseadistintodeLinux.

Un grannúmerode sitios relacionadoscon Linux estándisponiblesen Internet. El mejor puntode
partidaparaencontrarinformación relativa a RedHatLinux seráenel sitio webdeRedHat, Inc.:

http://www.redhat.com/

SeencuentrandisponiblestambiénmuchoslibrossobreLinux. Si essuprimercontactoconel mundo
de Linux, estostítulos le puedenserde granutilidad:Using Linux, de Bill Ball; Linux Clearly Ex-
plained, deBryanPfaffenberger;Linux for Dummies, deJon"maddog"Hall; y A Practical Guideto
Linux, deMark G. Sobell.

RedHat tambiénofrecevariosplanesdesoporteparaasistirleenprocesosy tareasdeinstalaciónque
no soncubiertospor la asistenciadeinstalación.Paramásinformaciónvisite el sitio deSoporteRed
Hat, localizadoenel siguienteURL:

http://www.redhat.com/support/

D.3 Alcance del sopor te Red Hat
RedHat,Inc. sólopuededarasistenciaalosclientesquehancompradoel productooficial deRedHat
Linux. Si haconseguidoRedHat a travésdecualquierotracompañía,debecontactarconéstapara
recibir asistencia.Ejemplosdeotrascompañíasson:

• Macmillan

• Sams/Que

• Linux SystemsLabs(LSL)

• Mandrake

• CheapBytes
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Perosi ha conseguidoRedHat Linux a travésde unode los siguientesmétodosno está cualificado
paraobtenerel soportedeRedHat:

• Achivo dePowerToolsdeRedHat Linux

• Descargadoa travésdeFTPenInternet

• Incluido enun paquetecomoApplixwareo Motif

• Copiadoo instaladodesdeel CD deotro usuario

D.4 Cómo conseguir sopor te técnico
Paraconseguir soportetécnicoparael productooficial RedHat tienequeregistrarse.

Cadaproductooficial deRedHat tieneuncódigodeidentificaciónpersonal:uncódigoalfanumérico
formadopor 16 caracteres,únicoentretodosnuestrosproductos.El IdentificadorPersonaldel Pro-
ductoparaRedHat Linux 7.1 estáimpresoenunatarjetablancay roja quedebeconservar. ¡No lo
pierda! Lo necesitapararegistrarse.

Nota

Tengaenlugarsegurosu IdentificadorPersonaldeProducto.Le sirve para
obtenerel soportetécnico. En el casode que lo pierda,no podrárecibir
soporte.

El IdentificadorPersonaldeProductolepermiteaccederalsoportetécnicoy alosdemásserviciosofre-
cidospor RedHat,enfuncióndel productoquehacomprado.El IdentificadorPersonaldeProducto
le permitiráobteneraccesoprioritario deFTP, dependiendodel producto,porun periodolimitado.

D.4.1 Registrar se para recibir sopor te técnico

Necesitará:

1. Crearun perfil deusuarioennuestrositio http://www.redhat.com/now. Si ya lo hahecho,conti-
núeconel pasosiguiente.Si todavía no tieneun perfil usuario,creeunonuevo.

2. Conel login y la contraseñaquesehacreadopuedeconectarsea nuestrositio http://www.red-
hat.com/support.

3. Actualicesuperfil deusuariosi esnecesario.
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Nota
Si sudireccióndee-mailnoescorrecta,lascomunicacionesconnuestros
serviciosdesoporteno seránposiblesy no podrácorregir su login y su
contraseñapormediodel correoelectrónico.Pongamuchaatencióna la
horadeintroducirlacorrectamente.

Si está preocupadopor su privacidad,puedeleer en el sitio http://www.redhat.com/legal/pri-
vacy_statement.htmltodala informaciónnecesaria.

4. Añadaal perfil deusuarioel productoquehacomprado.Introduzcala siguienteinformación:

• El IdentificadorPersonaldeProducto

• Unadescripcióndel hardwareenel cualel productoRedHat Linux seráinstalado

• El "NúmerodeCertificacióndeSoporte"o el "NúmerodeDerechos"si suproductotieneun
contrato

5. Elija lasopcionesquedesea.

6. Contesteal cuestionarioopcionalquele proponemos.

7. Envíe los datosinsertados.

Si ha completadocorrectamentelos pasosprecedentes,entoncespuedeconectarsea nuestrositio
http://www.redhat.com/supporty solicitar el serviciode asistenciatécnico. De todosmodos,usted
puedeobtenersoportetécnicotelefónico,siemprey cuandousesuIdentificadorPersonaldeProducto,
y dichoproductooficial vengaconla especificacióndesoportetelefónico.No pierdasuIdentificador
deProducto,ya queno le seráposiblerecibir soporte.

D.5 Preguntas acerca del sopor te técnico
El soportetécnicoescasiunacuestiónde magia. En la mayorpartede los casos,los técnicosdel
soporteconfíanenlasobservacionesdel usuarioy enla comunicaciónconél paradiagnosticary re-
solverel problema.Poresoesmuyimportanteexponerlasdudasdemodoclaroy conciso,incluyendo
informacionesdetalladascomo:

• Aspectosdel problema(por ejemplo:"Linux no reconocemi lectordeCD-ROM");

• Cuándohasurgido el problema("Dejó defuncionarayera causadela tormenta...");

• Quécambioshahechoenel sistemacuandohasurgidoel problema("Tengounnuevo discoduro
y heusado’Partition Wizzo’ paraañadirparticionesLinux");

• Otrosdatosimportantes,comoel métododeinstalación(CD-ROM, NFS,HTTP)
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• Dispositivosespecíficosdehardwaredeimportanciaparasuproblema.

D.5.1 Cómo enviar preguntas de sopor te
Conécteseal sitio http://www.redhat.com/supporty abraunasolicituddesoporteo llámenospor te-
léfono.Si el productoofrecela asistenciatelefónicao haadquiridouncontrato,el númerotelefónico
le seráproporcionadoduranteel procesoderegistro.

Paraobtenermásinformaciónsobreel usodel soporteenlíneaparaRedHat vayaa http://www.red-
hat.com/support/services/access.html.

D.6 Preguntas y Respuestas más Frecuentes (FAQ)
D.6.1 P: Mensajes de e-mail a suppor t@redhat.com
devueltos
He enviadoun e-maila support@redhat.comperomehasidodevuelto. ¿Cuálesel problema?

D.6.2 R: suppor t@redhat.com no está disponib le en ese
momento
Paraofrecerun serviciomejora nuestrosclientes,RedHat estáreorganizandoel soportevía e-mail.
Puedeserqueenesemomentola direcciónsupport@redhat.comno seencuentreenfuncionamiento.
Mientrastanto,utilice el soportetelefónicoo a travésdela web.

D.6.3 P: El sistema no permite conectar se
Me heregistrado,peroel sistemano mepermiteconectarme.

D.6.4 R: Los logins y contraseñas antiguas no funcionar án
Podríahaberintroducidoun login o unacontraseñaantigua,o simplementehaberseequivocadoal
introducir el login y/o la contraseña. Remítasea Sección E.4.3,¿Problemasal conectarse? para
informaciónulterior.
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E Solucionar los problemas en su
instalaci ón de Red Hat Lin ux
Esteapéndicerevisaalgunosproblemascomunesde instalaciónqueustedmismopuedelocalizary
solucionar.

E.1 Problemas al arrancar Red Hat Lin ux
E.1.1 ¿Problemas al arrancar desde el CD-ROM?
Si no puedearrancardesdesuCD-ROM deRedHat Linux, tiene2 opciones:

1. Puedeconfigurarla BIOS paraquereconozcaprimerola unidaddeCD-ROM al arrancar, o bien

2. Arrancardesdeel discoqueseincluyeenla cajaquehaadquirido.

ParacambiarsuBIOS,deberíaconsultarel manualdelsistemaparaconocerla combinacióndeteclas
correctaquele permitaaccedera la BIOS,o puedeleerdichasecuenciamientrasel sistemaempieza
a arrancar.

Paraarrancardesdeel discodearranquequeincluyeel paquetedeRedHat Linux, insertedichodis-
queteensuunidaddediscoflexible y a continuación inicie/reiniciesuordenador. Asegúresedeque
suBIOS estáconfiguradaparausarA: paraarrancar.

E.1.2 ¿ Problemas al iniciar desde el disquete de arranque
local?
Si tienedificultadesconel discodearranquelocalparainiciar correctamenteel sistema,necesitaráun
discodearranqueactualizado.

Consulteel sitio deerrataseninternet(http://www.redhat.com/support/errata)paraactualizarlasimá-
genesdeldiscoy sigalasinstruccionesdadasparacrearun nuevo discodearranqueparasusistema.

E.1.3 ¿ Problemas al arrancar desde un disco de arranque
PCMCIA?
Si tienedificultadesalutilizarundisquetedearranquePCMCIAparainiciar correctamentesusistema,
esposiblequenecesiteactualizarsudisco.

Consulteel sitio deerratasen internetparaactualizarlas imágenesdediscoy sigalas instrucciones
dadasparacrearun nuevo disquetedearranqueparasusistema.
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E.1.4 ¿Su sistema visualiza errores de señal 11?

Si recibeunaseñal11durantela instalación,sedebeprobablementeaunerrorenlamemoriadelbusde
susistema.Un errordehardwareenla memoriapuededeberseaproblemasenlosejecutableso conel
hardwaredelsistema.Comootrossistemasoperativos,RedHatLinux sitúasuspropiasdemandasen
elhardwaredesusistema.El hardwarenosiempreencontraráestasdemandas,aunqueéstasfuncionen
correctamentebajootrossistemasoperativos.

Compruebequetienela última instalación y el discoadicionalde arranquede RedHat. Revise las
errataseninternetparaversi estándisponiblesnuevasversiones.Si lasúltimasimágenesfallan,puede
deberseaunproblemaconsuhardware.Generalmente,estoserroresestánunsumemoriaoenelcaché
CPU.Unaposiblesoluciónaesteerroresapagarel cachéCPU.Tambiénpuedeintentarintercambiar
sumemoriaenlasranurasdela tarjetamadreparaversi el problemaestárelacionadoconla ranurao
con la memoria.

Paraobtenermásinformaciónreferenteaerroresdeseñal11,vayaa http://www.bitwizard.nl/sig11/.

E.1.5 ¿Problemas al arrancar desde un disco de arranque
de red?

Si tienedificultadesal utilizar un discodearranquederedparainiciar correctamentesusistema,es
posiblequenecesiteactualizarsudisco.

Consulteel sitio deerrataseninternetparaactualizarlasimágenesdedisquetey sigalasinstrucciones
dadasparacrearun nuevo disquetedearranqueparasusistema.

E.2 Problemas al iniciar la instalación

E.2.1 ¿ Problemas al arrancar desde un disquete de
arranque PCMCIA?

Si arrancaconundiscodeinicio PCMCIA y quiereinstalarvíaFTP(o NFSo HTTP),peronohavisto
antesestasopcionesdeinstalación,esposiblequesele presentenproblemasconsutarjetadered.

Si la tarjetaderednoesinicializadaduranteel procesodearranque,el programadeinstalaciónnopo-
dráconfigurarsusistemaparatrabajarenred(ni ala horadearrancarni durantela propiainstalación).

Consultela lista decompatibilidaddehardware( http://www.redhat.com/support/hardware)paraver
si sutarjetaderedescompatibley/o soportadapor el sistema.Si sutarjetaderedno estáenla lista,
existenposibilidadesdequeno seacompatibleconRedHat Linux.
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E.2.2 ¿Problemas al detectar el ratón?
Si aparecela ventanadeRatón no detectado (veáseel Gráfico E–1, Ratónno detectado), significa
queel programadeinstalaciónno hasidocapazdeidentificar suratóncorrectamente.

PuedeescogercontinuarconunainstalaciónGUI o bienenmodotexto , enla queno esnecesarioel
usodel ratón. Si escogecontinuarconunainstalacióngráfica (GUI), necesitaráver el programade
instalación conla informacióndela configuracióndel ratón (remítaseal Gráfico 4–3, Configuración
del ratón).

Gráfico E–1 Ratón no detectado

Remítaseal Capítulo 5, InstalacióndeRedHat Linux enmodotexto paralas instruccionessobrela
instalaciónenmodotexto.

E.2.3 Problemas con el arranque de la instalaci ón en modo
gráfico
El programadeinstalacióndeRedHat Linux utiliza framebufferspor defecto.No obstante,algunas
tarjetasde vídeono funcionancon estanueva configuración. Comoconsecuencia,sepuededar un
problemadearranqueenel programadeinstalacióngráfica.

El programadeinstalaciónintentaenprimer lugarejecutarloenmodoframebuffer. Si estono fun-
ciona,intentaráejecutarloenunmododeresoluciónmásbajo.Siestesegundointentotambiénfracasa,
el programaseejecutaráenmodotexto.
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Lastarjetasdevídeoqueno seejecutenconunaresoluciónde800x 600deberíanescribirlowres
enel intérpretedecomandosboot: parapoderejecutarasíel programadeinstalaciónconunareso-
lución de 640x 480.

Si aúnasíno funciona,puedeejcutarel programadeinstalaciónsin framebufferstecleandonofb en
el intérpretedecomandosboot: .

E.3 Problemas durante la instalación
E.3.1 Problemas con la pantalla de Particionamiento
automático
Si la pantalladeParticionamiemto automático noaparecedurantesuinstalación,probablementeno
tendráespaciosuficientedondeinstalarRedHat Linux.

Si no quiererealizarunaparticiónmanual,salgade la instalación, lo cual esposiblereiniciandoel
sistemaunavezquehasacadocualquiertipo dediscoo CD-ROM delasunidadescorrespondientes.
Entonces,podráreubicarel espacioparasuinstalación.

El mejormodoparareubicarel espacioesusandounautilidad consoporteparaDOS fips. Paramás
informaciónremítasea Introduccióna las particionesdedisco.

E.3.2 Problemas en la creación de par ticiones
Si tieneproblemasal crearunapartición,por ejemplocon unaparticiónroot (/ ), asegúresede que
estáconfigurandounaparticióndetipo Linux Native.

A noserquesuBIOSsoporteotroscasos,asegúresedenoexceder1023cilindros,delo contrariono
conseguirácrearunapartición /boot o una/ . Existensistemasnuevosquepermitensobrepasarlos
1023cilindros(conla nuevaversióndeLILO estaopciónesposible),perola mayoría delos equipos
conunaBIOS másantiguano lo harán.

E.3.3 Uso del espacio restante
Ha creadounaparticiónswap y una / (root) y ha seleccionadounaparticiónroot parautilizar el
espaciorestante,perono completael discoduro.

Si su discoduro tienemás1024cilindros, deberíacrearla partición / /boot si deseautilizar la
partición/ y, deestamanera,utilizar todoel discoduro.

E.3.4 Otros problemas de par ticionamiento
Si estáusandoel disk Druid paracrearparticiones,perono puedepasara la siguientepantalla,pro-
bablementenohacreadotodala particiónnecesariaparaquelasespecificacionesdeldisk Druid sean
satisfechas.
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Debetenerlassiguientesparticionescomomínimo:

• partición/boot , tipo Linux native

• partición/ (root), tipo Linux native

• partición <swap>,tipo Linux swap

Sugerencia
Al definir un tipo departición comola Linux swap,no tienequeasignarun
puntodemontaje.El disk Druid lo hará automáticamentepor usted.

E.3.5 ¿Ha visto errores Python?
Durantela actualizacióno la instalaciónde Red Hat Linux, el programade instalación (conocido
tambiéncomoAnaconda) fallarácon un error Pythono de señal. Esteerror puedeocurrir tras la
selecciónde los paquetesindividualeso mientrasintentaguardarel registro actualizado/tmp . El
errorpuedeserparecidoa:

Traceback (innermost last):
File "/var/tmp/anaconda-7.0.1//usr/lib/anaconda/iw/progress_gui.py",

line 20, in run
rc = self.todo.doInstall ()

File "/var/tmp/anaconda-7.0.1//usr/lib/anaconda/todo.py", line 1468, in
doInstall

self.fstab.savePartitions ()
File "fstab.py", line 221, in savePartitions

sys.exit(0)
SystemExit: 0

Local variables in innermost frame:
self: <fstab.GuiFstab instance at 8446fe0>
sys: <module ’sys’ (built-in)>

ToDo object:
(itodo
ToDo
p1
(dp2
S’method’
p3
(iimage
CdromInstallMethod
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p4
(dp5
S’progressWindow ’
p6

<failed>

Esteerrorocurreenalgunossistemasdondelosenlaces/tmp sonsimbólicosdeotraslocalizaciones
o sehancambiadodesdesucreación. Estosenlacessimbólicoso cambiadosno sonválidosdurante
el procesodeinstalación,ya queel programadeinstalaciónno puedeescribirinformacióny a veces
falla.

Si experimentaun error de estetipo, intenteen primer lugar descargar cualquierparcheparaAna-
conda. Los parchessepuedenencontraren http://www.redhat.com/support/errata.

Tambiénpuedebuscarenel informedeerroresrelacionadoconesteproblema.Paraaccederal sistema
debúsquedadeerroresRedHat, vayaa http://bugzilla.redhat.com/bugzilla.

Porúltimo, si todavía tieneproblemasrelacionadosconesteerror, registresuproductoy contacteel
serviciodesoporte.Pararegistrarsuproducto,vayaa http://www.redhat.com/apps/activate.

E.4 Problemas despu és de la instalación
E.4.1 ¿Problemas con la pantalla gráfica de LILO?
Si por algunarazónnecesitadeshabilitarla pantallagráfica dearranque,podrá hacerlomodificando
el ficherolilo.conf y volviendoa ejecutarLILO.

Para hacerlo, convierta en comentario (o borre directamente)la línea donde se lee mes-
sage=/boot/message en el fichero lilo.conf . Una vez que lo ha hecho,conviértaseen
usuarioroot tecleandosu - e introduciendosu contraseñade root cuandose le indique. Tras
haberseconvertidoenroot, rearranqueLILO medianteel comando/sbin/lilo -v . La próxima
vez quearranqueveráel siguientetexto del intérpretede comandosLILO: , comoen las versiones
previasdeRedHat Linux.

Tambiénpuedereactivar la pantallagráficadeinicio. Bastaráreintroducirenel ficherolilo.conf
la líneaquehabíamosdescritoantesy volver a ejecutarLILO.

E.4.2 ¿Problemas con las instalaciones Servidor y con X?
Si realizóunainstalaciónservidory ahoratieneproblemasconlasX al empezar, estosepuededeber
a queel SistemaX Window no hasidoinstaladodurantela instalación detipo servidor.

Puededisponerdela interfazX Window enunainstalacióndetipo servidormediantela selecciónde
actualizardespuésdela instalación.Durantela actualización,seleccionelos paquetesdel SistemaX
Window, y elija GNOME o KDE (o ambos).
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También puedeinstalar el XFree86 medianteRPMs. Remítase a http://www.redhat.com/sup-
port/docs/howto/XFree86-upgrade/XFree86-upgrade.htmlparamásinformación.

E.4.3 ¿Problemas al conectar se?

Si nocreóunacuentadeusuariodurantela instalaciónnecesitaentrarcomorooty usarla contraseña
queasignóal root.

Si no recuerdala contraseñaderoot,necesitaráiniciar susistemaenmodolinux single cuando
aparezcael intérpretedecomandosdeLILO boot: . Entoncesenel indicadordecomando#, debe
teclearpasswd root , lo quele permitiráasignarunanuevacontraseñaal root. Ahorapuedeteclear
shutdown -r now y reiniciarel sistemaconsunueva contraseña.

Si norecuerdala contraseñadela cuentadeusuario,debeconvertirseenroot.Paraconvertirseenroot,
escribasu - eintroduzcalacontraseñaderootcuandosele indique.Acontinuación,escribapasswd
<username> . Estole permitiráintroducirunanuevacontraseñparala cuentaespecíficadeusuario.

Si seleccionaunainstalaciónpersonalizada,o bienestacióndetrabajoy noencuentrala pantallagrá-
fica de login, compruebelascompatibilidadesdesuhardware. La lista decompatibilidadhardware
puedeencontrarseen http://www.redhat.com/support.

E.4.4 ¿Problemas con Netscape Navigator y páginas
JavaScript?

Si NetscapeNavigator setopacontinuamentecon páginasquecontienenJavaScripts,esnecesario
quemodifiquesu fichero~/.mailcap .

Modifiqueel ficheromedianteel usopico tecleandopico ~/.mailcap enel intérpretedecoman-
dosenunaventanaterminal. (Puedeutilizar cualquiereditordetexto.)

Suprimalassiguienteslíneasdel fichero:

application/x-javascript;;\
x-mozilla-flags=save

Puede desconectar JavaScript en el mismo Netscape Navigator. Pulse en
Modificar =>Preferencias =>Advanzado y asegúresede queno seleccionala casilladeverificación
Habilitar JavaScript .

Si estono le sirve deayuda,intenteusarunanueva versióndeNetscapeNavigator, si existealguna
disponible.ParamásinformaciónconsultelaserratasdeRedHat Linux enel sitio webbajo lasad-
vertenciasdeseguridad.
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E.4.5 Su impresora no funciona bajo X
Si no sabecómoconfigurarsuimpresorao tieneproblemasparatrabajarcorrectamente,intenteusar
el programagráfico printtool. Paraaccedera printtool regístresecomoroot, abraunaventanade
terminaly tecleeprinttool .

E.4.6 ¿Su RAM no ha sido reconocida?
Enocasiones,elkernelnorecononcetodalamemoria(RAM). Compruébeloconelsiguientecomando:

cat /proc/meminfo

Averiguesi la cantidadvisualizadaesla mismaquela cantidadconocidadeRAM ensusistema.Si
no coinciden,añadala siguientelíneaal fichero/etc/lilo.conf :

append="mem=xxM"

Reemplacexxconla cantidaddeRAM quetieneenmegabytes.Recuerdequelaslíneasdelapéndice
per-imagesobreescribencompletamentela líneaglobaldelapéndice.Escovenientequeañadaéstoa
lasdescripcionesdeper-image,comosemuestraenel ejemplo:

append="hdd=ide-scsi mem=128M"

En /etc/lilo.conf , el ejemploanteriorpuedeparecersimilar al siguiente:

boot=/dev/sda
map=/boot/map
install=/boot/boot.b
prompt
timeout=50
image=/boot/vmlinuz-2.2.12-20

label=linux
root=/dev/sda1
initrd=/boot/initrd-2.2.12-20.img
read-only
append="mem=128M"

Acuérdesedeejecutar/sbin/lilo -v trascambiar/etc/lilo.conf .

Observe quetambiénpuedeproducirel mismoefectopasandopor estaopción cuandoestéespecifi-
candola etiqueta/imagenparausarlaenLILO. Porejemplo,si tieneunaetiquetallamadalinux, enel
intérpretedecomandospuedeescribirLILO boot: :

linux mem=xxM

Acuérdesedereemplazarxx conla cantidaddememoria.
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E.4.7 Problemas con la configuración del sonido
Si trasla instalaciónnotienesonido,necesitaráejecutarla utilidaddeconfiguracióndesonido.Como
root, tecleesndconfig enunaventanadeterminal.

Si la aplicaciónsndconfig nole ayuda,necesitaráanularla seleccióndelosbotonesmudosenAudio
Mixer. PulseenPanel=>Programas =>Aplicaciones =>Audio Mixer paraejecutarla aplicación.
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F ACUERDO SOBRE LA LICENCIA Y
GARANTÍA LIMITADA DEL PRODUCTO
OFICIAL RED HAT LINUX 7.1
LeaestedocumentoatentamenteantesdeinstalarRedHat® Linux® ensuordenador, cualquieraque
seael paqueteo cualquieraqueseael softwareincluídoenesteproducto.Estedocumentocontiene
informaciónimportanteacercade susderechoslegales. Si instalaparteo la totalidaddel software
incluídoenesteproducto,aceptalos siguientestérminosy condiciones.

F.1 GENERAL
La palabra"EULA" significa acuerdode licenciaparael usuariofinal (del inglésenduserlicense
agreement)y "ProgramasdeSoftware"serefierecolectivamentea los programasdeLinux, los pro-
gramasdeterceros,lasPowerTools,los programasLoki y lasherramientasdedesarrollo.

RedHatLinux esunsistemaoperativo modular, constituidoporcientosdecomponentesindividuales
desoftware,cadaunodeloscualeshasidoescritoindividualmentey estáprotegidoporlosderechosde
autor. Cadacomponentetienesupropialicenciaparaelusuario.Enestedocumentosehacereferencia
aloscomponentes,deformaindividualy colectivamente,como"ProgramasdeLinux". La mayoríade
éstosestánprotegidospor la licenciaEULA deLinux, lo quepermitecopiar, modificary distribuir el
software,seacomocódigofuenteo comocódigobinario.Sinembargo,parala aplicaciónde"EULA"
usteddebecontrolarla documentaciónenlíneaqueacompañaa cadaunodelos programasdeLinux
incluídosenesteproducto.Examineconatenciónla licenciaEULA deLinux, demaneraqueentienda
claramentecuálessonsusderechosy afin deobtenerel máximobeneficio deRedHatLinux. Ningún
términoenestalicencialimita susderechoso le garantizaderechosqueanulenlos términospresentes
en la licenciaEULA deLinux.

El "Linux ApplicationsCD - WorkstationEdition"1 y el "Linux ApplicationsCD - Server Edition"2

contienenunagranvariedadde aplicacionesprovenientesde tercerosdistribuidores. En estedocu-
mentosehacereferenciaa loscomponentes,seaindividualquecolectivamente,como"Programasde
terceros".Generalmentecadaunodeestosprogramasestáprotegidopor la licenciaEULA deterceros
quegeneralmentele permiteinstalarcadauno de ellos en un solo ordenadorparasu usopersonal.
Está absolutamenteprohibidala copia, la redistribución, la reverseengineering(ingenieriainversa)
y/o la modificacióndeestosprogramas.Consultelos términosy lascondicionesdela licenciaEULA

1 El "Linux ApplicationsCD - WorkstationEdition" vieneincluídoenlosproductosDeluxeWorkstationy Pro-
fessionalServer solamente.

2 El "Linux ApplicationsCD - Server Edition" seincluyesolamenteenel productoProfessionalServer.
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de tercerosparadeterminarcuálessonsusderechosy suslimitaciones.Dicha licenciavendráauto-
máticamenteanuladasi viola cualquierade los términosde estalicencia. Paraulterior información
sobrela licenciaEULA detercerosparacadaunodelos programasrespectivosdebecontrolarla do-
cumentación en líneaqueacompañaa cadaunodeellos. Si no estádispuestoa acogerlos términos
aplicablesdeestalicenciaparalos programasdeterceros,por favor no instaleningunodeestospro-
gramas.Si deseainstalardichosprogramasenmásdeunordenadordebecontactarconel distribuidor
del programaparadquirirotraslicencias.

El "PowerToolsCD"3 incluyemuchosprogramasdesoftwareindividualeslos cualestienensuspro-
pios derechosde autor. Los componentessoftwarequeaparecenen estedocumento,sonreferidos,
individual y colectivamente,comoPowerTools. La mayoríaestánprotegidaspor la licenciaEULA
dePowerTools lo quele permitecopiar, modificar y distribuir el software,seacomocódigofuenteo
comocódigobinario. Sin embargo,parala aplicaciónde"EULA" usteddebecontrolarla documen-
taciónenlíneaqueacompaqaacadaunodelosProgramasdePowerToolsincluídosenesteproducto.
Examineconatenciónla licenciaEULA de PowerTools,demaneraqueentiendaclaramentecuáles
sonsusderechosy a fin deobtenerel máximobeneficio delasPowerTools. Ningúntérminoenesta
licencialimita susderechoso le garantizaderechosqueanulenlos términospresentesen la licencia
EULA dePowerTools.

El "Loki GamesCD"4 incluyela licenciadesoftwaredela Loki Corporation(programasLoki). Para
conocerlos términosespecíficosdela licenciadelos programasLoki, consultela documentación en
línea.Si noaceptalos términosdela licenciaLoki paralosprogramasLoki, no los instaleensuorde-
nador. Si deseainstalarlosenmásdeunordenador, contacteLoki paracomprarlicenciasadicionales.

El "DeveloperModulesArchiveCD"5 contienelosprogramasPerl,Phytony Zope,documentacióny
otrasaplicaciones.A suvez,incluyemuchoscomponentesdesoftware(Herramientasdedesarrollo),
cadaunade lascualeshasidoescritay registradaindividualmente.Cadaunodeestasherramientas
tienesu propia licenciaEULA de desarrollo. La mayoríade éstasestánprotegidaspor la licencia
EULA dedesarrolloquele permitecopiar, modificar y distribuir el software,seacomocódigofuente
o comocódigobinario.Sinembargo,parala aplicacióndela licenciaEULA dedesarrollousteddebe
controlarla documentaciónen líneaqueacompañaa cadaunodelos ProgramasSoftwareincluídos
enesteproducto.Examineconatenciónla licenciaEULA dedesarrolladores,demaneraqueentienda
claramentecuálessonsusderechosy afin deobtenerelmáximobeneficio deestosprogramas.Ningún
términoenestalicencialimita susderechoso le garantizaderechosqueanulenlos términospresentes
en la licenciaEULA dedesarrolladores.

3 El "PowerToolsCD" seincluyesolamenteenlos productosDeluxeWorkstationy ProfessionalServer.

4 El "Loki GamesCD" vieneincluídosolamenteenlos productosDeluxeWorkstationy ProfessionalServer.

5 El "DeveloperModuleArchive CD" vieneincluídosolamenteenel productoProfessionalServer.
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F.2 ANTES DE LA INSTALACIÓN
LEA ATENTAMENTE LOS SIGUIENTESTÉRMINOS Y CONDICIONESANTES DE INSTA-
LAR REDHAT LINUX O CUALQUIERA DE LOSPROGRAMASDE SOFTWARE DE LOSQUE
SECOMPONE.LA INSTALACIÓN DE ESTOSPROGRAMASSOFTWARE IMPLICA QUE US-
TED ACEPTA LOS TÉRMINOSY CONDICIONESQUE APARECENEN ESTEDOCUMENTO
Y EN EL ACUERDODE LICENCIA PARA EL USUARIO FINAL RELACIONADO CON LOS
PROGRAMASDESOFTWARE.SI NOESTÁDEACUERDOCONDICHOSTÉRMINOSY CON-
DICIONES,NO INSTALE ESTOSPROGRAMAS.

LOSPROGRAMASSOFTWARE, INCLUÍDOS EL CÓDIGOFUENTE,LA DOCUMENTACIÓN,
LA PUBLICACIÓN, LA ESTRUCTURA Y LA ORGANIZACIÓN, SON PROPIEDAD DE RED
HAT, INC. Y OTROS,Y ESTÁNPROTEGIDOSPORCOPYRIGHTY OTRASLEYES.EL DERE-
CHO A COPIARLOS,MODIFICARLOS O INTERCALAR PARTESEN CUALQUIERA DE ES-
TOSPROGRAMAS, PERMANECERÁ SUJETO A LOS TÉRMINOS Y CONDICIONESDE LA
EULA YA MENCIONADOSY SEGÚNDEL PROGRAMA DE SOFTWAREDEL QUE SETRATE.

TANTO LA MARCA RED HAT COMO SU LOGOTIPO SHADOW MAN SON MARCAS
REGISTRADAS EN LOS ESTADOS UNIDOS Y EN EL RESTO DE LOS PAÍSES. AUNQUE
ESTE ACUERDO LE PERMITA COPIAR, MODIFICAR Y DISTRIBUIR ESTE SOFTWARE,
NO PUEDEHACERLO UTILIZANDO LAS MARCAS REGISTRADAS DE RED HAT. ANTES
DE DISTRIBUIR CUALQUIER COPIA,HAYA SIDO O NO MODIFICADA, DIRÍJASE A
http://www.redhat.com/about/trademark_guidelines.html

ESTEPRODUCTO INCLUYE ALGUNOS SERVICIOS DE ASISTENCIATÉCNICA PARA RED
HAT LINUX. PARA PODERUTILIZARLOS DEBE DE TENER EN CUENTA QUE ESTÁN LI-
MITADOSAL DERECHODE COMPRAORIGINAL. UNA VEZ QUE USTEDSEHAYA REGIS-
TRADO PARA RECIBIR LA ASISTENCIATÉCNICA, EL DERECHOA CEDERLA COPIADE
SUPRODUCTOREDHAT LINUX A OTRA PERSONA NOLE PERMITECEDEREL DERECHO
A LA UTILIZA CIÓN DE LOSSERVICIOS DE ASISTENCIATÉCNICA Y SI LO HICIESEQUE-
DARÍA ANULADO COMPLETAMENTE SU DERECHOA LA ASISTENCIA TÉCNICA.

F.3 GARANTÍA LIMITADA
A EXCEPCIÓNDE LO YA ESPECIFICADOEN ESTEACUERDOO EN UNA LICENCIA EULA,
LOSPROGRAMASDESOFTWAREESTÁNPROVISTOSDELICENCIA "COMOTAL" SINGA-
RANTÍA DE NINGÚN TIPO,EXPLÍCITA O IMPLÍCITA, DE COMERCIALIZACIÓN Y DE IDO-
NEIDAD PARA USOPARTICULAR.

RedHat,Inc. garantizaquelosmedios,enlosquecualquieradelosprogramassoftwaresondistribui-
dos,estánexentosdedefectosdematerialy defabricación,encasodeusonormal,porunperiodode
30 díasdesdela fechadeentrega. RedHat no garantizaqueel contenidode los programassoftware
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satisfagalasnecesidadesdel usuarioo quelasoperacionesde los programassoftwareseencuentren
sin erroreso funcionenexactamentecomosehadescritoenla documentación.

CUALQUIER GARANTÍA O DISPOSICIÓNPROPORCIONADA BAJO ESTE ACUERDO ES
VÁLID A TAN SÓLOPARA LA PARTE QUE COMPRARED HAT LINUX DIRECTAMENTE A
RED HAT O A UN DISTRIBUIDOR AUTORIZADO DE RED HAT.

F.4 LIMITACIÓN DE LAS DISPOSICIONES Y DE LA
RESPONSABILIDAD
Dentrodeloslímitespermitidosporla ley, ustedaceptalasdisposicionesdescritasenla partedeabajo
comoúnicasy sepodrábeneficiar de ellassólo si ustedo su comercianteregistraesteproductoen
RedHat,Inc. deacuerdoconlasinstruccionesqueaparecenenesteproductoy dentrodelosdiezdías
siguientesa la entregade los programasdeSoftware.

La total responsabilidadde RedHat, Inc. y susexclusivasdisposiciones,son las siguientes:si el
softwaredelprogramaesdefectuoso,ustedpuededevolverel productodentrodelos30díassiguientes
a la adquisicióndelmismo,juntoconunacopiadel recibodecompray RedHat, Inc. le dala opción
desustituirloo bienle devuelveel dineroqueustedhapagadoporel ProgramadeSoftware.

DENTRO DE LOS LÍMITES PERMITIDOSPARA LA APLICACIÓN DE LA LEY, EN NINGÚN
CASO RED HAT, INC. SERÁ RESPONSABLEDE LOS DAÑOS, INCLUÍDOS BENEFICIOS
PERDIDOS,PÉRDIDAS U OTROSDAÑOSIMPREVISTOS,CAUSADOSPOREL MAL USOO
LA INCAPACIDAD DE USAREL PROGRAMA DE SOFTWARE, INCLUSOSI REDHAT,INC. O
LOS VENDEDORESAUTORIZADOSPORRED HAT, INC., HUBIERAN SIDO ADVERTIDOS
DE LA POSIBILIDAD DE TALES DAÑOS.

F.5 GENERAL
Si consideraalgunodelos términosprevistosenesteacuerdocomoinaplicable,ello no le eximirá del
cumplimientodel restodelos términos.Esteacuerdoestásujetoa la leyesdelestadodeCarolinadel
NortedelosEstadosUnidosdeAmérica,independientementedecualquierconflictoenla disposición
de las leyes.

Esteproductoincluyesoftwaredesarrolladopor el proyectoOpenSSLparael usodel paquetedehe-
rramientasOpenSSL.(http://www.openssl.org/). Esteproductoincluyesoftwarecriptográfico escrito
por Eric Young(eay@cryptsoft.com).

Copyright © 2000RedHat, Inc. Todoslos derechosreservados."RedHat" y el logotipodeRedHat
"Shadow Man" sonmarcasregistradaspor RedHat, Inc. "Linux" esunamarcaregistradapor Linus
Torvalds.Todaslasotrasmarcassonpropiedaddelos respectivospropietarios.
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